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Abstract

The article summarizes the outcomes of the clash between
Khazar Turks and Muslim Arabs in wars for the South Caucasus. More
than hundred years of permanent military struggle stabilized the
border along Great Caucasus Range and inevitably resulted in a search
for partnership options to resume mutually advantageous long-distance
trade on Silk Roads. Located on the northern littoral lands of the
Caspian the Khazar khaganate occupied important space on the
juncture of nomadic Eurasian steppes and lands populated by various
northern peoples, Finno-Ugrian and Slavic tribes. Starting from the
end of VIII century Scandinavian merchants and warriors emerged in
the region claiming for their share in international trade by swords
and loads of commercial goods. The article describes the system of
trade communications and control established by Khazar khaganate
involving various nations to Silk Road trade, as well as analyses
magisterial trade routes of the time of Arab-Khazar partnership in
trade. Tracking of trade flows and description of trade structure and
commodities allow to conclude that magisterial trade routes went
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traversing the territories of Arran (modern Azerbaijan republic) and
the province of Azerbaijan in the north of contemporary Iran. Con-
sequently, the gradual economic interconnection, human mobility, rise
of local production to serve the interests of long-distance trade and to
provide local commodities demanded in the markets of Silk Road
geography, generated a start of gradual economic and cultural conve-
rgence between two regions of international trade transit of the time
considered herein in the publication.

Keywords: Arabs; Arran; Azerbaijan; Khazar Turks; Scandinavian
merchants in the East; Silk Road.

Arab conquest and reinstatement of Silk Road trade operations.

In antiquity and the Middle Ages, wars and conquests occurred
to seize lands for the subsequent subtraction of part of the production
through taxes, in case of establishing direct control over the captured
land; or to obtain tribute, when the previous structures of political
power remained intact in the conquered lands. Wars for control of
international trade routes also promised benefits to conquerors, since
direct control gave the right to collect trade duties. If it was impossible
to directly rule the territories of trade routes, partnerships with neig-
hbouring countries guaranteed the unhindered passage of caravans and
the uninterrupted supply of goods to large markets, the activities of
which also brought great profits to the state. Naturally, during the
period of military confrontation, trade operations were reduced or
stopped, as well as profits from trade were reduced. Thus, every war
over trade routes sooner or later ended in peace and the resumption of
trade operations.

On the eve of the Arab conquests, trade routes through the Eur-
asian steppes connecting the Far East and Europe were under the con-
trol of the Turkic Khaganate, one of the biggest ever empires esta-
blished by Eurasian nomads in history (552-658). At the end of the 6th
and beginning of the 7th centuries, there were two main branches of
the route from China to Europe. The southern route led west through
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territories subject to Sasanian Iran, to Asia Minor and Byzantium and
further to Western Europe. The northern route went through the Cas-
pian and Black Sea steppes to the north-eastern and northern frontiers
of Byzantium in the Crimea and the Balkans.

The ruling Ashina dynasty and the entire nomadic elite of the
Turkic Khaganate, and Sogdian merchant corporation, which used to
maintain trade operations along traditional trade tracks, established
mutually beneficial partnership for maintenance of lucrative silk trade.
The Sogdians were eager to sell locally produced silk fabrics, and their
interests coincided with those of the Turks who had accumulated a lot
of Chinese silk, owned as a result of unequal cross-border trade exch-
anges on the Chinese border (R.K. Kovalev, 2005:60). A Sogdian merc-
hant Maniah was authorized by Istemi-khagan, the ruler of the Wes-
tern part of the khaganate (552-576), to hold talks with Persia and
Byzantium. He went to Persia with a first shipment of goods (in 566).
Sassanid Shahinshah Khosrov Anushirvan paid for the silk but imme-
diately ordered the goods Maniah had brought to be burned in front of
the Turkic envoys. For security reasons Persia wanted neither silk nor
foreign merchants to reach the state. Iran and Byzantium were conf-
ronting in Minor Asia and their struggle was also shaped as a clash of
two religions and ideologies that of Christianity and Zoroastrianism.
The mission to Byzantium one year later was more successful: the Byz-
antines and Turks reached agreement based on their mutual economic
interests and political disputes with Persia. A trade accord was also
followed by military alliance against Persia (Menauzp, 1860: 373, 379).

The Western Turkic Khaganate continued in organising inte-
rnational trade in alliance with Byzantium, and was a reliable ally in
the latter’s military confrontation with Persia. The alliance was most
striking in the course of the Persian-Byzantine war in the Caucasus of
625-627, a war designated by L.N. Gumilyov as the World War of the
7th century (I'ymmnes, 1993:193). During hostilities, the khaganate’s
principal forces were the Caucasian Turks who began to consolidate
into a new political force known as the Khazars. The Western Turkic
Khaganate fell in the mid-7th century as a result of internal discord,
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enmity with the Eastern Khaganate, and expansion by Tang China.
The western, Caucasian Turks — the Khazars — managed to establish
their own state that for the next three centuries succeeded in com-
peting with the region’s principal powers in a struggle for control of
the western sector of the Silk Road’s Eurasian routes.

The establishment of the Khazar Khaganate coincided with the
appearance of the Arab Caliphate which, after its crushing defeat of
the Sassanid Army in the Battle of Nehavend in 642, began to extend
its borders northwards and eastwards. The Arabs completely replaced
the previous Sassanid administration in provinces and even managed
to spread beyond the limits of Sassanid political authority. The 8 cen-
tury saw stubborn hostilities between the Arabs and the Central Asian
Turks, where, after the collapse of the Western Turkic Khaganate,
Turkic tribal leaders competed with one another but supported Sog-
dian trade cities in opposing the Arab invasion (baproxsz, 1963: 121,
163-64, 229-30).

In the north, the Arabs’ advance through the South Caucasus
faced the furious and well-organized opposition of the Khazars. The
struggle against a strong centralized Khazar Khaganate was long and
tense. A fierce confrontation from the moment clashes began until the
end of the 8th century led to a military-political balance and peace in
which the former rivals and enemies became, one may say, good
partners in profitable international trade along the Silk Road. Stability
and huge trade revenues made the Khazar Khaganate a mighty state
that held its southern borders with Byzantium and the Caliphate stable
for nearly three centuries, preventing the nomads from raiding the
lands of their southern neighbours. Three superpowers for some time
delimited their spheres of influence in Eurasia and the Near East: the
Muslim Caliphate, the Christian Byzantium and the Khazar Khaganate.
As for the latter, the Khazar political elite went on to convert from the
traditional Turkic faith in Tengri to Judaism, apparently at the end of
the 8th century.

For the Arab Caliphate, this period was the golden age of Harun
al-Rashid (763-809). The Islamic state was as powerful as never before
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under the Caliph of Baghdad. It was the time to establish peace with
the political forces on long distance trade routes, to ensure smooth
functioning of the Silk Road trade. Early in the 9th century, Arab
ghazi (faith warrior) Tamim ibn Bahr al-Mutawwi’i changed his arm-
our for ambassadorial dress and went to the capital of the Uyghur Kha-
ganate on the Orkhon River. In all likelihood, his mission was to achi-
eve political guarantees for the safe passage of trade caravans from the
Caspian coast to the Chinese border. The dating of Tamim ibn Bahr’s
journey is another matter under discussion in the chronology of deve-
lopments of that period. Different opinions have his mission taking
place at times ranging from 752 to 822. The differences in dating are
not crucial to establishing the fact of a policy change towards peaceful
trading relations with mighty rulers of the Turkic steppe. Nevert-
heless, the dating we suggest is that that the journey took place prior
to 808. This puts Tamim’s mission back into the final years of Harun
al-Rashid’s rule (Acazmos, 1993:31-33).
Main routes through the Caucasus and Azerbaijan under Arab rule

In the western sector of the Eurasian trade area, the new poli-
tical situation forced a search for new trade routes. The path through
former Sassanid possessions on the way from China to eastern and
western Europe, over which the Arabs established control in the
second half of the 7% century, was unpromising for Muslim merchants
due to the hostility between the Caliphate and Byzantium. Then the
Eurasian steppe became a transit territory for trade with western
Europe. This is why the Caliphate’s efforts turned to establishing pea-
ceful relations with nations and states in areas where attempts to take
control of trade routes by force had failed. The mighty Khazar state
now became a useful partner because it provided save passage for
caravans over lands it controlled, albeit settled by various peoples. So,
Harun al-Rashid concluded a treaty of peace and alliance with the
Khazars (3. Byrusros, 1965:115).

Information in various sources leads us to believe that at this
period the Khazars were able to create and lead trade and political
alliances that ensured the transportation of commodities in two main
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directions. The first direction was a route from Khorezm via the
medium and lower reaches of Volga River to the Dnieper and onward
to western Europe. The initial sections of this route had been esta-
blished in the middle of the 6™ century by Sogdian merchants, as
noted above. This northern route had two principal branches, one of
which led to Byzantium across Khazar possessions in the Caucasus and
Crimea; the other one — via Eastern Europe to the Frankish State.

The second direction used by the Khazar Khaganate ensured an
outlet to Caliphate markets for commodities from the Khazar Kha-
ganate and other northern nations. This was a southward route thro-
ugh the South Caucasus. Again, this route became necessary due to the
changed structure of international trade. As described above, the Near
and Middle East was no longer in urgent need of Chinese silk since the
late Sassanid period. In the Muslim era, silk production was well-
organized practically throughout the climatic cultivation zone of mul-
berry trees: in Iran and in both northern (Arran) and southern Azer-
baijan.

However, there was increased demand from Near and Middle
Eastern markets of the Muslim world for raw materials, locally pro-
duced goods, furs and slaves from the non-Muslim states of Central
Eurasia north of the Caucasus Mountains. The existence of the strong
Khazar Khaganate able to organise the collection of those goods for
trading was the most important factor in meeting the demand for the
North’s goods in the international markets. The alliance between the
Arabs and the Khazars was the main difference from the late Sassanid
era, for the Turkic Khaganate resolved the problem of promoting Chi-
nese silk to the market avoiding Iran, while the Khazar Khaganate
opened the way for the products of dependent Eurasian lands, and
partially for transit transportation of Far Eastern commodities, among
which Chinese silk had fallen far down the list by the mid 9th century,
to the Near Eastern markets. This may be understood from a reading of
reports by Arab authors of the 9% and 10% centuries. Al-Istakhri rep-
orted that Khazar merchants traded in imported silk and furs; how-
ever, al-Jahiz made no mention of silk among goods typical of the
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Khazar Khaganate (Al-Istakhri, 1961: 131; (Al-Djahiz, 1932:342). The
Chinese Silk ceased to be a dominating demand in international trade
with Near East by the time of Arab conquest. However, Khazars con-
tinued re-exporting it to the Western markets. The silk trade conti-
nued, and provinces of Middle East and Transcaucasia were then silk
exporting countries rather than importing.

Heading in the opposite direction were Near Eastern comm-
odities, primarily the silver Abbasid coin that was in great demand by
northern nations who had no mint of their own, but were forced to
pay some part of Khazar taxes in cash (R.K. Kovalev, 2005: 80). This
route was not quite a new direction for traders and commodities;
however, this route was almost inoperative in the late Sassanid period,
because of the hostile relations between the Western Turkic Khag-
anate and Persia. It should be borne in mind that there were two
principal routes towards the south across the Caucasian range. One of
them was the so-called Darial Gorge, known as the “Alan Gate” in
ancient times. As its name implies, this pass was on land occupied by
the Iranian-speaking Alans, who are believed to be the ancestors of the
present-day Ossetians. The other route was the famous Derbent Pass
along the western coast of the Caspian. The strengthening of these two
passes was always an important factor in superpower interrelations.

Initial fortification works in the western Caspian littoral routes
were carried out by the Sassanids during Shahinshah Yazdegerd IIs
(438-457) rule (Minorsky & Munajjim Bashi, 1958:87, note 2). Both
passes were called “Caspian Gates”; however, it was more often applied
to the Derbent Pass. This was geographically appropriate, for the Der-
bent wall actually went into the Caspian Sea. But giving the Darial
Gorge a “Caspian” name could not have been a mere error, or con-
fusion resulting from ancient writers’ inability to distinguish it from
the Derbent gates. There is a view that the Darial Gorge could have
been called the “Caspian Gates” in antiquity. In particular, Josephus
Flavius and Cornelius Tacitus could have named it so after the Casp-
ians, a people whose habitat stretched from the Caspian shore to the
central part of the North Caucasus Ridge; and only by the early med-
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ieval period was it reduced to the coastal provinces of the southern
Caspian region (Menuxos, 2009:71)

A. K. Alikberov pointed to another interesting detail, found in
the “Derbent-name”, a local source from the late 16™ century that has
survived in Azerbaijani Turkic, Persian and Arabic. One manuscript in
the Azerbaijani Turkic version reports that the ruler Isfandiyar, a son
of Gushtasp (the latter is traditionally identified as Parthian king
Vologases I (51-78 CE) restored a wall called “Alan” and extended it to
the sea. Proceeding from the fact that the Persian text refers to the
above-mentioned gates as “Dar-i Al” (not Al-an), i.e. in singular form,
Alikberov believed that this contradicts the Persian tradition for ethn-
onyms to be in plural form and hence he concluded that the “Derbent-
name” was not referring to the Alan Gates or the Darial Gorge, but to
another construction. In his opinion, the book was describing a
fortification in Shirvan, where the existence of early fortifications has
been confirmed by archaeological evidence. The researcher connected
the location of the Alan Gates to the issue of the possessions of a local
ruler of Mughan (or southern Shirvan) described by Arab sources as
having the title “Alan-shah”. Considering the opinion of another Dag-
estani archaeologist, M. S. Gadjiyev, that “Alan-shah” probably meant
‘Arran-shah’ (i.e. the ruler of Arran, a central area of present-day
Azerbaijan that included parts of Shirvan and Mughan), Alikberov
proposed that the A/an (Arran) Gates might have reached the Caspian
but were fortifications on western Caspian lands south of Derbent.
And, only later, information about these gates and their connection
with the Caspian, was transferred to a mountainous pass in the Central
Caucasus due to the term’s consonance with the name of the Alan
people (Anuk6Gepos, 2003:83-84).

A southward route from the Eurasian steppes was of particular
significance for two most important trade operations. Firstly, it was
used as an alternative route to transit commodities from China via
Central Asia to Iran. Secondly, it was used to deliver commodities
from the Caucasus and countries north of the Caucasus Mountains
(under the political sway of the Khazar Khaganate from the 8th - 10th
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centuries) to Near Eastern markets. Another no less important factor of
the north-south route was an increase of demand for goods from the
northern nations — furs, slaves, wax and craft items.

Contacts between the settled population and northern nomads
were more intensive in Caucasian Albania (modern Azerbaijan) than
in any other part of the South Caucasus. Settling in Caucasian Albania,
nomads used the land for their habitual cattle-breeding, as may be
concluded from Strabo’s report that: “Albanians are largely engaged in
cattle-breeding and they are most likely nomads; however, they are
not wild and hence, not too belligerent” (Ctpa6on, 2004:103).

Armenian sources left evidence that the lands north of the River
Kura had been a land of nomads before the Arabs appeared in this area
(Sebeos, 1999:32; (Sebeos, 1985:47; ®. Acamos, 2016:29-43). Arab aut-
hors confirm this in quoting their forerunner Sassanid informants. The
Arab historian al-Baladhuri reports that, prior to the rule of Khosrov
Anushirvan (531-579), Arran (Caucasian Albania) and Jurzan (Georgia)
were subject to the Khazars, and Armenia to Byzantium. Moreover,
the Khazars regularly raided the south as far as the Sassanid fortress of
Dinavar, whose ruins are located north of the current city of Kerm-
anshah in Western Iran. Gabala, the capital of ancient Caucasian Alb-
ania, was a Khazar administrative centre (al-Beladsori, 1866:194-195).
In Arab sources, “Azerbaijan” usually referred to modern southern
Azerbaijan, now part of Iran. The lands of the modern Republic of
Azerbaijan, north of the Iranian border, were usually called “Arran”
and included the lands up to Derbent and bordering to Tiflis. The
toponyms Shirvan (central-eastern part of modern Azerbaijan) and
Jurzan (conditionally: north-western Azerbaijan and eastern Georgia)
were also used.

Having subjugated practically all the nomadic and semi-
nomadic peoples of the Western Eurasian steppe by the mid-7th
century, the Khazars pushed further southward along the traditional
caravan routes, primarily, along the western Caspian shoreline. In Der-
bent, they maintained a permanent garrison for at least a century
(Bymmaros, 1961: 25-27; ®. M. Acagos, 2015: 29-31).

18



Unlike the superpowers, the population and political elite of the
buffer zone — and Caucasian Albania may be considered as such — were
politically or economically keen to maintain peaceful relations and
trade and economic cooperation with their nomad neighbours. An
alliance with them helped in their aspirations for political inde-
pendence and in profiting from international trade. The nature of the
partnerships formed along the trade route largely determined the
possibilities and main elements of cultural interaction between nati-
ons. Caucasian Albania’s nobility and royal authority often encouraged
nomads residing behind the Derbent fortifications to support their
aspiration for independence from the great empires, especially from
Sassanid Persia. This happened, for example, during the major anti-
Sassanid rebellion in Albania led by King Vache II from 459-462,
following the end of the reign of Yazdegerd II (439-457), who was
known for erecting the first fortifications at the Derbent Pass. The
Albanian king levelled those fortifications to the ground, in order to
unite with his Mascut allies (Mamezmosa, 2005:354)

The appearance of a new political force — the victorious Arab
Muslims — was equally alarming for Albania’s settled and semi-
nomadic populations and the Caucasian nomads — the Khazars. The
Arabs reached the Khazar border quite swiftly. This does not mean
that the Albanians welcomed the invaders. It is more likely that there
was a plan to draw them to the foothills and mountains of the
Caucasus, where the Khazars met them with their usual belligerence.
Wars between Khazars and Arabs continued for more than one
hundred years. After a decisive inroad by future to be caliph Marvan
ibn Muhammad in 737 the battlefield of the South Caucasus was left
for Arabs. The Derbent city having had moved from hands to hands
several times finally ended up as frontier city within borders of
Muslim state and a first Mosque in the South Caucasus was said to
have been constructed as early as in 732 by victorious commander
Maslama ibn Abd al-Malik (Brook, 2006:180).

International trade was undoubtedly a factor influencing the
development of relations between Khazars and Arabs. The desire to
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control trade routes and secure the transportation of commodities
across vast territories inhabited by a variety of nations and tribes
encouraged the creation of large nomadic empires in which the
nomads integrated with settled communities of farmers (Kpazus,
2000:329). These empires were an important guarantor of the trade
routes, security of commodities and the safety of merchants who
undertook months-long treks across steppe inhabited by warlike tribes.
The tribal confederation of Khazars developed in the same manner.

The Khazar Khaganate controlled the most important stations
along the Silk Road for three centuries from the mid-7th century. Such
advantageous standing and strength made the Khazars a promising
partner for Arab caliphate in reinstatement of mutually lucrative long
distance international trade. The khaganate was most likely very
successful in profiting as a transit country with vast subordinate
territories. It was also able to collect the production of its tributaries,
including eastern Slavonic people for the sake of trade. However,
starting from the end of 8 century they used to face a powerful factor
of militarily strong and highly motivated gild of Scandinavian
merchant and warriors who were named Varangiansin Byzantine sou-
rces and Rusin Arab sources

In a letter to Hasdai ibn Shaprut, a high dignitary of Cordoban
Caliph Abd ar-Rahman III (929-961), a Khazar king wrote that he
lived on the bank of a river where it fell into the Caspian Sea, and did
not allow Varangians who arrived by ships to raid Muslim estates, nor
did he let other enemies of Muslims enter the area by either sea or
land (Kokovtsov, 1932:83-84). There is every reason to believe that,
after a century and a half of open confrontation, the Khazars and the
Arabs reached a peace under which the Khazar State controlled Var-
angian raiders, as well as Turkic nomads on the western and eastern
shorelines of the Caspian Sea, and they safeguarded Muslim territory
and possessions against their raids.

In the period reviewed, trade routes ran from Near Eastern
centres via the Caucasus to the Lower Volga and onward to the Khazar
fortress of Sarkel where the Volga and Don Rivers were closest. The
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route went further northwards along the Don River to the northern
Donets, the basin of the Oka River, the upper reaches of the Dnieper,
or via the western Dvina to the Baltic Sea. That was the path taken by
Muslim dirhams to the north of present-day Russia and Scandinavia
(Roman K. Kovalev & Kaelin, 2007:569) via the territory of present-
day Azerbaijan, being a borderland between Muslim possessions and
nomads’ lands.

There can be no doubt that these routes were secured by the
political authority of the Khazar Khaganate, while the city of Sarkel
was a key hub for the convergence of various routes that had been
made possible by cooperation in trade between the Arabs and the
Khazars in the 8" and 9th centuries. Having established a certain
balance of forces and trade partnership with the Arab Caliphate in the
South Caucasus, the Khazars advanced westward and north-westward,
effectively responding to consumer demand for furs, slaves, wax,
musk, fish glue and other products of the northern nations. The Rus
were probably the collectors and suppliers of those goods, however,
the Khazars controlled access to the markets.

Ibn Khordadbeh refers to the Rus merchants as people belo-
nging to saklabs. The latter ethnic term of Arabic sources refers to
various peoples north of the Caucasus. Most often, it meant the Slavs,
since the word itself is thought to originate from “sklavin” (Slav).
However, quite often, it denoted northern peoples of unknown origin,
or it was a racial term. It could apply to Finno-Ugric or Turkic people.
Ibn Fadlan, for example, called Volga Bulghars “Saklabs”. He adds that
they traded furs and swords they brought from remote parts of
“saklab” country to the Rum Sea (Black Sea). In so doing, they paid
duties to the Byzantines; they could also transport goods up the Don
River to the Khazar city of Khamlidj (presumably residence of the
Khazar ruler in the capital city Ityl), where they paid tithes to the
Khazar khagan and from there went down the Caspian to the southern
coast. There they unloaded their goods, put them on camels and took
them to Baghdad (Ibn Khordadhbeh, 1967:154). Ibn Khordadbeh’s
story about trans-Caspian trade by the Rus is supplemented by impo-
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rtant details, including indications of the direct, non-stop transporta-
tion of goods from ports in the South Caspian, Gorgan, to the Khazar
capital — Ityl — within 8 days in a favourable wind (Ibn Khordadhbeh,
1967:124).

Commodities from Ityl could take an alternative land route
along the western coast through the territory of modern Azerbaijan.
The route was probably controlled by Muslim merchants, both locals
from Khazaria and Azerbaijan and experienced traders from the
central provinces of the Caliphate. The frequently cited Ibn Khor-
dadbeh, used words by his 9% century poet friend, al-Buhturi, to con-
firm that merchants concluding trade agreements in the Khazar
capital, enjoyed special respect in Iraq (Ibn Khordadhbeh, 1967:124)

There were different factors to be taken into account when
deciding on which route to send one’s goods from Khazar Ityl. This
included convenience of transport, the costs involved, security, as well
as the best option for sales of goods on their way to the final desti-
nation, in this case from Ityl to the central regions of the Caliphate.
For the Caspian section — from north to south and back — we might
suppose that the sea route would have been cheaper than land tra-
nsportation, although we do not know how much the Rus charged for
freight. However, we do know that it took eight days to get from Ityl
to Abaskun by sea (Ibn al-Faqih, 1885:298). This was shorter than the
land route, and there was no need for lodging at intermediary stations
and trade centres. When on board the Rus ships, commodities and
their owners were under the control of a well-armed crew prone to
violence and robbery. But it is true that the Rus ships were, in turn,
controlled by the Khazar authorities. Anyone infringing a trade
contract was accountable to the mechanisms set up by the Khazars,
who were responsible for the state policy of the Khazar Khaganate.
This policy brought in great profits from trade, and the security of that
trade was in the Khazars interests. We can judge on the matter from
the evidence of the existence of judicial bodies with authority to watch
over the various communities and merchants in Ityl. All complaints
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and problems were reported to the ruler who apparently supervised
the courts personally (Ibn Haukal, 1967:290).

The main highway that led from Baghdad to the South Caucasus
was the Khorasan route that began at the Khorasan gates of the
Abbasid capital (Le Strange, 1905:32). The branches from the Khorasan
Road towards Azerbaijan were at the famous Behistun rock to the
south-west of Ecbatana, ancient capital of Media, near today’s Ham-
adan (Valixanli, 2016:468). One direction led to Dinavar, near modern
town Sahne in western Iran, and then to Zanjan, Maragha, Mianeh
and Ardebil. Another route led to Varsan, a city of Arran on the Araz
River (Ibn Khordadhbeh, 1967:119). A third route went from Dinavar
towards Arran: first to the small city of Sisara, 20 farsakhs from
Maragha and then to Beylagan (Ibn Khordadhbeh, 1967:120). One can
notice that some localities in southern Azerbaijan but bordering Arran
had similar names to cities in northern Azerbaijan. These similarities
suggest a closeness of trade and economic relations between these two
regions in the Caliphate period. The populations of these cities were
probably homogeneous ethnically, culturally and economically. The
duplication of names was due to resettlements from one region to
another (Volixanli, 2016:468). The Beylagan mentioned here was a
small city between Dinavar and Maragha. Ibn Khordadbeh mentioned
different routes, most of them of local importance and usable in
favourable seasons only: there were winter and summer routes (Ibn
Khordadhbeh, 1967:295).

Conclusions

The reports from Arab sources briefly cited above allow the
conclusion that trade with Khazaria and through Khazaria by the
trans-Caspian Sea routes and roads of Arran and Azerbaijan proved to
be the key directions of international trade transporting the goods to
Near Eastern markets in the 9 - first half of the 10™ centuries.

The ports of Derbent and Baku were linked to the southern
Caspian ports of Jurjan and Tabaristan. From there trade routes con-
tinued to the Middle East and India. A maritime route undoubtedly
existed across the Caspian to the Mangyshlak Peninsula where evide-
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nce suggests there was a settlement of Oghuz in the first half of the
10% century. They were separated from the main body of their tribe
still under Khazar rule. That coastline, however, was not easy for
shipping — the sea was either too shallow or there were underwater
rocks that hampered manoeuvres. Ibn Hawqal warned about the
danger of shipwreck there and the loss of cargo, for the Turks would
take it (Ibn Haukal, 1967:330).

The land routes through Azerbaijan led westward to Tiflis,
south-westward to Dabil, and southward to Ardebil, and local people
were active in the profitable transit trade too. Long caravan treks were
wearing and it was extremely difficult for the original owner of a
commodity to cover the whole road from the Near East to China and
India. The province of Arran, or present-day Azerbaijan located betw-
een the Khazar khaganate and the Muslim Near East was staged as a
bridging land with well-developed local production and services to
meet the needs of the caravan traders. It is not surprising that writers
of the first half of the 10th century were unanimous in asserting that
the cities of Arran were very pleasant and provided all the conven-
iences. Many consumer goods were produced in the country, including
fruits and vegetables, livestock, linen, silk and cotton clothing. Barda,
for example, was noted for the number of inns and bathhouses (Ibn
Haukal, 1967:190).

Large wholesale bazaars were located in Arran and southern
Azerbaijan. We know the names of two of them — al-Kurki in Barda,
and Kursere near Maragha. Large consignments of commodities could
change hands there, and tired merchants could then return home. It
was an important development that practically the whole of northern
Azerbaijan, the former Caucasian Albania, began consolidating into a
common economic space with southern province Azerbaijan, former
Medes, characterized with interconnected production resources, dom-
estic market and infrastructure for international trade.
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Abmgwoml bosewbms olGMOH0sdo OIS  FodmMBgm

330b6Mgbl FoMdmoa bl 0s3mbgero LsdwMmsgdol Igmdsmms ggbs,
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96030 LsLEbOO OHMYMEAE 88300M3056, 0lg MT0sbMdOL 396-
00do. BIMEIYH  15A35MGMMBL FMMOL  MOHMOIOMNMOIOOL
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939960l BOH©@Oowm-503mbisgergom bsffomdo dmbisbang 506930L — 0o-
3mbooll ©d39mgl 93300MMs Fmsdmdsgemgdol Hobssmdogy. 0
0MHIMgddo 59@0mMs© 0Y3bab Bobmmambo Lobgedfogm dofgdo-
b syHoo 4mgbgdoz, MHMAwgdog LsdwmEmsgdol MGyHIgddo geho-
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939956580 LsdbgMMm EI30MHOL30MYdS BJMEIEIO b3 EM-
9oL MG, d00 MBOM SJGSEMOO bgdms LsdEMmsgdoL dserols
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History, 1995: 89-90; Inazo Nitobe, 2012: 56). ddom msgzol doo-

1310080 Lsdo 0gMaEoRoLyst Gagds: 1. dv) — d9d0ol 9ghgMgds; 2. 8o — BgmBs®o, Mo0b-
@0, 390003MdOEO 5530560, 5bv9 dydo gl sG0OL 5@sd0s60, MMTgwbsg dogredl dgo-
BoeBMbmlb 9d30Mmds MHrymeE dMIMEOL Lsdwswgdom, oy 6gdolbdogho bbgs ybom. 3.
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Japanese Culture,1990:34-35). o®mos 4060530 mdsdo dwdom GMo-
QQOE0S® 0930 @S MBsdgEMmM3g 39H0M©T0E SHMME0JEGOL 053M-
Bosdo 0569 moMmgdger BMbdEost, dolbo Lvyeo dMmegswdbmog
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0L0bo 3034390006 ToL (3MMb03M30, Wowsbmgzo, 1991:131). sbg M™I,
0d0mb BgL39d0 FgBHoE WM SMOL FIIXRIMO 053MbIw M
3b6mdogM9dsd0.

158959008 dMIMEOL BHodEHozols s LEHMGIA00L BMETO-
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MIMI0M  R9OQOMEPY: LEFMEOOOL 3950  9Y30GO©  LETMESO
bEYOMES (5330H39w>© 9b ™aMEIBBIG 3OFILEIOMES) ©>
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Do6bgodom 500b08bgdms. gMmo ferob megzbyg 3s8s ol Locsds-
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0b3g800 LYYW MDEHID SboEIREBMEs LsdMMogdol Bobfogergd-
900, MHMIGd03 ©Y30m5M9dEbIL Bom 0ligo M30LgdJOL, MmymMo-
399: b03sTs39, 99B96MdY, LOTIZ30Y, B30 bgdOLYMes. Bosm olgm
535¢09d90L 5deg3bab, M3 ool 4ooEIsblzoLmMb 0ym ©s353-
F06Mm500, Jogoe0mo©: VFom Lobogomby aBs360wbgb, Bod-
05Mdo ggbdodzgms 5¢sM9dbab, ©s999goL 539306900696 Mos 30l
9399, 39600 s© FodsL ¥30Mdos3w0bIb s bbgs.

15 Gevol dgLemeEgdobsl, Lsdw®mso 339 LEOEHermgbs

0mM3WYIMS 5 ol BIEZ00 05MHMO A9 (399 (356599
3l 0561500l BHoMgool MB3Egds 56 3Jmbs), ¥30M39¢gl ym3zwobs,

9L 0ygm bdoewo, 3cambadl 30 35396 Bobx S0 25sg390Mm©s. 0353-
QOOMMEO© BsdMMo0l sHoo ZoMEbboMds — 155350530 “Y39M©Y-
0Mmd: 5308 Bgdm bsfols 3Mbogwbb, sbsMRI6 Mol sbodom
136005@g0Eb6, GMdgbsg 133w0b6 39BsbY FbboL -
030m, 51939 9B bsfbogl M39mgdbab 6 gPms Fgm3Grezbgb
(Clavell, 1999: 34-35). 5boengoBM©L 053%7 LB3YEOSE MS3LEdY-
M3l sbmEs3bgb (053mbMH - 9dMT0) s YBOMLO LETMEMSOL Bo-
9mblL 539930696. gl Lobgodm (39090Mbos FME3MPYOMPSS YO
x9boL G930 Hobgerom, LosE 3o570L sbsro Labgwom dmbsm-
3o bgdmes (Cresakopckuit, 1981: 38-39). 5009606 sboemas®-
M5 BOFMMS0 Mo30LvBEIdIL 0dgbs Mo30l J0ggddLS O Ao~

37



509393 0w9d9ddo, ol dgmdsmms 139bols LR gdosbo §g3Go
bgdms. 59 3mbEgJu@do spbsb0dbsg0s, MM LsdmMool Lodgzsl
4mM39w335M0 35M6E00L 2o0Mgdg 0xgMHgdwHIL, ol BoEL 96 YOS,
306500096 gl dobo oMLgdOL Tgesbgzs 0M3WGdMs. LsFotm
mBo0-H393900L 250MFF53900LsM30L, LETMMIO F5EPEIOMWO OYM
358mghOmm bymo s bbgmwo, gHembs mz30mLGHYEYgmzoLsm-
30U. 35 dodLlodse s bs F9gBYMEs 30O JMmmbmgbognyg-
0900 5 LsHBMASMIBIT0 1330 VOMOLYGS® B 9FOMS. 5TU-
056 9O, b 56 b 2odmMgdms36900bs Msz0L0 Fobsgsbo 4sb-
(300900 — doLo Lobol 458MmIYEHY3IdS IGO0 04M GIMmE0gd0L-
2490, 29898900 boedol Abgeglo, Msms Imfobsswdgagl o6 9g-
93Y™ dobo bYEogOHo Q96HYmds.

LBl 9GS TbMEME Foboasbo LmwogMo Ladystm s 3b-
™360gd0L Fgbo oym 250m®mBgMo, ol 30BMsEMEs©si 4oblbgsg-
©90MmEs LBoBMYPsEMYdoL Lbgs 5gbgdoLLYD. ym3zgwEEomMMdsdo
153995900 BHMOIPOEOO MMFOL MHO GIMOL 303MbMU, FoO™
Fo35l (353505) @5 IMblbLAL (39mbm) 5@9MdEDIE. 300mMbmL
15350l Bog35M9EML gdo 96w Imbo 59939690, HMIgEHy;s
3°0mbsbMwo ogm HMIGEod)  ggmdgBHOHoMmo Bodes b 3093
3b™39wgdo s oMo Lbgmwgdo, bdocMs dmbo  ©s@obgdvro
0y4™ Bogbuy®Hg o 00050bBg3. LsHgodm 3000090590 LadwMmso Bg-
9056 gobsdgdvar mbslbodl 5GoMgdEs (35mE0 353505), BMBger-
Lo 3000900l bgaglo sfgmeo dbGmgdo 3Jmbos, Brdabg 30 3mb-
309310 LsdMMoL doGMbol dmbo oym asdmbsbmeo (Tepuby,
2007: 6).

L5890 39T QoBLSIMOMGOMWsE Mgl gdMEo Mbs
94mRx0woym: Rs3dmwwmdom, 35MmEbbowmmdom, Lolvamsgzom, MIlsE
0l 43I EEoY® (70030 3oM3307L EOML YMIMBWS, 9T EID-
Y0 0YM YM39e? EOom Mmmb LssmBg sdsMoym, 89dgy d5b6-
smds, 390Dom 0bgbsgs bgargdl s ggbadl, 0FM0ws BORbo-
90, 035ML3s F9dbHg ML (MMM Bgdmm 500bodbs, odv)-
590l 29BLO3MMOGOMO oOELBOEMdS 3Jmbom), 130w
Lombgli 033996MH9ds. Jobo 339008 MoE3ombo doMmomMIsE F9EYIO-
s M93HBoLYB, dGHObX LY, FysedEgbsdggdoliash, bowr-dml?b-
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Bmds bogsmolis s B9 mMgdol obsdy, sbmgMgdobsdo ddzo-
0, 103300E0OLSETO 30 — AMYWAMOWO ETMIOEIOWGDS. 0S3M-
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Bgms Mdzgaglo gMm3bmemo La®fdmbmadoligsb — dob@mobdol-
2496 dmdomd dgomzols Lsddmderml bogzsmvyaro, FobsdsMoms
330, 930¢0g00L dm3MIsgds @S FM35¢gMmdgd0 3dMdEgdol do-
050m. 906G ™0DIoLm30L  sdsbsliosmgdgmo 496339090 bogm-
900U, 3595¢00M5@, bl 3503590603905 30 30MHE306 JogLo-
539905 L9000l LsdMIME® Lweollzzgomgdsl (Crepakosc-
kuit, 1981: 38). dson mxyedby39wmdsHy 96093690m3zsb60 @o3-
@9bs Bmobobs slg39 3MbBYEHATs, 39MIME, 5@F0BMS Fmols
WOHMOYOMdJOOL Tglobgd 993m8s39dds bwomds MYdsd: mg3-
MHmbL 9gdmOBoEgds MIO™LO, 35951 — 30000, do@Gmbl — dusbwy®o,
J0sOb — 300, FgaMdIHMs FMOHOL MebILHMMHMRBEgd0bO MBmo-
900Mds. sy OMI, LsdMEMsgdol MHgeroyommo FLmgedbgEggEMds
45¢00090Mm©s J0bEGHM0BIOL, d9oBIoLs s 3BFM30BIOL MY-
3900l Lobmgbol LsxrgmdzgE By b Fsmo 3Mb3MgGHWwo gargdgb-
A9%0L 9gefgdom (Inazo, 2012: 50-51). LodmermmE LsdwmEs9d0L
353090580 ©MI0bBEHMMO 3DoEos ©I0T330M dEOBIOL
9M0-gOmds  MmMH0Q0bsMds F000bsMgmdsd (Bmyoghmo 93¢)-
M0 3L Bgd@BHobog MHmogdl) — d9b-d90Bads,? HMIgEoE oo
9005356 0QYMEPMA0S® 0J3d-

d96-37900Bdol LGHOWIGHIOS FM0EI3L OMYMOEF MHYOROIE
@5 bLMEOSXIMH-BLOJMEMAO0ME LRIz gdL, olg (3BMZMYdOLYYE
BOWMbMBOSL, o3 550560l (3bM3MYd-0m35(gmdol Lbzswsl-
b3s IbMgxdMbss ©9353d0M9do. XII bo3w9bols dofiwyMmels dg-
63> B0bg0sb 053mb0sdo Fgomfios, Losg M8Ybodg JodsMorv)-
WS 3o0gm. F5mYob »ImMszMo s Y3gwsHY 3M3sMIO
29bs MHobdso s Lm@GHMm. dsmo §dgdgdwgdo 093bgb dolGo
096900 gobso (1141-1215) s mygbo (1200-1253), GH0de0gddss
Bobgmdo ,,d960L dmd®3sM0L BHoGwywo doomgl s bsddmdermdo
0MHb9gdol F90ymd, sbsgro Imdmamadol Jowoggdsl dg.1ybagb.

2996-d1@030 — BHg®dobo “dgb” (Bobr@ag - Bo6) B0dobyHymdL LEBLZMOE WO “©30s-
657-056, HmIgarog 053mbMo 9bol BmbByE03Mo bm@Igdol Tglsdsdols, “d96”-s od-
35 996 — 603bs3l MZ30mPMMT53900L, TJOGHIEOL, YMMIEMIBOL  30m6:396GGOMYd,
dBgcsL. dob 13v)dgdgds doBbgmwos obmgwo dMobEo dgMo dmE30356Ts,
Gm3gwog VI bLamzmbol sbsfiyoldo 0bmgmowsb obgmdo Bsgows o Jooagds @o-
ofjgye.
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50LYB0dBs300, HMA gobsol ogfigegds 053mbosdo bsol Lol Modw)-
30 (39699Mmbools 80330000 ds, MHMyMM3 dgbol gobrymagaro
3003mbgbEoLs (The Cambridge History of Japan, 3, 1997: 585-587;
Sources of Japanese Tradition, I, 2001: 308-309). dgbols bligbgdmero
M0 00560009000 LeEMI MYBOHM 9GO 3m3MEs®mds Lemg-
90380, Lodwmogm MBAOL LsdMMmgdLS s Fegbmdsdo dmodmgs,
063500 30 FoOHM 93603 33m35 LsbMAsMYdoL 0bdgewgd-
G199 ®H 3gbs3o s ds0Eqlio Mbyol LadmMegddo (Kaiten, 2002:
5-7). d96-0900bd35 053mb0580 Mg NOHMIB gOHMO©, OIS -
BOSXEO-BLOJMWMYOMOHO © ©d JMIGHOIMMO IGHZOMMZS Fgo-
dobos, 356s390MH™3z9 39M0m©do 30 oL LeEoMEEMAOSL, BLOJ0SE)-
M00b s 299mygbgdom FLOJMEIMAOLSE orbEIMgEs. Laghmm
%5030, 396-d900Hdol 0009900 Lswy3bgms Fsbdow By olig Fggbom-
@5 053MmbME MgoEMdL, MM oo sOLYOMS sMME 30 GgodRbygs
3699 0bg 5004dgds, MHMYMOF 0530LM0Z5@ SMLBYIMENO S SMYFOWY-
090 bgad9bGo.

L5900l s0bEHIMLYds dgb-dmEoBTom 56 0ym Jgdmb-
3030000, Mo dobo Jmmbmzbgdo LomEs®o LobmbEom dog-
15 gOM©s FgMIsMs B9gbols 3bmzMgdol Habl, 39Mdm: 835360
0300000L(303w0bs, Lodsds:3Y, JEIM(Ysergds, 8mdFoMmbymds, bo-
»B96M960L5a0 35L5EOl JOMYMGdS, LOLEWZY, s M3 T3~
605, 85853530l 805356 BM35¢JMd5© 0l LsdbgGMM Loddgls BooRb-
93> (Kaiten, 2002: 12). 4965 5dobs, d96-80900bdo BHobxgologsb
bLboL bl Abmem© Fobsgsb golbogmlbgdsdo, 94399bom®o ym-
39023560 105336900l s BMBMBIOOLYSD Fobymdsdo bywseg-
Q5. 50LsB0dBs30s, MMI dgbo 306533056996 0@YIOLSE 890393 -
ROMLOLEEIO MFEMMLOL INOBOEGOLMD s SOLGdMEIO bemEos-
WMo 356Mmbgdol For150EMdLME ©s303doMgdom (Michiko,
2002: 96). dgbo Joogd©s, MMI 59939Ybo YzguroxzgMo Fomadsgs-
W05 S EOMOL 33069 3mb5339m0Mss FgamBIMRRo. L0330~
O 30, 39M3500 5 FM5EOM0s, $80GMA M3 MBOM sEMY
505 oo #5030, doo NYBOM 3dz9609MH0s FbMzMYds. dgbols
05b5bds, 50580560, HMIgero 39sd s 9oL LogzoEols-
®30L, LEMWYMROWOs. BOZZPOEO 56 sHOL Bod0do, Ls80dos 93~
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3905 — 6530 245050Y39G0wgds F0Mgd0s, w9396 slsbgzo gbo
50oM 1bs 5MLYdMOdIL (M5EH0560, 2000: 61). 5d9sb dMBObsMY-
35 BsdMM99d0L 4MEE030 S “Jd0daM0 M I0EIOMEgds LO3-
30000l dodsMm. ,Lbogmiaberg bsbdmzmgs, Lozzowo - dstro-
o0~ LHmGgo 50 ©)30D0om bgerddmgzsbgermdbgb Lodv-
65900. dgbo F0osmbgds Fgmdsdl, MHmA dGHMoL 306HoL306 ov)-
QIWZIVILO ©d 5399353900 YOBooym, Lfjmdgeo G3060l9d-
M0 933039 6900LymBoL Fysemdom, ol bgdoldogH IOM Mg
3955bI3S OO PoFMKR 3OS 530S IMO3M39DS.
L5900l LodbgMm ggbol sOLYdMIOL baba®mdwrogo M-
Mol 856doEBg 0ym om0 50HY3900L, 594353905-5005L3e0l, ©od3-
90m9%0L S dMWmL 30 — TBMBOL 39MHOMPYDO, B3 YIS
393306030 0gm 053mb0sdo 3000656 3tE0EH03O s LmEosw-
)6-930b60803M6 360Hm(398900056. XVI Lom3296980 LsdmEsgdols i39-
659 05300 dE0gMgdol BgboBHL dosmfos s MHMaMME Labgeolyy-
geom 99gembol 9Mm-9Hmo 1IMszglo 3:003mbgbEo, LmEoswvy-
0 3000L Bo0egl LoggbIMBg mgd3s. 53sb, ¥30M39Wgl ymawo-

bo, byl MHgmds §39996s8o 3080bsMY go63909e0 BJM©s-
M0 06503900, HMIGms 805356 35853939 doesls Lbodv)-

5900 (o635 9bbgb. LHimMgm LsdMsgdol gobls3mmMgdmEo
5093900l 39MH0MmE0Eb 00gdL Bomsz9L 36MBOEO 0s3mbmemo g36M-
00560 25800 gds: ,43930MS FMEOOL — SO0, 5Q5F0bMS T~
MoU - LodMso”(CreBakoBckuii, 1981: 19).

1535930 IEYMT>MIMBS 0530B05F0 M5OI FJo3-
35es XIX 153996980; 306360930, HMELsE J399obs Bomdseo
2oLsIbEOMYOMWOo (3bmzMgdol Mg7000sb 9830MB06, Lsdmds-
odm gmxsbHg 39wo30s, LG9 93050m0 LEHIGHMLO
360300930900 MBEIMNB ©o356MgL. Loobgqdds Jggybol memo-
30316 5 LMEosX6-93mbmdozH bLigHmgddo, 2obLo3MMMdOm
1867-1868 {jcngdols 0eewgsB0omends M93me305d, 339 LodmeEm-
M 35HY30@s dsmo dgo: 1867 farols dofrymHreml ogdbm @m-
3939390 ©0bslE0s s IO Fomabs@ol obEHMMOsE. 50 o7-
Gom 053mb0580 90y b0 0gbs 033gMHOGMMOL 9MHmTsOHMNZ EIM-

05 S 9399965 29630056 gdOL sbogn Loxgbm@Bg O30S, JdFO-
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M90MEo MHgRmMIgdol RMbDBY, LsBWESgOL LsxgmdzgEro FoTMYEs-
oM S om0 Lolbbogl ImeM35(gmdsE OLLLEMEL dovysbenm-
300. M5 09405 b9, gb 49B330359MmE 56 IMIbEIMS S Lodwy-
590l 69000 56 EMMT050 M3056m0 3MBoEgdo, olobo mszo-
3bmo 30030920900l S MFEGOJIOL 0G0 IMoMbM3wLIb,
50300 3Jmbs WMo y® 533MbdgdL s 89Ee3909gdL Labgero-
LMREGOIM Lok oMol BMOIOMYdJdMb (Ravina, 2004: 188). yzgen-
3By 0LdESOMMO ox9bygds 1877 oofiym, MdMIgelsg 0s3mbools
945300 bsdbg®® JobolB®mo Lsogm Gozsdmemo (1838-1877) dgoms-
MO, 53dMbGOOL LodsdO obs IMsgzM@MdOL BogH godmigdwyero
396mb0 050500l BHMmGOOL 530oe35%9 00 30MHMOMZ0L, 30633 mgo-
30506 Bsdbg®mm Lsdbobm®To 56 00ymxygdMEs. BsdrMogdds gus
3065© 99MGOo3bYMeBe© 900d3qL s LoEwdsl Lomogosmdo 3mbg-
956@®0M9dwo Lsoam G9350mMmol WsdJoMo LsdbMgmosb M-
0mqmol3gb - Ygowsdolizgh sodMs. MH8Ybody mz0sb0 Lob-
beosbo 3mbgeod@o bgeolvgegdol Laxsobm gm®mIoMmgdgdLs
Q5 53dmbgdmer BsdMogdl meol o0 935658369 ms dsdsbom
3OS 1877 ool 24 bgd@9gddgol. dMImsdo ©sFMHowds
Bo0gM (30350608, OHMAMOE oMLYds bsdMs0d, IGHIMOL bg-
wdo 3Hy39® Bs35Mm©bBL 033w MBS s 35653060000 IMOLf)-
Mox35 LoEMEbEY - IH-9MHM MsbTGOMIMEL Megz0L IM3zgms Lob-
™35> (Papinot, 1989: 526; Ravina, 2004: 191-193). 053mbgds boerbds
dobo Lobgaro ga96s© 0dizs s 1899 fguls, Gmamea gemabwye
30O, BHMI0ML JOD-sOMO 396EGHGICMEOO 35M30L - ¥gbml gLisl-
30)do 3ol dgaEoE OEYIL-
33369

bligbgdweo sx96ygdol 3GMsbom alMEgdols 9909y, bodvwy-
5900 0o boffoero dmbsddool Lsdbobm®mdo Boys (39Mdm,
1580O3MMdM X MT0, 3moiE0sdo, Lodbg®mm Lolfsgwrgdergddo,
LobsbdMm MsHdgodo s Ubg.), dosmo dzotg bsfowo os@oezdzgds

A9IOMOHOLEAMM X3MBg0do  259M056s O 3MBLLYIMZ M 3mEro-

A03M6 306MHgAL 565 MMGOs. LEdMEsgdoL 496339090 bsfogro,
LoblMGdOL “9gmbermdols s9m, ©JdEsdEgl MBI WogEs, Bmds
35FOHMBsLS s bgEmbbmdsl dodygm bgwo, Mog dommgol dsbsdgoy
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15dMObOL LoJB0BMBIE 0MZWGIMS. Dm0y Jomysbds 30 bm-
19 05865 s Joffsbg oofiym dmdomds (Varley, 1984: 213-214;
Ebrey and others, 2009: 342). sbg oL@ LEFMYMSJOOL M-
sGmo dmgegbgdom smliagly 93m3g0 053Mmbosdo. Madwgbswsg gu
3396 9994960 3meo@ 036 MgoEMmdsdo 339 EOMIMFTMEo g9-
MO0 fymdowgdol gem-gMom d00350 450dmbsdml fomdm-
5003965, 580@MI WMY0399M5, OLGMOOYO sb30mMYdOL 30b-
39N 9393y ob oLGHMMOoL 3MM3b0gds Mbs godbsMoym
@95 5193 Imbs. MF3s, BydOLAoYH Fgdmbgzgz580, 0s3mbgwo gmol
LE0gMo  (3bM3zMYdOL sOLYdO® 3M0EIMOMTo© “YfobgdMo©
BgOMs LETYMHGOOL OPIMEPMAOS S SO BMHOGOIEO TMMS-
OO 0MYOMWG3gd0. 0log BES 50060dbML, MM MM Qb-
05303580 0doME GHMOIOE05 0935 ©S 230339 fiows©
©@OIYBS3  SbMM309WgdL  053Mmb0sdo  FoMgaoMgdger BMbJ3osl,
dobo Lo 3635w IbMOZ B3l 053Mmbgems J3935L, 9969049~
O v 439356Md0gMo olobo Fob 300630390l F03439009b.
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Abstract
In the presented work are discussed and analyzed life and
activities of samurai - the specific Japanese phenomenon, their rise in
the military arena, and finally - the end. In this context, attention is
focused on their code of moral and ethical behavior - bushido,
ideology, lifestyle, military art, etc. From the very beginning, it should
be emphasized that the samurai layer is an integral component of
Japanese history, as throughout the long period of the Middle Ages it
was one of the main actors in the political, military and socio-eco-
nomic life of the country. The samurai first appeared in the arena of
history in the 8" century as armed squads of individual feudal lords.
Since that time, their status and importance gradually increased, which
was directly related to the current processes in the country. This
includes, first of all, permanent internal wars between feudal clans, the
main actors of which were the samurai. They were obliged to serve
faithfully their master, protecting his interests both in times of war
and in times of peace.
Samurais reached the zenith of their power in the 16% cen-
tury, when they became one of the most privileged classes of the
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country. However, later, their status changed radically, which was
connected with the bourgeois revolution of 1867/1868 and with the
current so-called Meiji reforms. The result of the mentioned events
was the overthrow of the military-feudal system - the Shogunate and
restoration of the sole rule of the emperor in Japan. In the new
historical reality, when Japan embarked on the path of Westernization
of development, the military units of the samurai were already reco-
gnized as a time-worn remnant of the feudal system. That is why the
samurai army was declared abolished, and therefore, it has already
become a part of history.

Keywords: Samurai; Japan; Zen-Buddhism; Bushido; Shogunate.

Introduction

Analogies of the existence of a professional warrior stratum can
be found in abundance in the history of European and Asian countries
of the feudal age. Among them, the layer of Japanese samurai stands
out its specific and original characteristics. That's why there is an ine-
xhaustible interest in it both in the historical past and in the modern
period. This is evidenced by existence of a large number of scientific
works, fiction, films of various genres and theatrical performances
dedicated to the life and activities of samurai, their selfless battles,
heroic deeds, military art, etc. Nevertheless, in general, the topic of
samurai is so all-embracing that it contains still inexhaustible material
for research and study. This is exactly the purpose of the presented
paper. In particular, there are presented the main stages of the life and
activities of the samurai, the ground of their origin and the circu-
mstances of their rise in chronological order. The mentioned processes
started in the 8% century and obtained finished appearance in the 16
century, when the military layer of the samurai became one of the
most privileged classes in Japan. The flourishing period in the middle
of the 19 century was followed by the limitation of the spheres of
influence and privileges of the samurai, and finally this process was
crowned with the overthrow of the samurai layer. In 1867/1868, one
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of the most important in the list of Meiji reforms, carried out in Japan
according to the Western model, was the issue of the samurai. In
particular, the combat formations of the samurai under individual feu-
dal lords were declared illegal, and the samurai themselves were given
the opportunity to enter the government state service. Dissatisfied
with the reforms, the samurai started an armed rebellion to restore
their rights, but this did not have the desired result - the government
suppressed the rebellion with the harshest methods. In such a way
ended the historical epic of the samurai, who were at their zenith for
centuries. The above-mentioned issues are presented in the work,
based on the study of various scientific literature, comparison and
critical analysis of the information about the life and activities full of
dramatic events of the samurai, preserved in them.
Methods

In order to study the issues presented in the paper, we have used
the historical-descriptive method, which means finding cause-effect
relationships of historical facts and events, presenting their charac-
teristics objectively and analyzing them, on the basis of which it
becomes possible to draw appropriate conclusions. In the research pro-
cess is also used the historical-comparative, content understanding and
research method based on mutual comparison of scientific literature
and critical analysis of their data.
Discussion

A unique phenomenon in the history of the peoples of the
world is the warrior class of the Japanese samurai, which is radically
different from the military forces of the European or Asian countries
of the feudal age with its originality, specific characteristics, myste-
rious way of life, ideology and culture. It was the strict historical
conditions of Japan of the feudal age, which conditioned appearance of
the mentioned layer, interest in which never dies away. This is
evidenced by a great number of scientific works and fiction, as well as
films and theater performances of various genres, dedicated to the life
and activities of the samurai, their self-sacrificing battles, heroic deeds,
military art, etc. However, in general, the subject of the samurai is so
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multifaceted that it continues to be an inexhaustible source of material
for research and study.

The term “samurai” comes from the Japanese verb “saburau”.
later it underwent transformation into the form of “samurai”, which
means service, protection of the master. From here, a military service-
man of a noble person or a feudal lord was called samurai. At first, the
terms “samurai” and “bushi” (in Japanese it means - a warrior) were
used for mentioning those persons, who served as sentinels in the
Imperial Palace, patrolling in the streets of the city, on the squares and
they also fulfilled the functions of the police (Iskenderov, 1984: 337-
339; Teims, 2009: 81-84). Later, as a result of strengthening of feudal
relationships in Japan, they called “samurai” the members of the armed
squads, formed by the owners of the shioens — specific kinds of estate
for protecting their territories from the attacks of the opposing feudal
lords and suppressing the riots of the peasants.

Samurai belonged to the class of peasants, that is, they were of
populace origin, who first were attached to the ground. Some of them,
mostly physically strong peasants, voluntarily joined the suzerain’s
military service as guards. The first samurai squads appeared in Japan
in the 8™ century. Their main obligation was serving their master with
devotion both in the period of peace and war. In the wake of the
aggravation of the relations between the feudal clans, a small number
of samurai troops were spreading out and becoming an army. In return
for faithful service, they were receiving food, shelter, and sometimes -
even a land with peasants. So, a certain part of the samurai with time
were becoming influential feudal lords, who exploited their former
comrades - peasants. The samurai of that time were already far away
from the land and the peasant class. (Gelashvili, 2012: 162). The
significant contributing factors to the formation of the military layer
were the incessant feudal internal wars, peasants’ riots, as well as wars
against Ainu people — descendants of the ancient settlers of Japan,
living in the north-west part of the country. In these battles were also
actively involved peasants, evicted from the state lands, who were
uniting in the samurai squads (Spevakovsky, 1981: 11). More often in
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the country were the military oppositions between the feudal clans,
more urgent was becoming the necessity of the samurais’ force. So,
wars were their main source of livelihood.

In consequence strengthening, the samurai stratum was formed
into a complex hierarchical system: it was divided into ranks of
different levels, whose rights and obligations, property and material
condition were different from each other. Also, each of them had its
own name. From the political processes in Japan of the Middle Ages,
the privileges of the samurai became more and more wide, and finally
they were formed into an independent class. Accordingly, they were
moving higher and higher on the hierarchical ladder, they were
competing with the old family aristocracy in the power and privileges.
Some of them had penetrated into the highest echelons of the
governmental pyramid and were included in the nearest circle of
Shogun (Teims, 2009: 100-101). The aforementioned processes started
in the 12% century and were completed in the 16 century, when the
military layer of the samurai has reached the peak of its strength and
turned into the most privileged class in Japan.

The formation of the layer of the samurai was followed by
creation of codex of their moral and ethical norms — Bushido3, in
which were included the rights and obligations of the samurai, the
norms of behavior, system of moral principles, worldview etc. Acco-
rding to Bushido, a samurai should have three main traits: wisdom,
humanity and courage. The moral principles which were mentioned in
the codex were built on these features. Among them, a special
attention was focused on such spiritual values as: devotion to work,
principledness, courage, honesty, modesty, ability to self-control,
abstinence, hatred for personal profit and money (Japan in Modern
History, 1995: 89-90; Inazo, 2012: 56). Bushido instilled in his follo-
wers the feeling of love and respect towards weapon, and at the same

3Bushido is made of three hieroglyphs: 1. Bu - stopping a spear; 2. Shi — warrior, knight, a
noble man, that is, bushi is a man who is able to maintain peace either by fighting or by any
other means. 3. Do — way. In short, the term “Bushido” is translated as “the way of the
warrior”.
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time, scolded its inappropriate use. Based on the ethic norms of Bus-
hido the highest appreciation for a samurai was such kind of epitaph
on his grave: “He had never oppressed a weak and never retreated
before a strong” (Pictoral Encyclopedia of Japanese Culture, 1990: 34-
35). Bushido has become a tradition throughout the ages and acco-
mplishes a regulating function in Japan in modern times as well. Its
spirit governs the behavior of Japanese people in many ways, consci-
ously or unconsciously they follow it (Pronikov, Ladanov, 1991: 131).
So, the roots of Bushido are deeply rooted in the consciousness of the
Japanese.

Chinese treatises played an important role in the formation of
the tactics and strategies of the samurai battle. The treatise about mil-
itary art of Suen Dzi, a great Chinese military chief of the 6®-5t%
centuries B.C. is recognized as the best of all them, which for a long
time was the main guide of the military science not only in China, but
also beyond its borders, including in Japan. It describes in detail all the
peculiarities of war tactics and strategy. Due to its importance, the
mentioned work has been translated into many languages of the world,
including Georgian (Sun Tsu, 2009: 5-7).

Formation of necessary skills for a samurai was determined by a
specially developed system of teaching and training, which consisted
of a wide range of different disciplines. In schools for future samurai,
together with military subjects (fencing, archery, horse riding and var-
ious martial arts), were taught: psychology, ethics, Chinese and Japan-
ese history, literature, philosophy, Chinese language, etc. The purpose
of this was that samurai should be not only a good warrior, but also
educated and intellectually sophisticated person. Samurai’s title was
hereditary: Samurai’s son obligatorily should become samurai (initially
this concerned the girls too) and he was aware about this from his
childhood That’s why the greatest attention was paid to the upbringing
of the next generation in the spirit of Bushido. The son became the
heir of the family, the successor of the family name, and accordingly,
his birth was celebrated pompously. When he was one year old, his
father offered him a toy sword as a symbol. From the childhood they
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taught a future samurai to respect adults and above all his parents,
were cultivating a sense of loyalty to his suzerain (Spevakovsky, 1981:
19). The teachers of young samurai were highly respected, who were
training in them such qualities as: courage, endurance, calmness,
strong will. They were given such tasks which were related to over-
coming fear, for example: they were sending them to the cemetery at
night, were making them walk barefoot in winter, spend the night in
the open air, they were periodically forbidden to eat, etc.

At the age of 15, a samurai was already considered an adult and
he was given a real weapon (before that he was not allowed to carry a
weapon), first of all it was a sword, and girls were given a small dagger.
At the same time, the new samurai hairstyle sakayaki was made to
them: the upper part of the head was shaved, the rest of the hair was
polished with grease, tied on the back of the head like a ponytail, and
either braided or tied together. (Clavell, 1977: 34-35). A special head-
dress was put on the young man's head (eboshi - in Japanese) and he
was dressed in the clothes of an older samurai. During this solemn
ceremony the whole family was going to the temple, where the son
was baptized with a new name (Spevakovsky, 1981: 38-39). From now
on, the young samurai gained freedom in his actions and decisions, he
became a full-fledged member of his class. In this context, it is worth
noting that the word of a samurai was believed without any guarantee,
he was not taking an oath, as it was considered a violation of his
honor. In order to develop the necessary skills, the samurai was
obliged to train his soul and body, to take care of self-perfection. He
had to limit his personal needs as much as possible and he had to keep
himself with dignity in society. At the same time, he should not reveal
his inner feelings - his facial expression was devoid of emotions, like
an immovable mask, so that the opponent would not know his spir-
itual mood.

Not only the inner spiritual world and the lifestyle of the sam-
urai were outstanding, he also differed visually from other layers of
society. In every day life samurai wore a gray kimono, wide trousers
(hakama) and a robe (heoso) of the traditional pattern. Their Kimono
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was decorated with a coat of arms or moni, which depicted some geo-
metric figure or even animals and celestial bodies, often moni was
applied to helmets and weapons. In a ceremonial situation, a samurai
above his clothes was wearing a starched cloak (haori hakama), which
had raised shoulders like wings, and on the back of it was a coat of
arms of a certain samurai master (Turnbull, 2007: 6).

The samurai must always be exceptionally neat: in dress,
hairstyle, cleanliness, to which he devoted a certain amount of time in
his daily routine, he was obliged to get up at six o'clock every morning,
then bathe, rub his hands and feet with pumice stone, cut his nails,
shave the hair on his forehead (as above it was noted the samurai had a
special hairstyle), he sprayed a special liquid on himself. His food
ration consisted mainly of fish, rice, algae, fruits and vegetables, soy
products were also widely used. During peacetime, samurai spent most
of their time in combat training. Different combat techniques created
at that time laid the foundation for many modern military arts, for
example: fencing, aikido, kendo, judo, karate, sumo... Most of them
nowadays have turned from a military art into a sport, however, at the
same time, in them are included religious philosophy, as well as
spiritual and moral aspects (Naoki Takei, 2001: 58-59).

Along with the exercises, the samurai had appropriate time for
rest. At such a time, they were busy with various arts, for example:
painting, poetry, listening to music and storytellers of epic works,
playing Japanese chess - shiogi and Chinese board game - Go. The
latter were not only simple means of entertainment, but also serious
intellectual, mental exercises in the strategy and tactics of fighting.
The best way to relax was the tea drinking ceremony in the teahouses.
The samurai were entertaining themselves also with the so-called
Kemari — It was a game with a ball (made of a deer skin and filled with
sawdust) that spread from China and was popular among the arist-
ocrats of the palace court. It is worth noting that the samurai, fond of
noisy entertainment, preferred to drink alcoholic beverages, and
spending time with beauties in joy quarters (Turnbull, 2009: 53).
Among the spectacular entertainments, the No Theater was the most
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favorite for them, which was based on the ideology of the samurai -
the principles of Zen Buddhism.

It is clear that along with all of the above, special attention was
paid to having the weapons in order, which had to be in constant
combat readiness. Each one was carefully cleaned, polished, inspected
and kept in a safe place. As for the samurai’s military equipment, in the
early times the main weapon was the bow, a little later the sword and
the spear were added to it. In the middle of the 16 century, firearms
entered Japan from Europe (through Portuguese traders), which made
a real revolution in the military field, the tactics and strategy of the
battle were changed, and the military art was refined. (Ebrey and
others, 2009: 182-183). Incessaant internal wars, current in Japan were
redounding to perfection of the martial art, refinement of production
of various equipment and weapons, which, in its turn was a result of
development at the highest level of applied craftsmanship

The technology of making samurai weapons was raised to the
rank of art, which was possessed only by a select group of masters. In
this context, first of all, we should mention the legendary sword of
samurai - katana. It should be emphasized that the samurai sword was
not an ordinary weapon, it was considered a sacred object, and the art
of making it was considered one of the most honorable and prestigious
profession. That is why these masters benefited from the special prote-
ction of the great feudals (i.e. daimyos). As their craft was considered
sacred, before starting work on the manufacture of each weapon, the
craftsman was performing a particular ritual of purification, praying
and putting on clean white clothes. According to an established belief,
during making of the sword the master instilled benevolent wishes
into him, which was perceived as a harbinger of success and victory in
battle. Hence, the defeat or the success of a samurai on the battlefield
was attributed to the strength of the spirit of the sword and the
professionalism of the craftsman (Iskenderov, 1984: 56; Stanley-Baker,
2002: 112). The technology of making a sword was a very difficult
process. Numerous very thin layers of iron and steel should be welded
together so tightly that the sword obtains a very strong and sharp
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blade. For this reason, long and diligent work was necessary. It is
interesting that when the sword was handed to the owner, no one but
him should have touched it, as this was considered a great insult. In
the event of samurai’s death, his sword was buried with him, and in a
broken form, so that no one could use it again. Samurai spears, bows
and exotic headdresses were also works of art. Special types of wood
and plants were used to make spears and bows, which were carefully
processed, polished and varnished. The samurai battle helmet (kabuto)
was made of iron, the upper part of it was richly and pompously
decorated with deer and bull horns, colorful feathers, papier-maché
sea shells, theatrical masks and other decorations to give a more imp-
ressive battle appearance and make a visual effect (Turnbull, 2007: 33).
All this made the helmet a fine piece of art.

The warrior brought up in the spirit of Bushido was very well
aware about his obligations and responsabilities towards his suzerain.
A true samurai was considered one who was ready to die on the
battlefield or kill himself, but not to be captured. In this regard, the
Japanese samurai were sharply different from the Western European
Medieval knights. If the fact that he was in captivity did not cast a
shadow of shame on this latter, for a samurai it was simply uni-
maginable: he preferred to die than to be captured. If he showed
cowardice and tried to stay alive at any cost, he and his whole family,
would be disgraced and dishonored forever (Varley and Nobuko, 1970:
32-33). That’s why there were frequent cases when soldiers killed
themselves on the battlefield to escape the enemy’s hands. This brutal
ritual, which is well known, is called hara-kiri. Hara — in Japanese
literally means the stomach, while figuratively means the soul, mind,
hidden thoughts; kiri means to dissect, open, disembowel. Thus, har-
akiri means disembowelment of the stomach. However, there was a
deeper meaning in this term; in particular, traditionally, the Japanese
consider the stomach as the seat of a person's emotional existence its
dissection was perceived as revealing of hidden and true intentions. By
this action, the warrior was likely liberating his burdened with sins
soul from his body (Pronikov, Ladanov, 1991: 131-132). We note also
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here that Japanese themselves more often use the terms — “sepuku” or
“kapuku” to indicate the mentioned ritual and in the Western world -
it became known as “harakiri”. It is right that both words (sepuku and
harakiri) are written with the same hieroglyphs, but they are read in
different ways. This is explained by the fact that, in one case, hier-
oglyphs are read according to Chinese language (sepuku) and in the
second case — according to Japanese i.e. harakiri (Kodex Bushido, 2003:
12).

Samurai killed himself with hara-kiri in the following cases: if
he would violate the norms of Bushido, dishonor would be brought
upon his dignity, he would be captured by an adversaire, he would sell
the pass or could not fulfill his master's task for any reason, as well as
in case of his suzerain’s death. It should be emphasized that hara-kiri
was prerogative only of the samurai, thus it was underlined that they
were extremely brave, fearless and strong-willed. Tsukahara Bohuden,
the recognized master of samurai sword making, wrote: “Dying with
one's own sword is the greatest honor for a true samurai, his sword
never is a suicide weapon, it is an executive instrument of spiritual
self-determination and self-discipline: know your soul, master your
thought, and death will turn into nothingness, emptiness, the moment
of your glory” (Ratiani, 2000: 65).

It should be emphasized that hara-kiri was not a simple suicide,
but represented the ritual, equal of a theatrical performance, raised to
the rank of art. It was performed in night hours in the residence of the
lord of a convicted samurai, in a solemn situation. With the accom-
paniment of musical instruments, sitting on his knees on a red silken
cushion (rarely, standing) samurai with a special sword (in Japanese -
kusungobo), which was 25 cm long and was the family relic, was cutting
his stomach first from left to right, then vertically. In addition, the
stomach should be cut in such a way that its insides were visible for the
people around him (athough, there were existing other kinds of wounds
too). It was believed that in this way the warrior was freeing his soul
from his body, at the same time proving that he was a brave and fearless
knight. Later, especially in the period before the restoration of Meiji
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(1867/1868) the aforementioned procedure was simplified: one one
forcing of a dagger into the stomach was enough, or an assistant person
(in Japanese - kaishiaku) was cutting the head of a condemned to death
with a sword. Over time, this function was assigned to the executioner
(Pronikov, Ladanov, 1991: 133-134; Gelashvili, 2012: 171). In general,
the way of wounding depended on the samurai himself, his endurance,
willpower and patience. In the event when the hara-kiri process was
procrastinating, or the wounded samurai did not die, the assistant person
ended his suffering by cutting his throat. This mission was a prerogative
of a close friend or relative of the suicider. In addition to this, two more
people were participating in the ritual: one of them gave a small sword
to the samurai and the second one was showing his head to the present
people for identifying (Spevakovsky, 1981: 41; Kodex Bushido 2003: 15).

The mentioned ceremony got its finished appearance at the begi-
nning of the Edo period, that is, from the beginning of the 17% century,
when it was being accomplished with great pompousness. Every detail
was strictly defined, dressing of the participants of the ritual, the pro-
cedure scenario and regulations. In addition, for samurais of different
material abilities the place of its fulfillment was different, where
beforehand they were building special stall. Despite the brutality of
hara-kiri’s act, special attention should be paid to its aesthetic aspect
and, as a whole, the procedure had solemn character. The samurai, who
was condemned to death, invited his relatives the night before, had fun
with them and was drinking sake, and at the end he addressed the
audience with a farewell speech. The method of performing hara-kiri
and the necessary skills were taught to the children of a samurai, both,
girls and boys, from their childhood. (Inazo, 2012: 107). In old times,
samurai’s wife cut her throat together with him with a dagger, which
was offered by her husband as a wedding gift, or with a sword, which
her father gave her on her birthday, when she became of major age.
Samurai’s wife had to kill herself not only in the case of her husband's
death, but also in the case of offending her self-esteem or breaking a
promise. Fortunately, as time went on, this heaviest obligation was rem-
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oved from samurai’s wives, but after becoming a widow, they had not
right to remarry.

When talking about hara-kiri, there is one more circumstance
which merits attention; it is known that according to Christian faith,
suicide is considered a great sin. In Japan, it was traditionally consi-
dered a symbol of courage and bravery, and the person, who encro-
ached on his life with his own hand, thereby proved his spiritual and
physical strength. That’s why eternal glory awaited him. The result of
such an approach to the issue was that the entire history of Japan is full
of various kinds of suicidal deaths, which often were of collective
character. At the first place among them were those who were in love
with each other, which is called shinjiu (agreed upon self-murder in
Japanese). It was also called deaioshi (in Japanese — romantic suicide)
(Pronikov, Ladanov, 1991: 135). It is true that from the second half of
the 17 century, these kind self-murders were officially forbidden, but
they have taken such deep roots in the consciousness of the Japanese
people that they have not disappeared even afterwards. It seems, that it
was partly determined by the social environment, the special national
traits and traditions, from this point of view, the moral and ethical
norms of Bushido were playing no less important role. It should be also
taken into consideration that the Japanese believed from ancient times
that a man can be born for many times. Hence, to leave life in this
world with dignity was considered as a determining condition for the
better following life (Kodex Busido, 2003: 14).

Centuries ago, when the samurai were the leading avant-garde
of the country, they were in the area of proper attention of artists and
writers as well. Theatrical performances, fiction works, odes, portraits
of famous samurai, etc. were dedicated to their life and achievements.
At the end of the 12 century, historical and heroic fiction was widely
spread in literature. Its newest genre was Gunka (in Japanese, it means
— recordings about the warriors), in which was shown the courage of
the samurai on the field of battle, the episodes depicting their loyalty
for their suzerains, their indifferent attitude towards death. In them
were also described some dramatic scenes of domestic wars. It is also
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noteworthy that the author of some of the gunks also recorded the
negative aspects of actions and behavior of the samurai, as: treachery,
severeness, rude behavior, care about personal profit and prosperity
(Iskenderov, 1984: 64). It is clear, that such an image of samurai was
very different from the morality of Bushido. It is possible that the
authors of the military epos were pointing to the fact that the samurai
like mere mortals had both, positive and negative traits of character. It
is the genre of Gunka, to which belong the best literary works of
Kamakura Period (1192-1333) in which the various segments of the
battle epic are presented in depth and completeness.

In this context, the historical-literary monument “Hagakure”
(“Hidden under the Leaves”), which has been translated into various
languages of the world, including Georgian (Yamamoto Tsunetomo,
2010), merits a special attention. The texts included in the work were
written by the heads of the samurai clan and are addressed to the
warriors. They were published as a collection in the 18% century. The
leitmotif of the work are admonitions and appeals to receive educ-
ation, to study, to obey the parents and the lord, to be faithful and
honest. In total, discussions, described events and advices, presented in
“Hakagure” are recognized as the standards of samurai’s honesty,
dignity, intelligence and wisdom.

The ideology of the samurai. As well as the topic of samurai in
general, their ideology is of interest, which completely determined
their way of life and credo. At the beginning, the object of faith of the
samurai was the god of the Buddhist sect - Jiodo - Amida (the same
Amitabha). First it should be said that the samurai took those elements
from all the religious doctrines, spread in Japan, which were especially
close to their spiritual world. Bushido itself was also closely related
with Eastern religious and was fed with their philosophical and ethical
doctrines. For example, Buddhism included in Bushido the belief in
the inevitability of fate, the feeling of strength towards danger and
trouble, calm attitude towards life and a cold-hearted attitude towards
death. From Shintoism, the ancient national faith of Japan Bushido
adopted love of the homeland, the cult of the ancestors, modesty and
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obligations of children towards the parents. Characteristic for Shint-
oism deification of certain things, such as swords, was directly suiting
the samurai fighting spirit. (Spevakovsky, 1981: 38). Confucianism also
significantly influenced their worldview, in particular, five dogmas
regarding the relationship between humans: the younger obeys the
elder, the son obeys his father, the servant - his master, the wife obeys
her husband, among the friends the relations are egalitarian. So, the
samurai religious worldview was forming on the basis of the synthesis
of Shintoism, Buddhism and Confucian dogmas, that is, by combining
their specific elements (Inazo, 2012: 50-51). Finally, the dominant pos-
ition in the samurai life took one of original trends of Buddhism (some
authors also call it a sect) Zen-Buddhism?, which became their main
ideology.

The structure of Zen-Buddhism includes both religious and soc-
ial-psychological foundations, as well as worldview, which is related
with different aspects of human life and activities. In the 12 century,
Zen got into Japan from China, where it was divided into several
directions. Among them, Rindzai and Soto became the most powerful
and important. Their founders were Buddhist monks FEisai (1141-1215)
and Dogen (1200-1253), who in China received the title of “Teacher of
Zen” and after returning to their homeland, began to preach new doct-
rines. It should be noted that Eisai is considered as the founder of the
ritual ceremony of drinking tea in Japan, as the integral component of
Zen (The Cambridge History of Japan, 3, 1997: 585-587; Sources of
Japanese Tradition, I, 2001: 308-309). From the two mentioned dire-
ctions of Zen, Soto became more popular in the villages, among middle
rank samurai and peasants, and Rindzai was widely spread in the
intellectual layer of the society and in the highest-rank samurai
(Kaiten, 2002: 5-7). Zen-Buddhism, together with religion, has got a
great socio-psychological and aesthetic importance, and in the modern

4 Zen-Buddhism - the term "Zen" (in Chinese - Chan) comes from the Sanskrit "Dhyana",
which has become "Zen" according to the phonetic norms of the Japanese language. Zen
means self-immersion, meditation, concentration of attention, gaze. Its founder is considered
to be the Indian Buddhist monk Bodhidharma, who came to China from India at the
beginning of the 6™ century and started preaching.
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period, it became close to sociology, psychology and psychiatry. On
the whole, the ideas of Zen Buddhism have become the integral part of
the Japanese reality during the centuries, that is, their presence is so
natural that they are perceived as independently existing and indi-
spensable segment.

The samurai interest in Zen Buddhism was not accidental, as its
requirements were strangely perfectly adapted to the lifestyle of the
warrior class, in particular: strict self-discipline, bravery, mercy, par-
simony, loyalty of a vassal to his suzerain, simplicity, and most impo-
rtantly, Zen Buddhism considered military service as the main oblig-
ation of a man (Kaiten, 2002: 12). In addition to this, Zen Buddhism
saw the way of liberation from suffering only in interior radiance, in
apostasy from all worldly pleasures and luxuries. It is worth noting
that Zen contained the Confucian ideas as well in connection with the
obedience of younger to older and the eternity of the existing social
laws (Michiko Yusa, 2002: 96). Zen preached that everything in this
world is transient and limited to a short period of time. And death is
inevitable and eternal, so the sooner its time comes, the more beautiful
life is. According to Zen, a person who is always ready to die is perfect.
Death is not dangerous, doubt is dangerous — as the decision is made,
there shouldn't be any way back. (Ratiani, 2000: 61). From this came
the cold-hearted and fearless attitude of the samurai towards death.
“Life is short, death is eternal” - the samurai were guided by this
motto. Zen inspired the warrior to be unperturbed and restrained in
the face of the enemy, thanks to his iron will he would overcome any
obstacle and win easily.

During the long existence of the military layer of the samurai
there were the periods of their flourishing, success, decline, and finally
fall that was directly related with political and socio-economic proce-
sses in Japan. In the 16 century, the samurai layer reached the zenith
of its strength, and as one of the main components of the highest
echelons of the state got to the top step of the social ladder. This, first
of all, was due to the perpetual feudal internal wars, the main driving
force of which were the samurai. It is from the golden age of the
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samurai that comes the well-known Japanese proverb: “Among the flo-
wers - cherry, among the humans - samurai” (Spevakovsky, 1981: 19).

The samurai’s situation in Japan was radically changed in the
19t century, in particular, when the country transitioned from a war-
like militarized lifestyle to a peaceful, civilian lifestyle the samurai
gradually lost their status and privileges. New events in the political
and socio-economic fields, especially the bourgeois revolution of 1867-
1868, finally determined their fate: at the end of 1867 Tokugava dyna-
sty was overthrown and the Shogunate history ended. With this act,
the imperial government was restored in Japan and the country moved
to a new level of development. In the background of the reforms, the
samurai lost their ground and their intense career came to an end. Of
course, this did not happen without pain, and the samurai did not
willingly yield their positions. They demanded the restoration of their
privileges and rights, there were local riots and conflicts with state
army units (Ravina, 2004: 188). The largest rebellion started in 1877,
which was led by former Japanese Minister of War Saigo Takamori
(1838-1877). The reason for the rebellion was a law issued by the
government banning carrying of weapons by those, who were not in
official military service. The samurai considered this as a personal
insult, and the army of Saigo Takamori, concentrated in the Satsuma
principality, moved from the south to the north - towards the capital.
The bloody conflict which continued for several months between the
military formations of the government and the rebelled samurai ended
with the defeat of the latter on September 24, 1877. Wounded in
battle, Saigo Takamori, as a decent samurai, chose death rather than
being captured by the enemy and ended his life with hara-kiri - he
asked one of his comrades to cut off his head (Papinot, 1972: 526;
Ravina, 2004: 191-193). The Japanese people made his name a legend
and in 1899, as a national hero, a monument was erected to him at the
entrance of one of Tokyo's central parks - Ueno.
Conclusion

After the failure of the aforementioned rebellion, a large num-
ber of samurai entered the service of the bourgeois monarchy (in
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particular, the government army, police, military schools, fire brigades,
etc.), a small number of them found refuge in underground terrorist
groups and were killing unwanted political figures. A certain part of
the samurai, due to the lack of material wealth, lowered themselves,
some engaged in trade and craftsmanship, which until then were
considered as the dishonorable activities. Some of them moved to the
village and started working on the land (Varley, 1984: 213-214; Ebrey
and others, 2009: 342). In this way ended the epic saga of samurai in
Japan, full of dramatic events. As this layer in the created political
reality became one of the main remnants of the feudal regime, the-
refore, logically, at the specific stage of the historical development, it
should become a part of history and so it happened. However, in any
case, the ideology of the samurai and their traditional moral values
remained the essential criterion of the spiritual life of the Japanese
nation. It should also be noted that, as time went on, Bushido has
become a tradition, and to some extent it is still fulfilling a regulatory
function in Japan, its soul governs the actions of Japanese people in
many ways, consciously or subconsciously they follow its principles.
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L53Mm LaboBEOZOM bmbsdo sedmbPgbowo odbs Bogomdols o
20B0ob LsdoMgdo. dgoddbs gMmosbo 0gdgbols MHgldmdE03s, GMI-
@0l ©9JoEadoa 39bs PMOoMmgm 09dgbol 396E®O - Lobass.
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Abstract

The Middle East is one of the most complex regions in the
world. It is characterized by many conflicts. There are frequent conf-
licts and confrontations between the countries of the region or even
within the countries, which affect the security of the entire region.

The civil war in Yemen has been going on for years. As soon as
the war started, the processes went far beyond the boundaries of this
country. Both internal and external actors were actively involved in it.
Therefore, the civil war in Yemen has become one of the most urgent
problems in the Middle East region. In this war, not only the country's
government and its opposition group, in the form of the Houthis, are
facing each other, but it has also acquired a religious confrontation.
The “defender of the Shiites” - the Islamic Republic of Iran and the
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state of Saudi Arabia, which considers itself the banner of the Sunnis,
got involved in the Yemeni civil war. Other external regional actors
are also involved directly or indirectly.

Because of all this, the war took on a rather resonant character
and was prolonged. The reason for the prolongation of the mentioned
civil war is the disagreement between both internal and external
political actors. We are talking about the bays of Aden and Babel Man-
dab, which are of great strategic importance. There is not even an
assumption about the end of the war yet. The country is divided into
two camps, there is a humanitarian crisis. Accordingly, the economic
situation is also difficult.

Keywords: Yemen; region; active; war; conflict; religion; Gulf;
country; security.

Introduction

The current political conflict in Yemen has been brewing for a
long time. The beginning of this process was given by the wave of rev-
olutions that developed because of the Arab Spring in the Middle East
region. The reason for the protests that took place in Yemen is very
different from the protests in other countries of the region. In addition
to the autocratic regime, the religious factor also became the reason for
the protest. Due to this, the current political crisis in Yemen has been
extended and it has gone far beyond the borders of this particular cou-
ntry.
Method

The article is based on: comparative analysis, retrospective ana-
lysis, and structural-functional analysis research methods.
Result

The current civil war in Yemen is characterized by a number of
peculiarities. This war had a significant impact on the regional security
of the Middle East. Actors operating inside and outside the country are
involved in it. Based on the religious factor, the participants in the
conflict are Iran and Saudi Arabia. Although the relations between
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these two countries - Iran and Saudi Arabia - improved considerably in
March of this year, it still did not contribute to the process of ending
the Yemeni civil war, which indicates that despite some positive signs,
both Iran and Saudi Arabia are changing their positions in the region
to reveal their influence. They are not going to give up yet.

Discussion

Yemen is one of the most ancient civilizations in the Middle
East. From the 7th century, Yemen was greatly influenced by the Arab
Caliphate. Islam began to spread here from 628/630, Sunni Islam spr-
ead to North Yemen. In 1839, South Yemen was occupied by Britain,
and the north was dominated by the Ottomans, which lasted until
1924. From 1517 to 1924, the country was part of the Ottoman Empire
(Gelovani, 2008:159-160).

On October 30, 1918, North Yemen was declared an independ-
ent state by Imam Yahya Muhammad of the Al-Qasim dynasty. In
1926, he declared North Yemen as Mutawakilite kingdom. The name
Mutawakilit is derived from the full name of Imam Yahya Muh-
ammad, the Imam who declared North Yemen a kingdom. He became
both a temporary king and (Zayd) a spiritual leader and gained int-
ernational recognition for his state. In 1926, the Italo-Yemen Treaty
was concluded. This treaty is also known as Sana'a Treaty. At this time
British influence was considerable in the region, with the British
colony of Aden and the Aden Protectorate to the south of Yemen.
Italy also had its own colonies in the region, in the form of Eritrea and
Somaliland, which were characterized by low profitability. Italy's exp-
ectation was that in case of strengthening ties with Yemen, it would
increase trade in the region, thus expanding Italy's sphere of influence.
The Kingdom of Yemen wanted the annexation of Aden, because the
Imam's desire was to become a "Greater Yemen". In this treaty, Italy
recognized Imam Yahya as the king of Yemen and his claim to Aden.
In the 1920s, Yahya expanded his power north into Tihama, but he ran
into the growing influence of Abdul Aziz ibn Saud of Nejd and Hijaz
(the future king of Saudi Arabia). Ibn Saud announced the merger of
the Kingdoms of Nejd and Hijaz in 1932, establishing the Kingdom of
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Saudi Arabia. Most of the borders remained unmapped. Kuwait, Bah-
rain, Aden, etc.). By 1932, Ibn Saud controlled almost the entire
Arabian Peninsula, except for Yemen and the small coastal states then
under British protectorate (Oman, Kuwait, Bahrain, Aden, etc.) (4llue«
+ =a12022: 16).

Between the Hijaz and Yemen there were several warring tribal
units that both Ibn Saud and the Imam of Yemen sought to control.
Finally, today's border with Saudi Arabia was demarcated on May 20,
1934 by the Treaty of Taif, after the Saudi-Yemen war.

The Kingdom of Yemen became one of the founding member
states of the League of Arab States in 1945. It joined the United
Nations on September 30, 1947. Yemen also involved a small force in
the 1948 Arab-Israeli war.

In 1948, Imam Yahya bin Muhammad Hamid was assassinated,
as a result of a coup d'etat by the AL Wazirs, they took power for a
while, but Yahya's son Imam Ahmad bin Yahya was soon able to
regain power. His reign was marked by the growing development and
openness of the country. Imam Ahmad was slightly more prudent and
more open to foreign contacts than his father. His regime, like his
father's, was autocratic and semi-medieval in nature. All decisions
made required his personal approval ( «s_ea! dlne2022; 27).

In March 1955, King Ahmed bin Mohammed was briefly forced
to abdicate due to a coup organized by a group of officers and his two
brothers, but the coup was quickly suppressed. King Ahmed was under
increasing pressure from the Arab nationalists and pan-Arabists of
Egyptian President Gamal Abdel Nasser. In 1956, the Imam of Yemen
signed a mutual defense pact with Egypt.

In March 1958, Yemen expressed its desire to join the United
Arab Republic, but at the last moment refrained from taking this step.
It disbanded soon after (December 1961) after Syria withdrew from
the United Arab Republic. After that, Yemen's relations with Egypt
worsen.

Imam Ahmed died in September 1962 and was succeeded by his
son, Muhammad al-Badri, whose reign was short-lived, Egyptian-
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trained Yemeni military officers inspired by Nasser led by the head of
the royal guard, Abdullah al-Salal, deposed him in the same year that
the crown stood up, took control of the capital Sana'a and created the
Yemen Arab Republic (YAR). This led to a civil war in North Yemen
and created a new front in the "Arab Cold War" with Egypt helping
the YAR with troops. The monarchs of Saudi Arabia and Jordan supp-
orted the forces of the deposed emirate against the newly created
republic. The conflict continued intermittently until 1967, when
Egypt withdrew its troops. By 1968, most of Sanaa's adversaries had
reached reconciliation. Saudi Arabia recognized the Republic of Yem-
en in 1970.

Since 1962, the country has been in a civil war for ten years. In
the north, an anti-monarchy revolution overthrew the Imam's rule
and established the Yemen Arab Republic with Sana'a as its capital.
The Republicans were supported by Egypt - its back was supported by
the Soviet Union, and the monarchists were supported by Saudi Ara-
bia, behind which the Western countries stood. It was a "war by other
hand" between the communist bloc and the imperialist bloc, this
fratricidal war killed about 200,000 Yemenis, which was 4 percent of
the country's population at the time (Gachechiladze, 2019: 289).

At the same time, an anti-colonial war against the British began
in South Yemen, in Aden, which escalated between different factions
in the government of Brazil. Britain left Aden in 1967. Three years
later, in 1970, the People's Democratic Republic of Yemen (PDRY)
was established.

The People's Democratic Republic of Yemen was a one-party
Marxist-Leninist state. The Socialist Party of Yemen was the sole
ruling party and had almost total power over both the legislative and
executive branches.

For the next two decades, the People's Democratic Republic of
Yemen was heavily dependent on foreign aid from the Soviet Union.
The country was often the scene of short, bloody battles between
separate factions for control of Aden. One of them took place in 1986,
in which thousands of people died (Dresch, 2000; 69).
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Similar civil conflicts took place in North Yemen. The first two
presidents of the republic - Abdullah al-Salal and Abd al-Rahman al-
Irian were overthrown as a re243ctgxh84TCX 840tcsult of a coup (in
1967 and 1973). The next two presidents, Ibrahim al-Hamdi and Ahm-
ed al-Gham, were killed in the night - first Ibrahim, and 9 months
later - Ahmed. All this allowed a relatively unknown military officer,
Ali Abdullah Saleh, to become the president of North Yemen in 1978.
Saleh quickly restructured the Yemeni military and security apparatus,
strengthening his relatives and trusted clans from the Sanhan tribe. He
gave them the posts of high military commissars and security forces
(UN Panel, 2017: 304). Later, Saleh boasted that his presidency would
last six months at most, and he was president for three decades (Hoag-
land, 1979:87).

In fact, two countries with different political systems were for-
med on the territory of "Happy Arabia". There were socialist fanatics
in South Yemen who tried to establish socialism in that part of the
country. In the north, a closed political system was established, the
ideology of which was Islamic religious fundamentalism. A situation
typical of the "Cold War" was created, when a country was divided
along ideological lines.

Relations between the two Yemeni republics became strained in
the early 1970s, when southern party functionaries vowed to unify the
country by force. All this turned into a war that started in 1972 and
lasted until 1979. This year, negotiations between the opposing sides
began at the summit of the League of Arab States, which was held in
Kuwait. At the summit, the parties expressed their readiness to end the
conflict. They expressed their desire for the unity of Yemen, which
was supported by the Arab countries as well as the West, because this,
in turn, would create a kind of stability in the Middle East. However,
this attempt was unsuccessful ( ¢« sl d1022021: 18).

In 1988, serious discussions began regarding the unification of
the Yemen Arab Republic and the People's Democratic Republic of
Yemen, which would lead to the restoration of good relations between
them. A set of principles was formed:
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1. Disarmament of the existing border forces between the two sides;

2. Creation of a common area on the borders of both sides and joint
work during oil exploration operations;

3. Unconditional permission to cross the border for Yemenis, and any
Yemeni from the north could go to the south only with a national
identity card;

4. Creation of a government whose members would be from both sides
and would work for the interests of the Yemeni people on both sides,
without discrimination;

5. Integration of ministries and logistical government agencies in a
manner consistent with the interests of the Yemeni people.

Work has really started to implement the "principles'. This was
the beginning of the real unification of North and South Yemen. In
May 1990. In fact, the two Yemeni ministries and government agen-
cies have begun to merge. The border forces have been disarmed. The
first postage stamp with the name of the United Republic of Yemen
was issued in October 1990.

Unification of North and South Yemen and internal political
difficulties in 1990, when the Soviet Union was collapsing and it was
becoming clear that it could no longer guarantee the independence of
the People's Democratic Republic of Yemen (PDR), its leadership
proposed reunification to North-North Yemen itself. At the same time,
oil and gas deposits were discovered in the disputed border zone of
Yemen, which is also divided into two. A unified Republic of Yemen
was created, the capital of which became North. The center of Yemen
- Sana'a.

This marriage of the "two Alis," as it was sometimes called (Ali
Abdullah Saleh in the north and Ali Salem al-Beydi in the south), did
not go well. Both sides tried to degrade and weaken the other. Saleh
has drawn back tribal families who lost their land during socialist
redistribution in the 1960s and 70s, as well as former jihadists who
fought against the Soviet Union in Afghanistan in the 1980s, which
Saleh said was also fighting communists (Gregory, 2012:45-76).
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The process of creating a unified state was not easy for Yemen,
the unity of the country was very weak. In South Yemen, the North
was following religious (Islamic) laws, which the inhabitants of a
secular country like South Yemen could not adapt to.

Relations between them were also strained by newly discovered
oil fields, most of which were discovered in the southern part of
Yemen. According to the decision of the government of South Yemen,
the money received from the extracted oil should remain with them. It
was this circumstance that contributed to the aggravation of the
political crisis in the Republic of Yemen.

In May 1994, the tension between the north and south of the
country turned into a civil war. The South tried to secede from the
United Republic. Saudi Arabia supported the secession attempt, but
Saleh, with the help of former jihadists and the Islamist party Islah,
was able to crush the secession attempt within weeks. The conflict
between them lasted until July 1994, and in the end North Yemen
emerged as the winner. Saleh announced a political amnesty to all,
except for 16 leaders who participated in the military conflict.
Separatist leaders were confiscated all their property and forbidden to
return to Yemen.

The unstable economic situation of your country has become a
very serious problem. More than 200,000 Yemenis were forced to
work in Saudi Arabia and other rich Gulf countries. President Saleh
again managed to maintain his power through various political
manoeuvres. He won the presidential elections in 1999 and 2006.
However, they protested that representatives of small and medium-
sized businesses did not have political freedom. They also demanded
economic reforms and fight against corruption. At the same time, they
wanted the resignation of President Saleh, who had been at the head
of the country since 1978 with his clan.

Saleh named Abdorabu Mansour Hadi, a southern Abyan who
did not support the separation of southern Yemen from the north, as
his vice president. To ensure that his rule would not face any threat or
challenge in the future, Saleh began to weaken groups such as Islah
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that had helped him win the civil war. Saleh had a characteristic of
pitting his domestic rivals against each other, which he often referred
to as "dancing on the heads of snakes" (Clark, V,2010). Some scholars,
including Sarah Phillips, have called this "the politics of permanent
crisis" (Philips, 2022: 217-222).

After the 1997 parliamentary elections, concerned that Islah was
becoming too powerful, Saleh began to support some of Islah's internal
rivals, including the traditionalist Zaydi political party Hizb al-Haqqi
(Party of Truth). This support included direct payments to Zaydi lea-
ders such as Hussein Badr al-Din al-Houthi, who was a member of
parliament from the Hizb al-Haqq party in 1993-97. Also, in order to
gain the loyalty of the Zaydis, they allowed the establishment of
control over such ministries as the Ministry of Education. These
"bribes" of President Saleh were known as charity. Hussein al-Houthi
used the money received by Saleh to finance his master's studies in
Sudan (1999-2000).

By 2000, the political situation had changed again, so Saleh
stopped paying Hussein al-Houthi. Former member of parliament Hus-
ayn al-Houthi returned to Yemen and in his home of Saada, he formed
an alliance with members of the Shabaab al-Mu'manin ("Faithful
Youth"), students who wanted to revive Zaydism. This movement was
formed in the 1980s, initially as summer camps to promote the teach-
ings of traditional Zaydism. He believed that society was threatened by
both Salafism and Sunnism in general. The Faithful Youth Movement
was founded by Muhammad Izzan and Muhammad Badr al-Din al-
Houthi, one of Hussein al-Houthi's half-brothers. They later formed
the core of the Houthi movement known today as Ansar Allah.

Saleh first learned about the Houthi movement in 2002 during a
trip to Saudi Arabia, when Houthi supporters staged a rally against him
in front of the Saada Mosque. Two years later, in June 2004, Saleh
ordered the arrest of the governor of Saada, Hussein al-Houthi (Glos-
emeyer,1994: 210). Hussein resisted them and this is where the conf-
licts between the supporters of al-Houthi in Yemen and the country's
president begin.
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In the first decade of the 21st century, conflicts between dif-
ferent ethnic, social, and religious groups in Yemen became more and
more frequent. The Houthi movement is a participant in one of these
conflicts. The Houthis are a Shia-Zaidi rebel group that originated in
Yemen's north-western province of Saada. They are known as the
Houthis or the Houthi group after their spiritual leader, Badr al-Din
al-Houthi. This movement is also known as "Ansar Allah", or the
believing youth.

The movement originates from Shabaab al-Mumanin (Believing
Youth), a group active in the early 1990s. The devout youth worked to
raise awareness of the Zaydi branch of Shiite Islam, which had dom-
inated Yemen for centuries but was repressed by the Yemeni gov-
ernment after a civil war in the 1960s.

After the US-led coalition invaded Iraq in 2003, Hussein al-
Houthi, a prominent Zaydi cleric and former member of parliament
(1993-1997), as well as one of the leaders of religious youth, began
organizing anti-American protests. He accused the government of
close ties with the United States of America and Israel. Hussein al-
Houthi called on his followers after Friday prayers to shout a slogan he
created - "Allah is Greatest, Death to America, Death to Israel, Curse
on the Jews and Victory to Islam («w_te diyl 2022:110).

Some sources claimed that the use of this slogan by the foll-
owers of Hussein Badr al-Din al-Houthi in the mosque was one of the
most important reasons for the start of the conflict between the al-
Houthi group and the Yemeni government.

The main motivation of Hussein Badr al-Din al-Houthi, and
later his followers, was greater autonomy for North Yemen, as well as
the religious and cultural protection of the Zaydis. Al-Houthi and his
followers began to openly fight the ruling regime. Al-Houthi, after
establishing control over certain regions of Yemen's northern
province, began to form armed groups. He also created his own flag,
declared himself an imam, and took upon himself the collection of
taxes. Because of his actions, the Yemeni government issued an arrest
warrant for al-Houthi, so his followers began violent clashes with
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security forces. Al Houthi was killed by security forces in 2004. After
the death of Hussein al-Houthi, this group was called the Houthis.
Since then, his relatives and supporters have staged multiple rebellions
against the government, known as the Houthi Wars. In 2005, clashes
between the Houthis and government forces escalated, resulting in
hundreds of casualties (https://www.aljazeera.net/encyclopedia/2014
112/70 58 53,

Clashes continued. To settle the situation, in March 2006,
President Saleh announced amnesty to 600 Houthi fighters. As a result,
he won the elections in 2006. In early 2007, the Houthi rebels and
Saleh's government were again at odds with each other. The fighting
continued until Abdul-Malik al-Houthi reached an agreement with
Saleh on a ceasefire with the help of Qatar. In April 2008, the battle
resumed. In 2009, the Houthi movement also entered a border conflict
with the Saudi military forces on the Saada border. In August of the
same year, the Yemeni military launched Operation “Scorched Earth”
to suppress the Houthi rebellion in Saada. Fighting continued until,
after rounds of offers and counteroffers, Saleh's government agreed to
a ceasefire with Abdul-Malik al-Houthi and the rebels in February
2010 (https://www.aljazeera.net/encyclopedia/2014/12/7/((<&s>)).

President Saleh accused Iran of supporting the rebellion, fun-
ding the Houthis to destabilize the country. There have been several
instances where the Yemeni authorities have announced that they
have arrested individuals linked to Iran who were providing infor-
mation to Iran about Yemen's domestic affairs.

After several stages of bloody fighting, in 2010, the Houthis
signed a cease-fire agreement with the Yemeni government. However,
not much has changed for the Houthis from the government side. A
year later, they joined the Arab Spring protests against Saleh. This led
to the rapid success of the Houthis in the fight against the government
(Gregory, 2021:34-36).

President Ali Abdullah Saleh has ruled Yemen with an iron fist
for more than 30 years, and despite being a Zaydi himself, has not been
allied with the Houthis. In fact, they were their enemies. As a wave of
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protests in the wake of the Arab Spring swept across much of the
Middle East, the Houthis took advantage of the Yemeni people's grow-
ing discontent with Saleh's government and began to take control of
the country's north.

Saleh agreed to the request to resign. He transferred power to
his deputy, Abd Rabbo Mansur Hadi. The new president's promises
about government reforms remained promises. The living conditions
of Yemenis, including the Houthis, were getting worse.

The "Arab Spring" includes a series of protests in the Middle
East and parts of Africa that began in late 2010. The purpose of the
protests (first in Tunisia, then in Egypt) was to overthrow the
authoritarian regimes and hope to establish democracy in the cou-
ntries. Protests were often violent. The overthrow of regimes in Tuni-
sia and Egypt as a result of these actions inspired other countries to
join the Arab Spring (Gachechiladze, 2019: 165-168). One of them was
Yemen. Similar to Tunisia and Egypt, members of the opposition and
those who want to strive for democracy joined the protests held in
Yemen. The population of Yemen was dissatisfied with the long
economic stagnation. Because of the protests, President Saleh changed
his economic policy and promised the population tax cuts and wage
increases. He also agreed to step down, which would allow other cand-
idates to run for office in the next election. His concessions did not
satisfy the protesters, who pointed out that President Saleh had made
similar promises at other times but failed or failed to fulfil them.

There were clashes between the protesters and the police,
which resulted in casualties. President Saleh was losing supporters as
the protests became more and more violent. The turning point of the
revolution is considered to be the moment when the military joined
the pro-democracy protesters, which significantly weakened the
power of President Saleh. Finally, in 2011, an internationally brokered
agreement was signed, which stipulated that Saleh was to hand over
the presidency to Vice President Abd Rabbo Mansour Hadi. However,
Hadi was unable to govern the country effectively, further deepening
Yemen's instability and economic decline. Hadi's government suffered
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a similar fate, and the rallies and riots continued (, ¢« J:,22022;
112).

The country's already dire situation has been exacerbated by
jihadist attacks on Yemen from the south. Iran has taken control of the
country's northern border, which has been supporting the Shiite Zaydi
rebels. In this situation, Hadi decided to flee the country. He left
Yemen in a civil war. Due to disorganization and lack of advance
planning, we can say that after the revolution, Yemen was in a worse
situation than before it started. The very opposite result calls into
question the nature of political protest. Yemeni society is diverse,
which is why there are conflicts between them. The country has been
wracked by numerous insurgencies at different times since 1962, as
well as since 2004, and finally a devastating civil war since 2015,
which continues to this day. When Saleh gave his position to Hadi, in
order to stabilize the socio-political situation in Yemen, the new
government was unable to control the internal conflicts and finally in
2015, Hadi's government left the country's capital and moved to the
south of Yemen. The capital of Yemen, Sana'a, was occupied by rebel
Houthis.

Conclusion

The Yemeni civil war has been prolonged because both internal
regional and external political actors are involved in it. Each of them
has their own interests in this civil war. Therefore, the political crisis
in Yemen has been prolonged.
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Abstract

The Sanjak-Beg Abashidzes from Batumi settled in Adjara from
Imereti, namely from Saeri-Stavo of Argveti, in the 16% century. Adj-
ara was then conquered by the Ottomans. The Abashidzes converted
to Islam here and entered the service of the Ottoman state. The
Ottoman Sultan gave them lands and estates and gave them the title of
Sanjak Beg of Lazistan.

The Abashidzes were large landowners in Adjara. The article
discusses the land ownership and land use issues of the Sanjak-Beg
Abashidzes of Batumi. After the implementation of the agrarian
reform (Tanzimat) in the Ottoman Empire, the Agha-Begs no longer
had private property. In return, they were assigned hereditary
pensions, but the Abashidzes, like the rest of the Agha-begs of the
Ottoman Empire, were left with the right of ownership and use.

During the Ottoman rule, there was a continuous struggle bet-
ween the state agencies and local landowners regarding land and
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estates. This struggle continued during Russian domination. During
this period, the Sanjak-Beg Abashidzes from Batumi started mass sale
of land and estates. They were also engaged in leasing and mortgaging
pieces of land. The income in a form of natural products or money
received from this was the main source of their existence. The article
discusses the legal status of the Sanjak-Beg Abashidzes of Batumi. It is
emphasized that during the Soviet regime they suffered severe
economic and political oppression.

Keywords: land ownership; Tanzimat; Ashari; rent; buying-selling.

Introduction

The estate was and is the main means of existence and develop-
ment of society. [lia Chavchavadze defined its meaning in the formula:
"Estate, language, faith". The Sanjak-Beg Abashidzes made a significant
contribution to the fight for the estate against foreign oppressors.

The Sanjak-Beg Abashidzes were large landowners. In the 16%
and 17% centuries, villages were given to them in the form of a
military Leni in the Ottoman Empire. But after the abolition of the
military-leni system, the Abashidzes were deprived of the right to
private ownership of the land and the land remained in their poss-
ession. Because of this, the Abashidzes protested and fought irreconcil-
ably against the regime of the Ottoman sultan.

After Southwestern Georgia was transferred to the Russian
Empire, the king's authority maintained the land ownership and land
use rules of the Ottoman Empire and did not recognize the ownership
rights of the Sanjak-Beg Abashidzes over the land. The Abashidzes did
not comply with the demands of the Tsarism and sold a large part of
their land for fear of losing it. As a result, the Sanjak-Beg Abashidzes
found themselves in the middle rank from the category of large
landlords.

After the establishment of the Soviet government in Adjara, the
estates of the Agha Begs were confiscated. Estates and other imm-
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ovable and real estate were confiscated from Abashidzes for free. As
landlords, they were deported from Adjara, and in 1937, their repr-
esentative, Memed Abashidze, was shot, and his children were depo-
rted to a remote part of Russia.

Methodology

The paper is written based on the historicism and logic of the
guiding principles of scientific methodology. The material is selected,
grouped and analyzed using proven methodology in science. As for the
research methods, the methods of analysis and synthesis, comparison,
reconciliation are used.

Outcomes

The outcome of the research is that a relatively complete
scientific work was created on the land ownership and land use of the
Abashidzes, the influential Begs in Adjara. The issue has not been fully
studied scientifically. Through this work, new, unknown archival mat-
erial is introduced for the first time. In addition, the colonial policy of
the Ottoman and Russian empires towards Adjara is depicted on the
example of the Sanjak-Beg Abashidzes' land ownership and land use,
which is not only interesting in general, but also important in terms of
practical value.

Discussion

The Abashidzes family is well known in Georgia as well as
abroad. By social origin, they belong to the status of both nobles and
peasants. The Abashidzes are mentioned in Georgian historical sources
in the second half of the 15% century. In this era, the Abashidze fam-
ily's principality existed in the Saeristavo of Argveti, and it was one of
the strongest principalities (Soselia, 1973:153).

There is a different opinion about the Abashidzes settling in
Adjara. According to Olgha Soselia, Doctor of History, the Abashidzes
settled in Adjara in the first half of the 18® century. They converted to
Islam and joined the service of the Ottoman state. Based on Kh. Akh-
vlediani, S. Gersamia, G. Sharadze, T. Komakhidze, I. Sikharulidze, Ab.
Surguladze and others, the Abashidzes settled in the area of Batumi in
the 1" century, converted to Islam, and the Ottoman Sultan gave
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them the title of Sanjak Beg of Lazistan and transferred the estates to
them. This is where their rise begins. They bring convincing docume-
nts to prove this. Such a view was also developed by Iusuf Abashidze,
who compiled a short history of the Sanjak-Beg Abashidzes of Batumi
(asma, F, 5, inscription. 1, c. 48; Turmanidze, 2001:44).

At present, there is a lot of literature about the Sanjak-Beg Abas-
hidze from Batumi, in which the genealogy, political, cultural-educat-
ional and journalistic activities of this lineage are discussed. But Apart
from Kh. Akhvlediani, there is no mention at all about the land own-
ership and land use of this lineage in the works of the mentioned aut-
hors. In this sense, the present article represents a novelty in science.

The Sanjak-Beg Abashidzes from Batumi received the Ottoman
Sultan's firman on the estate more than once. According to the rule
existing in the Ottoman Empire, these firmen were renewed as a result
of the accession of a new Sultan to the throne. For example, Ottoman
Sultan Ahmed III (1703-1760) gave the Abashidzes of Batumi a
military Leni, which consisted of 16 villages, in a contract dated 1715.
These villages were spread over the territory from Chorokhi River to
Chakvi (stsssa, F. 231, inscription 1, c. 99, sheet 7; Turmanidze, 2001:
44). According to the same Sultan Akhmed III 1717 firman, the
Abashidzes were given a tax estate, the annual income of which was
200 thousand Achchas. Of this amount, 11,040 Akhchas were to be
contributed to the state treasury, and the rest remained for their use
(Akhvlediani, 1944: 95; Turmanidze, 2001:44). Thus, a significant part
of the lands of Batumi and its surroundings became the property of the
Abashidzes. These were both uninhabited and inhabited lands.
Peasants cultivated these lands and paid taxes to the Abashidzes.

From the 16" century until 1848, the Abashidzes ruled the
Sanjak of Lazistan. After that, the Sanjak-Beg Abashidzes of Batumi
were no longer rulers of the Lazistan Sanjak. The last ruler of Sanjak of
Lazistan was Yusuf Abashidze, who died in 1848. He had 5 children:
Emin, Salih, Husein, Ibrahim, Ahmed. Two of them were childless
(Emin and Akhmed). Descendants were left to Salih, Husein and
Ibraim (Sharadze, 1995:36). During the Russian occupation, documents
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for the purchase of lands were signed by Salih, Husayn, Ibrahim and
their descendants. From the second half of the 19% century, the main
source of existence of the Abashidze family was the income from the
estates.

In the 30s of the 19t century, the agrarian reform began in the
Ottoman Empire, which is also known under the name of Tanzimat. In
1839, the Decree of the Ottoman Sultan was published, on the basis of
which feudal estates and servants and peasants no longer remained in
private ownership. The new agrarian reform put an end to the military
leni ency system of land ownership. The lands were declared state
property, and the Aghas (nobles) were equalized with the peasants
with their right. According to the Tanzimat, all citizens (ssubordin-
ates) of the Ottoman Empire pay taxes in the same way. The agrarian
reform in South-West Georgia, including the Lazistan Sanjak, was
completed in the second half of the 60s of the 19 century. The feudal
lords, including the Abashidzes, were left with the right to use the
estates. For this benefit, they paid one-tenth of the land revenue,
which was called ashar.

The Sanjak-Beg Abashidzes of Batumi were big feudal lords. In
terms of the size of their estates, they were inferior only to the Khims-
hiashvilis and Tavdgiridzes in South-West Georgia. According to one
report of the Commission of Batumi District, after Tanzimati, the Aba-
shidzes had 73 desyatina s (125 kili) of land. According to the second
report of the same commission (May-June 1880), the Abashidzes
owned 500-600 desetinas (atssa, F. I. -81, inscription 1, c. 1, sheets 65-
70; asma, c. 48, sheet 10). The Abashidzes claimed a much larger terr-
itory, which included a large part of the city of Batumi and its surrou-
nding villages (Urekhi, Peria, Bartskhana, Ijadie, Gorodoki, Angisa and
others). These lands were owned under the usufructuct rights and
leased.

The Ottoman government assigned hereditary pensions to the
Sanjak-Beg Abashidzes from Batumi, like other landowners, after
Tanzimati. In the 60s and 70s of the 19™ century, 6 people from the
Abashidze family received vicarious hereditary pension. From them,
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Khusein, Salih, Ibrahim and Ahmed received 633 kurushes, and Dur-
sun and Ismail - 317 kurushes (stsssa, F. 231, inscription. 1, sheet. 36,
sheet. 6-7).6

After the liberation of southwestern Georgia from Ottoman pos-
session, the situation of the Abashidzes, like other landowners, cha-
nged. The Russian government, using the Ottoman legislation, did not
recognize the private property rights of the local population to the
land. The lands were declared the property of the treasury. The lando-
wners were obliged to pay rent, as was the case in the Ottoman
Empire. The landowners of South-West Georgia relentlessly fought
against the agrarian policy of tsarism, they demanded the confirmation
of private ownership of land.

Land movement, including petitions and complaints, continued
until the end of Tsarism's ownership, but to no avail. The Khim-
shiashvili family was an exception, to whom the Russian government,
taking into account the merits of Sherip Khimshiashvili in the war of
1877-1878, approved 8,295 desyatinas of estate as private property in
1912 (Turmanidze, 2009:132). The Abashidzes of Batumi repeatedly
appealed to the highest authorities of the Caucasus to approve the land
in their use as private property, but they always received a negative
answer.

During the Russian occupation, the Sanjak-Beg Abashidzes of
Batumi no longer received the local hereditary pension appointed by
the Ottoman government. They were not in the state service, nor were
they engaged in private entrepreneurial activities. They were mainly
engaged in political and cultural-educational activities. Memed Abash-
idze, Zia and Haidar Abashidze distinguished in this direction. In such
conditions, the only source of Abashidze's existence was the income
from the estates. In the 80s and 90s of the 19 century, the Abashidze
lands were not separated. Therefore, they leased the lands collectively.
In addition, they sold lands collectively, sometimes individually.

The sale of land by the Abashidzes began in 1879 and continued
until the Sovietization of Georgia. The land purchase documents were

6 One kurush was equal to 5 kopecks.
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approved by notaries of Batumi and Kutaisi. But the Russian auth-
orities did not recognize them. Therefore, there were continuous disp-
utes and complaints between the Abashidzes, notary officials and local
estate agencies.

The Abashidze family sold the main part of the land in 1879-
1890. The first deed of land purchase was signed by Pezli Abashidze
son of Salikhi Abashidze, who in 1879 sold 22 square sazhens (land
measurement unit in Russia that equals to 7ft) of land in the territory
of Batumi to Staff Captain Nikolay Uspenksi, son of Vasily. The Abash-
idze family made the biggest deal on the purchase of land in 1880. 457
desetina and 1527 square meters of land were sold to the vice-colonel
Jason Soprom dze loselian, Ivane Simoni dze Shadunov and Durmis-
hkhan Zhurul. The contract was signed by Ibraim Abashidze, who had
a deed of trust from Salikh, Husein, Suleiman, Akhmed, Dursun, Ismail
Abashidze. Jason loselian bought a large part of this common estate -
456 desetina and 773 square sazhens, for which he paid 60 thousand
rubbles. Durmishkhan Zhurul bought 1554 square meters, and Ivane
Shadunov - 1600 square meters. The purchase document was approved
by the notary of Kutaisi.

The Abashidze family made the biggest deal on the purchase of
land in 1880. 457 desyatina and 1527 square sazhens of land were sold
to the vice-colonel lason loseliani, son of Soprom, Ivane Shadunov,
son of Simon and Durmishkhan Zhuruli. The contract was signed by
Ibraim Abashidze, from the Abashidzes’ side, who had a deed of trust
from Salikh, Husein, Suleiman, Akhmed, Dursun, Ismail Abashidze.
Iason Joseliani bought a large part of this common estate - 456 desy-
atina and 773 square sazhens, for which he paid 60 thousand rubbles.
Durmishkhan Zhuruli bought 1554 square sazhens, and Ivane Shad-
unov - 1600 square sazhens. The purchase document was approved by
the notary of Kutaisi.

One part of the mentioned land-estate (33 desyatina and 939
square sazhens) was located in the Porto-Franco area of Batumi, the
rest - in the villages of the surroundings of Batumi (Stepanovka, Ang-
isa, Urekhi, Korolistskali sea coast). In particular, 320 desyatinas were
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located in Urekhi, 60 in Angisa. The estate consisted of several hun-
dred plots. For example, there were 11 plots in Stepanovka, 43 in
Urekhi, 48 in Angisa, 643 in the Batumi oil district (Tamari settle-
ment), 61 in Liman-Meele, etc. (atssa, F. 25, inscription 1, c. 9, sheet.
51-52); part of the territory was covered with forest. The second part
was used by the peasants, for which they paid ashari (rent payment for
land usage) to the state treasury. Charging the population to rent for
land usage was determined by the fact that the Russian government
considered the lands owned by the Abashidzes to be state property and
considered their sale of land illegal. Therefore, as it was said, the
disputes-complaints were constantly going to the judicial bodies. The
issue was repeatedly discussed by the Kutaisi Okrug Court and the
Thilisi Judicial Chamber. By the decision of the latter, as a supreme
legal act, the purchase and sale of land was declared illegal (atssa, F. I.-
81, inscription. 1, S. 1, sheets 50-56, 162 -170; F. i- 25, inscription. 1, c.
1, sheet. 10). Nevertheless, land sales continued. In 1882, Iason Iosel-
iani bought another 20 square sazhens of land from Akhmed-Beg Aba-
shidze in the territory of Batumi (atssa, F. i-25, inscrition 1, c. 1, sheet.
92).

lason loseliani died in 1889. His only heir was his daughter
Elena, who married Konstantine Abkhazi. Iason loselian sold part of
the land when he was alive. After his death, his daughter Elene fought
with her husband for the private ownership of the lands bought by
Iason Ioseliani. They filed a number of requests and complaints to the
Russian authorities on this issue. But the request-complaint did not
lead to any results.

The lands of the Treasury and the Abashidzes were not separ-
ated within the borders of Batumi. Therefore, disputes and complaints
between the state agencies, the Abashidzes and buyers on this issue
continued without an end. In 1881, for example, the Abashidze family
sold land to the retired Poruchik (messenger, officer for orders)
Michael Pavlovich Mefisov, right in the territory of Batumi. The
agreement was signed by Husein and Ibrahim Abashidze from the
Abashidze family. Mikheil Mefisov wanted to fence this land, but the
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Batumi City Council and Satatbiro (Duma) did not allow him on the
grounds that this agreement was illegal, as the mentioned plot of land
was considered state property (atssa, F.I,-7, inscription, c. 57, sheets
10-19).

In the villages of the vicinity of Batumi, the Abashidzes sold
both large and small land plots. In 1882, in the village of Peria, Khu-
ssein, Akhmed, Salikh, Ibrahim and Dursun Sanjak Abashidzes sold a
piece of land to Turkish citizens-Mustafa Ependi Hajioghlu and Osman
Ependi Khaiasoghli; the piece of land consisted of 10 desyatina and
1846 square sazhens. Buyers paid 40,000 rublesto the Abashidzes
(atssa, F. 25, inscription 1, c. 25, sheet 93). On October 27, 1889, Khus-
ain Sanjak-Beg Abashidze's wife (widowed) Aishe Tuntul Khanum sold
one piece of land in the village of Bartskhana for 600 rubles to Vera
Mghebrov from Kutaisi and Verdi Oganesov from Azerbaijan (city of
Shusha) (F. 25, F. 93, F. I - 81, inscription. 1, c. 5, sheet 174). The not-
ary of Batumi has signed the procurement documents. The Abashidzes
sold only small volumes of land directly within the city of Batumi,
which the buyers used to build buildings and establish orchard.

The Abashidzes started to sell their lands in mass volumes in the
90s of the 19™ century. This was due not only to the desire to increase
monetary income, but also to the fact that the Tsarist officials started a
new census of the lands of southwestern Georgia. After the liberation
of Adjara from the Ottoman rule, local estates were included in the
military-civilian administration, but in the second half of the 1890s,
the lands of southwestern Georgia were transferred to the Ministry of
Land and State Property. The lands of Batumi District, as state prop-
erty, were directly subordinated to the State Property Division of Kut-
aisi Governorate. This caused a sharp protest of the land-owning popu-
lation. In such a situation, the Sanjak-Beg Abashidzes from Batumi sta-
rted selling land on a large scale. In 1894-1900, they sold 62 plots of
land. 4 plots in 1898, 19 in 1899, and 33 plots in 1900. The purchase
and sale documents were again approved by the Batumi notary.

In the 90s of the 19 century, as before, the Abashidzes sold
land both as a group and individually. In 1894, 2 plots were sold. The
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first plot, which consisted of 1160 square sazhens and was located on
the territory of the city, was sold by Dursun and Ali Beg Abashidze to
Parmen Gegenava, son of Simon and Konstantine Javelidze, son of
Simon. The second plot (88.5 square sazhens) was sold by Ibraim
Abashidze's wife Salie Khanum. The plot of land was also located wit-
hin the city of Batumi. The land was bought by Petre Medus, son of
Karlo, a resident of Batumi, for which he paid the appropriate price
(atssa, F. i-81, inscription. 1, p. 5, pages 15, 17). In 1895, the same Salie
Khanum sold land in the territory of Batumi to Artur Onanyants, son
of Vardan, who paid 1215 rubles of silver money (atssa, F. i-81,
inscription. 1, c. 5, c. 30).

Within Batumi, in 1896, Memed Abashidze sold 2 plots of land
to Lutbie Chilingarov. The first was 154 square sazhens, the second -
155.5 square sazhens, Lutbie Chilingarov paid Memed Abashidze 774
rublesin silver money (atssa, F. i-81, inscription. 1, c. 5, sheets 40,96).
Ali-Beg Abashidze sold the first plot of 756 square sazhens to Pavle
Mchedlov, son of Luka from Akhaltsikhe, the second plot of 223
square sazhens was sold by Pevzi Abashidze to the "Staff Captain
Nikoloz Uspenski, son of Ivan (atssa, I-81, inscription. 1, c. 5, sheets
56, 61, 71).

In the following years, the sale of land by the Abashidze family
increased significantly. In 1898, Zia, Dursun, Memed, Ali and Pezli
Abashidze sold 229 desyatinas in Angisa to Iulion Sharashenidze, son
of Nikoloz and Aleksandre Mikelaishvili, so of Maksime, residents of
Batumi. As usual, the purchase document was approved by the Batumi
notary on July 30 of the same year. It was the largest land sale in the
1890s and 1900s. In 1898, the Abashidze family sold 3 more plots of
land. Aishe Tuntul Khanum, the wife of Khusein Abashidze, and Salie
Khanum, the wife of Ibraim Ab Tsavinov, son of Isak. The purchase
agreement was approved by the Batumi notary on May 1. According to
the contract of August 28, 1898, Dursun-Beg Abashidze sold a small
plot of land in the territory of Batumi to Vera Mghebrov from Kutaisi
and Verdi Oganesov from Azerbaijan. Under the agreement of 1898,
Zia-Beg Abashidze sold 50 square sazhens of land in Angisa to Mikheil
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Chkhartishvili from Ozurgeti (atssa, F. i-81, inscription. 1, p. 5, sheets
133, 151, 156, 162, 178).

In 1899-1900, the sale of lands by the Abashidze family reached
its climax, they sold 52 plots of land in two years. The lands were loc-
ated in the city of Batumi, Angisa and Bartskhana. In 1899-1900, the
Sanjak-Beg Abashidzes sold small amounts of land individually. Zia
and Memed Abashidze sold the largest amount of land in two years.
Zia Abashidze sold 34 plots of land, and Memed Abashidze - 17. The
Abashidzes sold land both in sazhens and plots. Therefore, the exact
determination of the total area of sold land is difficult. The lands were
sold at different prices. The value of the land depended on market
demand, soil fertility, and territorial location. The land within the city
of Batumi was much more expensive, the land on the sea coast had a
lower, but still high price.

In 1899-1900, Zia Abashidze sold lands in the city of Batumi and
its surroundings to Triantapil Mavropoulos, Artem Kevkhishvili, Jose-
phina Shevardnadze, brothers Tariel and Vladimir Tavartkiladze, Kar-
un Chilingarov, Vasil Bardanov, Jambul Saudia, Mate Vlasov, Pavle
Krenke, Apolon Rukhadze, Zakaria Dekanozov, Mikheil Khristants,
Ivane Garakanidze, Giorgi Kukuladze, Kukulia and Dzadzamia, Ivane
Tarakanov and others. Land purchase prices were different. For exa-
mple, T. Mavropoulo paid 505 rubles for a 500 square meter plot of
land located in Angisa. Zh. Shevardnadze bought 195 square meters in
sazheni (Batumi) - 400 rubles, brothers Tariel and Vladimir Tavartkila-
dze bought 12327 square sazhens - 500 rubles (located in Angisa), A.
Kevkhishvili from Sighnaghi (Kakheti) paid 1000 rublesfor 3236 square
meters. A Chilingarov paid 510 rubles in 505 square sazhens, V. Bard-
anov paid 400 rubles in 300 square sazhens, etc. (atssa, F. i. 81, inscr-
iption. 1, c. 5, sheets 187-388).

Memed Abashidze (in 1899-1900) sold lands in the city of Batu-
mi and its surroundings to Davit Gamkrelidze, Makrine Chikvaidze,
Pedosi Mikeladze, Robert Gunrize, Mikheil Khristants, Samuel Chak-
hvadze, Mikheil Antadze and others. For example, D. Gamkrelidze
paid 2000 rubles for 1000 square sazhens of land. P. Mikeladze paid
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500 rubles in 2017, R. Gurnize- 40 rubles in 100 square sazhens, S.
Chakhvadze paid 1100 rubles in 525 square sazhens, A. Antadze paid
45 rubles in 200 square sazhens, etc. (atssa, F.I-81, An. 1, S. 5, sheets
188, 239, 243, 276, 291, 307, 319, 327).

The sale of land by the Abashidzes decreased after 1900, because
the main part was sold before that. In 1901-1904, the Abashidzes sold
8 plots of land, which were located in the city of Batumi and in the
territory of Angisa. For example, Husein Abashidze's wife Aishe Tun-
tul Khanum sold 70.12 square sazhens of land in Batumi. It was bought
by Abgar Abgarian, son of Stepane, who paid 600 rubles, Memed
Abashidze sold a 126 square sazhens of plot of land to Mariam Turkia,
doughter of Ilia. The buyer paid the seller 2080 rubles. Dursun-Beg
Abashidze sold 249.6 square sazhens of land for 2743 rubles. The land
was bought by Paraskeva Anjaparidze, son of Simon.

In the 1900s, as before, most of the lands were sold by Zia
Abashidze. In 1901, 4 plots of land were sold: 19,018 square sazhens,
for 9,000 rubles, were sold to Artem Kevkhishvili, son of Kristepore,
143 square sazhens were sold for 600 rubles to the brothers Tavar-
tkiladzes, 50 square sazhens were sold for 100 rubles to Zharkova and
etc.; (atssa, F. i-81, inscription. 1, c. 5, sheet. 416, 417, 425, 447, 453,
457, 460). In 1905, the Russian authorities conducted a new census of
the lands in the coastal area of Adjara. According to this census, the
Abashidzes owned 316 desyatinas and 227 square estate which were
mainly located in Urekhi and Angisa. From this place, Memed Abas-
hidze possessed 38 desyatinas and 1171 square sazhens, Dursun Beg
possessed 42 desyatinas and 1200 square sazhens, Pevzi and his child-
ren-33 desyatinas and 846 square sazhens, Zia Abashidze and Riza
Abashidze-200 desyatinas, (stsssa, F. 13, inscription 10, ¢ 604, sheets.
26-27. 37-38).

The sale of lands by the Abashidzes continued until 1921. Dur-
ing the sovietization of Adjara, 237 sazhens of lands were owned by
the Sanjak-Beg Abashidzes from Batumi. It turns out that after 1905
they sold more than 79 desyatinas of estates. In these years, lands were
sold by Memed, Zia, Ali, Aslan Abashidze and others. For example, in
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1913-1919, Memed Abashidze sold 10,400 square sazhens of land to
Zakaria Bestavashvili, son of Simon for 5,000 rubles, Zia Abashidze
sold three plots of land: 642 square sazhens to Khasan Tavdgiridze for
300 rubles, the second plot for 1,104 rubles to Kaptoghli from Batumi,
100 square shazens to Apollon Rukhadze, son of Mamuka. The wife of
Suleiman Sanjak-Beg Abashidze sold 100 square sazhens of land with
buildings for 14,300 rubles. In the same years, the Abashidzes sold land
in Angisa to the Persian subordinate Suleiman Dairogli by a collective
agreement (atssa, f. i-81, inscription. 1, c. 5, sheets 416, 418, 428, 435,
436, 438, 443, 446, 448; c. 22, sheet 261).

The Sanjak-Beg Abashidze from Batumi, by land leasing and
mortgage, received a significant amount of money. In 1901, for exa-
mple, Pezli and Ali Abashidze took 2500 rubles as a loan from Abgar
Abgaryan by leasing a piece of land. On the same ground, Ibraim
Abashidze's wife, Salie Khanum, borrowed 1000 rubles from Batumi
commersant (a person involved in commerce) for a two-year term
(atssa, F. i-81, inscription. 1, c 5, sheets 405, 421). Giving loan through
the land leasing was an exception. Obviously, it was caused by nece-
ssity. It was more profitable and frequent to lease the land.

It is mentioned in official sources that the Sanjak-Beg Aba-
shidzes of Batumi did not engage in physical labor for tilling the soil
and harvesting crops. Therefore, the lands were leased to those who
wished. There were many such people in Adjara. Obviously, the rental
money was also the main income of the Abashidzes. In 1901, for exa-
mple, Memed Abashidze leased a 625 square meter plot of land in
Angisa to Dursun Barkalogli, a resident of the village of Dandalo in
Kvemo Adjara, for a period of 12 years. The rental fee was 300 rubles
(25 rubles per year). In the same year, the Abashidzes gave 1452 square
meters sazheni of land to Dimitriad under a collective agreement for a
12-year term. The mentioned plot of land was also located in Angisa
and the annual rental fee was 15 Rubles, and the whole was 180 rubles.
Aishe Khanum, the wife of Salikh Abashidze, leased a 596.6 square
sazheni plot of land (in Adlia) to Kirile Jorbenadze and Pavle Zaka-
radze for 12 years. The rental fee was 360 Rubles (30 rubles annually).
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Pezli and Ali Abashidze signed the agreement on behalf of Aishe
Khanum. For the violation of the contract, the parties were liable to a
fine of 1500 rubles (atssa, F. i-81, inscription. 1, c. 5, sheet 433, 445,
457, 464).

Land leasing by the Abashidzes increased even more in the foll-
owing years, but some plots were not signed under an official contract.
Along with small plots, they also leased large areas. For example, in
1911, Pezli and Ali Abashidze leased 8 desyatinas of land in Angisa to
Andria Rusia son of Simon. The term of the lease was 3 years, and the
annual lease fee was 100 Rubles (atssa, F. i-81, inscription, 1, c. 22,
sheet. 457). In 1916, Ali Beg Abashidze leased land plots to Nestor
Manjgaladze, S. Shamatava, S. Andghuladze and I. Gogmachadze. The
sources do not indicate the size of the land area, lease rent and lease
term (atssa, F. i-81, inscription. 1, c. 5, sheet. 434). Nevertheless, this
material is still noteworthy in this respect.

The landowners of Batumi province including the Sanjak-Beg
Abashidzes from Batumi, continued to dispute with the Russian auth-
orities for the approval of the land-estate in private ownership. Due to
these disputes and complaints, the Viceroy Council of the Caucasus, as
a result of a long discussion, on April 18, 1912, approved the draft law
on approving the ownership of land and estates in the provinces of
Kars and Batumi, for which the landowners had to pay a ransom amo-
unt equaling to 517,440 Rubles for 28 years (stsssa, F. 13, inscription 7,
c. 2909, sheets 116-120; Turmanidze 2009:69-70).

This kind of solution of the issue did not suit the land-owning
population, including the Sanjak-Beg Abashidzes from Batumi. Mean-
while, the First World War began. From April 1918 to July 1920, Adj-
ara was under the rule of the Turkish and British invaders. The Dem-
ocratic Republic of Georgia could not manage to resolve the agrarian
issue in Adjara by legislation, as it was done in the rest of Georgia.

The agrarian policy of the Soviet government was a tragedy for
the land-owning population of Adjara, including the Sanjak-Beg Aba-
shidzes of Batumi. After Sovietization, land nationalization was anno-
unced. Private property was abolished, buying and selling, mortgaging
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and leasing of land was prohibited, the lands of Agha Begs were
confiscated. Abashidze were deprived of 237 desyatinas free of charge
and given to peasants with no water and small land. After the liber-
ation of Adjara from the domination of the Turks until 1921, several
generations of the Abashidzes changed. Memed, Khasan, Zia, Iusuf,
Haidar, Kadir, Nuri Abashidze were alive during Sovietization. Moti-
vated by opposition to the implementation of agrarian reform, the Begs
were exiled from Adjara. Among the Abashidzes, Khasan, Riza and
Iusuf were deported from Adjara. Memed Abashidze was arrested and
first was exiled to Baku, and then served his sentence in Thbilisi. Later,
some Abashidze begs hid in Turkey. An exception was Haidar Aba-
shidze, who was released soon after his arrest.

Along with the lands, three residential houses with 10 rooms
were confiscated from the Abashidzes. Even a car was taken away.
Women and young children remained in Abashidze's families. They
were doomed to die. Memed Abashidze returned to Batumi from exile
in 1928, but was actually under political supervision. He was arrested
and shot in 1937 on false charges of counter-revolutionary-Trotskyist
activities. In 1937, two children of Memed Abashidze - Ibraimi and
Ifeti, who were in exile for 15 years, were arrested on the same charge.
This is how the life and history of land ownership and land use of the
Sanjak-Beg Abashidze of Batumi ended tragically, their political reha-
bilitation was carried out in the second half of the 50s of the 20t%
century. But what the Sanjak-Beg Abashidzes of Adjara experienced
during the Tsarism and the Soviet government is an incurable pain and
will remain so in the years to come.

Conclusion

Thus, after moving to Adjara, the Abashidzes were used by the
Ottoman authorities to implement their colonial policy in this area.
Because of this, they were given a military Leni and became large lan-
downers. But after the agrarian reform, the Abashidzes estates rema-
ined only in ownership. The Abashidze's land ownership and land use
worsened even more during the Russian Empire. They were forbidden
to transfer lands to other’s ownership. Nevertheless, the Abashidzes
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sold a large part of their land, and during the Soviet rule, the entire
land of the Abashidzes was confiscated and they were repressed as
landlords. This is how the Sanjak-Beg Abashidze's land ownership and
land use ended, and now it belongs to history.
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3bmdowos, MHMI gbobds dMHgLGHOL bsgzoom 1918 fHerols 3
35OBHL Mgl IMMIM LodsMmMZgEMmb GIHOGHMMOJO0 - dom-
w30, 5OG55060 s LMIBNMO BHIMOGMOO0L bsfowo - ys®Lob merdo
(GEbowsdg, 1977: 16. CU3., 1918), Mm3wrgdoi dsb 00 @O™olmzol
LEOHMEGOOMOE 9O 9336Ms. 58 EOML XJMS3 LLd sdogM3ez-
39L03l 56 Fggdanm o3 MPMO doEgdom MYMHIgmol ImygMogds s
Qb3sMgds Lodbmgs 29M3s60ol FMsgzMmMdL, 29MHTsb0sd Lodstrom-
39030 ,8535M00L 03000 F9EIMOLMMEIS. 50 JoOHMZHEGd-
056 ghomo 9gobghgl 0mMdgdol Foblgws s aoblszMm®mgdom
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503396 O Jmsab gogwg@oLogsb LmdbwmGmo dmbobagmds demem-
Bogrml 35BMsdo (Mbowsdy, 1977: 17; Ixyremun, 1920:93), 95306,
MOmEILsE LMIbMOO K9m0 JMMO BYMOE b53gd IBHIOL Lodst3-
b30bm godmgdas o YoMbo sGmzs (MEbowsdg, 1977:17. BCI.,
1926: — ApmsaHCckuii Bompoc...).

Jo®Omgzqeds gMds Aol 3gmoolbdymager 496MHdsbgwgdls Lsds-
29W0MM 253002905 FMgfym, bmenm Lemdgb-Gboms sa9b@w®s 899-
390  993560bgME A9M3sbgEgdolamzol Bosbo dogygbgdobs s
5000 Mo hs8MmIRMm JoOHmM39wms s gMdsbgms dmMob,
05050 5M5x9MH0 450030@m, MY dgazol bowo sdob s5g39-
099, HMELOG 9OHBobmEo 9dgermbgdo sl 339 4930 gdIMYbo
0y3696 (OEbowsdg, 1977: 17; U3 ucropuu ...,1976). 36mdoos bmd-
qgbms dogH 53096 35335000d0 Bogboo 30093 oMo gMmo 39Ms-
3™dol dglobgd. M 5®9x3gM0 3009350 9. . dOM3I3smBol (OEbo-
wsdg, 1977: 17; Brochau...,1966: 726) s 5996003290 963030m39-
©05%Yg (Oboesdg, 1977:17. The Amerikan..., 1954) GmIggddo
Lodomomgganmls doMdzgero oLEGMMOMo Mmerdgdo s QobLv3Mo®-
90000 Joe54o 350930 LmIbE BHIOOEHMM0OS ASTMEHOEIOMEO,
053053 59 Logddgdo ym3z9wa356M JMMEObL 5F5Mdgdl OO Lsd-
Jm0s 963030 ™M3gEo0l dmerm ds8m3gds, MMmdgwdos ,bemdbyoby
2496399m3boe LEsE0sdo dmEqdaeos ,,oLbGHMMoMwo Gvy3s (1917-
1921 §. §.)° Losg ©©939609gwo m@dgmol bsbrgzhgddo dmgsg-
Mo Johmewo  doffo-fyswo, obEmOono dgbbgmo, Lemggen
LBl LodbGIMOom s 530 BEZOL Lobs3oMMEIb sfYgdwyero,
30E556-mmolom  ©sIMNHZMHYOIO, ,LMIBYNSLs* Fodmbowg-
dmero (Ogbowsdg, 1977: 18; BCO., 1970: 224).

3990096 959m30bstyg, LOMMEI0sE BsMYE0s 01 G5 3O EG)-
0358 53oMgd@s LadFMmms 353060 s MO 30BN  5GHIMYOL
OLsE, Gobo 3993300060 Lgmo LogdsMmzgerml dodsGom. sdols
d9Lobgd O lgmdo XIJORIGOMBOM B 9630l 5O 59FoMWGDOs...
Lodomomggemdos 9hmogmmds Bzgbds 3megysd Lodmb gmaod)-
00990 LE3os 93 MALASZLMBSDY  893609HIEsE OLLdMMYOWO
35Lgbols 45390s, 39098 993 LoGY309M0 TboMEsF MOl 250
396583960 9000Mm M300 JoOHM39w0 oLEGMMOZMLYdOL Jog ©o
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dolo M93g6Bos 59 LygoMbDBY 498MmMJ399bgdgero sMBY... - 50, SBg-
005 30050905 EMALSE s LEdFMMS Fo3-0bgem Fodlyendo, 3060
00dmBbgdMs, bds 59350 gd0bs 29M33939¢ S LETIOHDEOM
005 YdmY 19x3MAz9wHY I3MMEBHOMGIM F53050056 dglbms
Q315(39390, MMIWgdoi d90amddo 3bmMdOo GHMLO 5T0bMS
WRgdq00L 333900, BmdgEol 369800L WsMHgsGOL, 53509-
903mL sbMgo Lobs®mzgol dsgrolibdggom mved-8glbgdow dmobs-
0bgb, - 9350 oL 30, dgamdsdo dgoygzsbs 8 g. §. myGJo-09L-
bgdol ghmgMmds wogeds mEmdsdgz-bmbmgzs60d90.

0050 9mygs LadoMmz9wml gOmzbwmwo 43060l 3gMmsd 3MULE-
035l 3sbrgbo, MHMIgerdos s0bodbmwo 3GMdEgds 90gabsoto
20LbY; ,35303MMBST0S SMILMBOD YJoMOTJO MOMIMO S ,00¥)-
Mdo dgbbo“... 30b 9606 gl ,mMJo Tgubgdo“? Loob bbb
obobo s sB0sLY, sHYMBIOXBLY s BOOEIM 35335B00L GHgho-
GMM0599? Lyosb 0835 gl Ggagbowo Lo@ygs?... (3MBEZs, 1977:
93-107), - 3000b)EmdL 953G MO0 s 0939 FoMIMBgbl dglbms bsdc-
30¢ obGHMMOsL, 507 POEIL EsALEBYMGOSL Jshmeo Lobgur-
dhoxml Hobsdg s dmeMml, 3rdmzwmwo s0bodbsgl: ,mesdo
265 IGHO0sEOMoYm 53 bowbol mogl, dsmmzol ommemdbo
63 9fm©qd0bs00 (3MUG3s, 1977:96). 999009 33Wws3 53MIY9dL
50 ©920Mmbolsm30L MLBogrms doBHMBMOOL 30MMdYOT0 M3l -
AYM 2959653 1109 IMGOMS 0LEGHMMOG, 5 MmOl IZEMd-
9Ol 534oMgdolLy, 1828-1829 Hargdol Mlinor-mlidogrgmol
mdol 39909y 89J36owo 30m5M900L Rsmzwom sbowrEobgls s
3bodosdol G50mbgddo, MMIgEbsg d1g SEHgML: ,,EOGHMOSWES
fobdzowol  mEsdo dgbbgdols magl. mogzsE bgwr-ggb Fgdmezow
Lodommzgeml 5sM doerg3zs MWMBOL Y300050m IBODY-

00 bs87859Eqqd0lL B3O 3MWEHMEmOL f0s0msb 33wsg
D05Mg0s, M50 F99MHmgdolmsbsgg 39¢03mEOHlveo dmgobo®do

4m39wbs0Mo@ sbdmds M300 JoMoE 3MEEGMLL, L3megddo
3Mdows30s 8MdEoMH gbsl, moz0l dof byl M3scIMYd©S
Lodommggarml Lverdo s bsgnma@o F3mom §9y39ds dolmzol
Lobogmabarm  b530MbRL... 93GMIIBO0s [ostrmzs  JoMmzgwo
960l dORLO s Jrdogl BodsMmzgumb 93wgliosls, Momsg 8gsMyos
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13930 9OHM3bmwo Lod@3oEols... LHmMgo, dgbgdoo sofiym G-
900l 39653990 300G 039, J0Dbs MHMI olsbogs s 535585053
0LbgL LodoM 39l sL0ToESE30L* (30UB039,1977:96-97).

»0060J0-39bbgdob“ FHgMBobol Foedmgdbsliomsb s3sgdoMy-
000 533MM0 2oboboogl Mo Job Lbgoalbgs s139Jd@L, Lodmen-
MME 5390908 LEOYosE IMboErmEbgwr JoOmgdmer I33LsL,
MM ,0009b53 590Mmd9b dgubl, 0 sMoxkxgH Fmsdos mvyddo s
3060gom, Bmbligblos 53 LoEYzgdol gMms bdsmgds. dgbbo wdg-
90gbo JoMm39e0 G™B0s, 995505 Lo3MMsMmo dofjosd sydowo
5 L5FIMIWMT0 IdMYBJOIOLIMZOL MegRbFoMm3z0m TgdMHIMEO,
000@MTs3 LEAMEOS 53 LoEY39d0L BIBdOLIAOYE 3MbEYJLET0 Jstrmg-
o bdstgds® (3mbEogs, 1977:100). 899gp IgMed 3mbEoags 296-
0boEgl 9eHMmzbme Boagmols s ol 4s8mdfzg3 FoBgBIOL M-
900l 0839600530 5 dobo FEMOZ5c0 S3gIGHOL o960 DYdS-gosb-
6900l 999009 sbgbL Job 9oL ,,oLOZEYNMSE®.

»QLO3WY0 MGFOM Mo30MbIEOLE0s dbgdom, alvgwrg-
030 0530l BMbJE0s FdWHzm™BL Ageolisby. slgEgml dbMg-
000 30943L MHBIMT>BIMO JMEENIMS 139399I0GHWOO FowMLMg-
00Uo... 9003500 103039 5B MLOJUOO 30154T5EMEMdOLS. Lews-
305690 30 396 55390l gdmE0gd0L Jombl. Bolimsb $83560s Ga-
60900l 3M:0T53)0... B3N YI3MM3J0 MBREOM 3MLIM3MEOE 0o,
300069 OL0“ (3:mbGgzs, 1977:105-106).

0050 g, B396 @odmEoMgds s B39MWgdMH030 olGHMMO-
20 360593035 33390MBsbMdL, HMI I3 YZ3MM3gE0 s dgod-
@905 00g3sL, LEGONMO LOZWGE0, 3MLMIMEOE)-3MoaB53H03-
mbos, OHMIgWLsg Mo30L0 0030 HMBLEOML  530(Yads. bmeom
Ao 3MLBM3Mmeo@oBAL Lsgmmsmo doBbgdol Jolswfgzo 0dM.-
a0l s 0boOROL; sdoBMIsg, dobo bmBEom dmgsesdgmds
360000@0ME0 5 Yoedos, - dmzwrgo, dol mbgbgs @oyzsbowo
Q5 JoLmM30L oIRGB0, M3YRD 1o3MMIMO 06EJMHYLYdOL AoMs,
Lbgo 3008530 3903 30 HoMmdmmaqbos.

L3N0 30 sMILYZIMO  BIOHMTIMOEO®  ,,005300590L“
0530l Labgls s sGE 0¥y 39000¢dMdoE  JoLHMsxqdgdl dobo
06@gMglgdols s gdudwms@sgool bygMmo dobbgmm Ggaom-
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3030600059905 99990 290mIEObstYy 30, MBOM 39MRIWO ©
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0mmb 3gMd 3MLEZ0 35630l 9OHM3bmEo 4MABMdOL
961535edbM03 3bgdsHg s 90b0Tbs3L: ,6900lBOYMHO 30 03-
260 9JbGHMIB0DAoLS IMB39Fo30 JIME0YOOLS S WD, 3615d-
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Foobyemo Loboliol 393bEom... LxmdL gHmzbrymo LoMsbgo-
WwgMwol 393bwds  2950303mL Joabosb bosgombowydo dglos-
60Dl s BHMGHIOGHIOWO 353406350900l 30ESEIWO, 30MY
239609056 Lbgs Mg Mbgdds doesd «ydmfigscome dmbMmol oo. 990-
B6530 046905 35906 FmgEom FMMoliggds” (30bEegs, 1977:106-
107], - 503mdL  9mMm3bmeo 40060 s 9390 M35¢Hob Fodmyoo-
3905 5659900MHM3, ®Y356Y0 LsdFMbIOM, MODOgHm IGHEMM-
005 @5 FMMmOLYJOOL  LyMH30om  obalFIse o MM,
»007)6d-09UbgdoL" 3MIMdEgds s Fobo Fgdsdbogdgero, Fobalfm-
900 3mgzegbgdo 30, IbMEME gHM-9OHMo 30090 sb3gdEos Abm-
BEOM MBSO LsBsODEIMBIMS 93300530 9@ 9®Mdbm-
00569 3bobo.
33365

»006OdJo dglbgdol“ gdmmEs300L §sbsddmzmgdol bsdmmddo
249bbom sb3gdEHoms 33erg39-d0gds, 9o Loob@gtglm s bso-
0530MmE 3M5dBH0o3zmer doBbgdBY 2omM30w0 5dEH03MmdsS, Brd]-
ds3 303 JONBYW MZ5¢bsME0Z Y35bsbYs, HME oo bbom
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Abstract

This paper discusses the so-called plans to prepare the con-
ditions for the deportation of the “Turkish—-Meskhetians’ (aka Ahiska
Turks), which are the measures taken by Russia via its colonial policy
(both imperial and Soviet) to turn the majority of the population of
Meskheti into Mankurts, and turn them into the haters of Georgia and
Georgians, and the worst enemies of the Georgian state.

It briefly describes the situation of the population of the
mentioned region during the period of the Ottoman domination, and
then the situation created there during the establishment of Russia in
the Caucasus and Georgia in particular. Russia’s victory in the Russo-
Ottoman War of 1828-1829, resulted in the most lamentable situation
— special measures taken to weaken the Georgian element in the
Caucasus. Russia, which arrived posing as a ‘protector’, threw the
Georgians into such a dire state that it prompted numerous rebellions.
This situation did not change, even during the Soviet period. On the
contrary, Georgians became even more depleted and was completely
subordinated by the ambitious goals of the Soviet state in the region,
the result of which was the deportation of the Georgian Muslim
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population. The role of the Armenians in this situation and the
attempt to appropriate the areas almost empty of Georgians from them
are exposed.

It is mentioned that due to the efforts of the famous Russian
human rights and law defender, Nobel Prize laureate, academician
Andrei Sakharov, who was misled, the Meskhetians were baptised as
Turks and the term ‘Turkish-Meskhetian’ was established for them.
What followed was the proper response of Merab Kostava, the
Georgian human rights defender, and the national hero of Georgia,
explaining the true history and Georgian origin, and Andrei Sakharov
admitting his mistake.

In the same article, the important opinions expressed by Merab
Kostava on Andrei Sakharov’s book, ‘On the Country and the World’,
are given on various prominent issues, which have relevance to the
current state of the world.

Keywords: Turkish—-Meskhetian; deportation; repatriation of Meskhe-
tians; same-religion Russia; Armenian/Russian Intellig-
ence; desire for revenge.

Introduction

The imperial machine of Russia, and then the Soviet Union, led
a step-by-step plan with its colonial measures for the deportation of
the Turkish-Meskhetians, ending with the resettlement of 200,000
Meskhetians to Central Asia in November 1944. This effort included
the relocation of a significant portion of Meskheti’s population to
Ottoman after joining Russia and the settlement of Armenians from
Anatolia in their place; the artificial alienation of the remaining
Georgian population from Georgia, and invitation of Khoja-Moles from
the Ottoman Empire first, and then from Azerbaijan during the Soviet
period to become teachers and the spread of their anti-Georgian
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activity, which resulted in the weakening of the Georgian influence
and element in Georgia. During the struggle for the repatriation of the
Meskhetians to their homeland, they were baptised as Turkish—
Meskhetians by academician Andrei Sakharov, which was followed by
human rights defender Merab Kostava’s appropriate response in
revealing the true history of the Meskhetians and their true Georgian
identity.

Method

This paper is written based on the historicism and logic of the
guiding principles of scientific methodology. The material is selected,
grouped and analysed using proven methodology in science. The
research methods used are analysis and synthesis, comparison and
reconciliation.

Result

The result of the research is the creation of an in-depth study on
the deportation of the ‘Turkish-Meskhetian’ people and various
critical issues related to it. Despite widespread interest in the central
issue, it has not been studied fully at the level required by modern
historical science. In this paper, historical literature and materials
ordinarily seen only in informal publications are included in a
scientific appraisal. A result of this reinterpretation is a relatively
complete picture of the principles of the deportation of the ‘Turkish—
Meskhetians’, in which the deplorable results of Ottoman imperial
policy, and later Russia and Soviet Russia in Georgia, of referring to
the Meskhetians as ‘Turkish-Meskhetians’. The role of academician
Andrei Sakharov and his admission of error after the explanation given
by Merab Kostava regarding this point of view is also presented.
Appropriate conclusions are made from the point of view of a revised
understanding of this issue and its scientific-practical significance is
explained.
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Discussion

Strife committed by the Soviet state against the Georgian people
is against the population of southwest Georgia, the years of deportation
of ‘Turkish—-Meskhetians’ in the 1940s, and the issues with repatria-
tion. First of all, several anti-Georgian state efforts have been carried
out in this region, which were aimed precisely at alienating the
population of Meskheti and partially Adjara ASSR from their fellow
Georgians, which led to harsh confrontation and hatred, after which
the extreme Soviet punishment regime could justify this cruellest of
anti-human action directed against the state of Georgia. The Soviet
state then blamed everything on the Stalinist regime and its ‘cult of
personality’. However, even after Stalin’s death, during Nikita Khr-
ushchev’s premiership, a warmer approach to policy meant that almost
all of the repressed peoples of the Soviet Union were pardoned,
returned to their homelands and rehabilitated, except for the Muslim
Georgians of Meskheti, who were forced to return to Georgia under
the name specially created for them — ‘Turkish-Meskhetians’, and
continue to fight for their basic right to return to their native land to
this day. The underhand measures and repressive machinations of
Soviet powers, or the ‘Empire of Evil’, were able to turn the majority
of the Meskheti into Mankurts who were opposed to Georgia and
Georgians and were the worst enemies of the Georgian state. Even
today, its successor, the Russian state, is trying to use the Mankurts
against Georgians. Therefore, it is extremely important to implement
the study of the circumstances that created this situation, involving
research, analysis and drawing the appropriate conclusions.

After the collapse of the United Kingdom of Georgia at the end
of the 15 century, its principalities within it did not prosper much. As
a result of the fall of Constantinople, the Ottoman Empire gradually
strengthened and expanded its territories, and in the middle of the 16
century, it extended its suzerainty to Samtskhe-Saatabago as well. The
yoke of the Ottoman conquerors turned out to be difficult for the
Georgian principality of southwestern Georgia, and over the centuries
it converted to Islam. This resulted in the migration of some of its
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inhabitants to different regions of the former Kingdom of Georgia, and
in part they got used to the rule of the Ottomans, although they
repeatedly raised the flag of rebellion against them.

Upon the annexation of the Kingdom of Kartli-Kakheti (1801),
Russia broke all the agreements made with the separate parts of
Georgia, its constituent principalities were deprived of their land, and
the word ‘Georgia’ was removed from the political dictionary. Instead,
Russia created the Tiflis and Kutaisi governorates as part of the Russian
Empire. It laid the foundation for the policy of persecution of the
Georgian language and Russification of Georgians. Indefatigable
fighters for freedom and independence left Georgia, such as Alexander
Batonishvili, the hero of Imereti King Solomon II, and it was Meskheti
that sheltered and hosted them in Akhaltsikhe or Kotelia village
(Rtskhiladze, 1977:10).

After the Russo—Ottoman war of 1828-1829, part of the former
Samtskhe-Saatabago camp came under the ownership of Russia and
there was hope for the rebirth of the national spirit in this Georgian
region. During the Russo-Ottoman war, many Georgians joined the
Russian army — some for positions and medals, some propelled by
religious propaganda, and some even really believed that Paskevich
was striving for return of Georgia’s historical land.

Meskheti showed incredible heroism and dedication against the
attackers. The towns of Akhalkalaki and Akhaltsikhe were destroyed
and engulfed in flames. Among those found killed in the ruins of the
city were hundreds of women warriors dressed in the men’s clothes (-
Rtskhiladze, 1977:11; Lomsadze, 1975:170). After the defeat, thousands
of Meskhetians who were forced from their homeland returned in
their thousands and begged the Russian government: “If only you
resettle in our homeland and we will even accept Christianity.” And
the Russian officials were still herding them to the Ottoman Empire
(Rtskhiladze, 1977:11). The servants of the will of the Russian Empire
worked hard to expel a significant part of the Georgian element from
this ancient historical part of southwestern Georgia, and resettled
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30,000 Armenians from the Ottoman Empire instead of them, thereby
significantly changing the demographics of the region to the detriment
of the Georgians. Russia’s goal was to prevent the strengthening of the
Georgian element in the Caucasus because the Georgians, who had
recently lost their sovereignty, would be threatening as they would
have the most separatist tendencies. Therefore, Russia prevented the
unification of Muslim and Christian Georgians as a nation. In fact, an
incredible paradox was taking place — the rulers of the powerful
Christian empire recruited mullahs from the inner provinces of
Turkey, from Anatolia, for the Meskhetians, who further immersed
them in Muslim fanaticism. “What could not be done during the two-
hundred-year rule of the Turks,” informs historian Shota Lomsadze,
“unfortunately, now, in the 19th century, was completed after the
accession” (Rtskhiladze, 1977: 12; Lomsadze, 1975: 309).

As we can see, Russia inherited from Byzantium not only the
title of ‘Messa and Rome’, but also its unfair and corrupt policy -
towards Georgia. And when it was given the power and opportunity to
do so, it began to destroy the Christians or the Muslim brothers who
were entrusted to it with more determination and ruthlessness. How-
ever, it should be noted here that Russia turned out to get inco-
mparably merciless and deceptive in this matter than its predecessor
‘the first or the second Rome’ because here the Byzantine sub-vision
was added to the development and destruction of the power that the
Russians assimilated from the Mongols, and its final annihilation
strategy and tactics against those considered as opponents.

Falling into such a situation, the converted Georgians of Mes-
kheti could no longer separate religion and nationality from one
another. For them, Georgian became a term denoting the Christian
religion. To define their identity, they created a more specific term,
which was ‘Yerli’ — meaning ‘local’ — or ‘Binali’ — ‘inhabitant of this
country’. However, their Tatarness was somewhat limited by certain
local and historical customs — ‘Yearlism’. For example, a ‘Yerli’ woman
could not marry a Tatar or a Christian. According to the understanding
of those who are ‘Yerli’, they know that they are not Turks, Kurds,
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Tarakama, or “Georgian”, Yerli — is a Georgian muslim, the true owner
and inhabitant of this country (Lomsadze, 1977: 308; Berdzenishvili,
1941: 131).

The policy of separating Georgians from Russians seems com-
pletely inevitable after ‘same-religion’ Russia abolished the ancient
church of Georgia in violation of all ecclesiastical and international
laws. It destroyed the autocephaly of the Georgian church, physically
attacked a number of its pastors, and stole its wealth, while turning the
church itself into an instrument for the fulfilment of its corrupt -
political goals. Suffice it to say that many of the Russian high priests
and lay priests working in Georgia served as agents to the police, so
even going to confession became a problem and people avoided it. In
addition, Georgia was ruled by chauvinist Russian exarchs who did not
know the Georgian language and persecuted it. All of the above
“discredited the Christian Church in Georgia, and laid the foundation
for the religious indiscriminateness and vulgar materialistic worldview
that characterised Georgia during the 19th century and until the
1980s. This is what spiritual evil, along with other evils, the chauvinist
imperial policy, born out of national egoism, could bring” (Tsagareli,
1912).

The “same-religion” Russia, which arrived as a ‘protector’, threw
Georgians into such a dire situation that rebellion followed rebellion.
Russia had violated all agreements with Georgia and De Bulle, and its -
policy of weakening and eliminating the Georgian element on
Georgian land led to the destruction of several Georgian villages and
regions. Today, there are many cultivated Georgian villages, in
Dmanisi region, for example. In the villages of Mashavera, Akngori,
Vardisubani, Didi Dmanisi and elsewhere, where purely Georgian was
spoken and children went to Georgian schools, the population was still
called Armenian, even though several petitions were sent to the Soviet
government of Georgia for the restoration of nationality. In the 1970s,
some residents of these villages regained their Georgian surname in
their passports, but Russia refused to return their nationality. The
district leadership told them that “we will not return your nationality
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unless there is a written instruction from the government of Georgia.”
The author of the request letter, outraged by such an approach to the
issue, asks, “I wonder what we should attribute this violation of Soviet
legislation to: criminal indifference, taking bribes from Armenian
nationalists, or the invading Russians. A finger-wagging from the cha-
uvinists who lead the imperialists with the classic formula — ‘divide et
impera’™ (Rtskhiladze, 1977:10).

This, together with the nature of the Georgian communists, was
caused by the fact that Russia tried to maintain the charge of tension
in this region and the opportunity to raise claims for the Armenian -
government at any time, to the detriment of strengthening the Geo-
rgian government and the defeat of their own people once again.
Unfortunately, this policy continues today and it is needed (Abkhazia,
the so-called South Ossetia, etc.) to fix artificial foci against the
integrity of Georgia, which is the usual continuation of the treach-
erous Bolshevik policy. This once again assures us that “the dog's tail
can never be straightened, nor will cancer walk straight®...

This policy continued for a long time, during the entire period
of Russian possession in Transcaucasia. Even in 1878, after Russia’s
annexation of the Batumi and Kars districts, the tried and tested policy
continued, “by the violent acts of the Russian authorities and the
creation of terrible conditions, the Muslim Georgian population was
forced to move to the depths of Turkey again”.

Armenians are still resettled in the places emptied of Georgians.
The Georgian Muslims who remained in their homeland were again
visited by Khoja-Moles, madrasahs were multiplied, and they were
agitating a sentiment among them of “you are Turks and have nothing
to do with Georgians.” Even later, during the Soviet period, Khoja-
Moles were brought from Azerbaijan to Meskheti as teachers and tried
to finally convert the Meskhetians. The Meskhetians who were
confused by this policy and migrated to Central Asia produced a new,
artificially created name, ‘Turkish-Meskhetians’, and continued to
brutally torture their souls in finally separating themselves from the
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Georgians. This is a continuation of the Russian imperialist policy in
modernised form, which takes the form of a hybrid war before Georgia
and is completely written into the globalisation of the contemporary
world. Everything is being done so that these people do not feel Geo-
rgian and let them be whoever they want to be...

Here is the entire content of the credible, real policy of “the
same religion” Russia...

It was the grandiose policy of Russian tsarism, together with the
Armenians’ insatiable appetite, which forced Ilia Chavchavadze to
write ‘Kvata Ghagadi’, and Ivane Javakhishvili to dedicate an entire
series to his exposés, both in the work mentioned and in the collection
‘Pycckuit Bectaux’, published between 1903 and 1906 (especially the
April, May and June 1903 issues) (Rtskhiladze, 1977:15; Pyccxuii...
CIIb, 1903 (April, May, June)); and even the Russian author Velochko
was filled with sympathy for the fate of the Caucasians, especially
Georgians, during the period of Russian rule (Rtskhiladze, 1977; Benu-
uko, KaBkass - Pycckoe ..., 1904; Kapubu, 1920).

It is known that on March 3, 1918, in the Treaty of Brest, Lenin
ceded the Georgian territories to Turkey. This comprised Batumi,
Artan and part of the Kars district of the Armenian territory (Rtskh-
iladze, 1977: 16. CH3., 1918), which did not belong to it at the time.
Transcaucasia, which was still weak, could not repel Turkey with its
own forces and asked the German government for help, so Germany
sent the ‘Bavarian Division’ to Georgia. Together with the Georgians,
they stopped the advance of the Turks and protected the Armenian
population in the Borchalo Mazra from them (Rtskhiladze, 1977:17),
while the Armenian army shamefully escaped from an enemy army
one-fifth of its own size and left Kars (Rtskhiladze, 1977: 17; BC3.,
1970: — ApmsaHckuii Bompoc. .., 223-224).

The Georgian nation organised an exemplary send-off for the
benevolent Germans, while the Armenian—Russian agency tried to
harm the retreating Germans and thereby start a war between the
Georgians and the Germans, but nothing came of it, because the
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Dzegvi bridge was blown up when the German echelons had already
left (Rtskhiladze, 1977: 17; U3 ucropuu ..., 1970). More than one crime
committed by Armenians in Transcaucasia is known about, to say
nothing of the year Brockhaus (Rtskhiladze, 1977: 17; Brochau...,1966:
726) and the American encyclopaedia (Rtskhiladze, 1977: 17; The
American..., 1954) proclaimed that the most ancient historical districts
of Georgia, and especially the city of Batumi, are declared to be
Armenian territory. However, in this regard, the latest edition of the
Great Soviet Encyclopaedia exceeds all expectations, and presents the
‘Historical Map (1917-1921)’ in the entry on Armenia, showing the
Georgian land, historical Meskheti, beginning with south of the village
of Sarpi, and the Black Sea coast located within the borders of today’s
Turkey finishing with Artaan-Oltis, is declared Armenian (Rtskhi-
ladze, 1977: 18; BCD., 1970: 224).

Therefore, it is completely clear what policy was pursued by
Soviet Union and what policy is being pursued by its successor, Russia,
towards Georgia. No one in Russia has raised their voice about this yet.
In Georgia, our colleague Simon Gogitidze tried to scientifically subs-
tantiate the response to this disgrace, and has received nothing but
verbal support even from Georgian historians, yet his review on this
issue remained unpublished. This is still the situation today, so in the
dark Soviet past, who would raise their voice in defence of the Muslim
Meskhetians deported on basis of the unclear and unjust accusations,
and who were subsequently converted to “Turkish-Meskhetians’ thro-
ugh the efforts of the famous Russian defender of human rights, Nobel
Prize laureate, and academician Andrei Sakharov, when he himself
was misled by Odobashev-Khozrevanidze, one of the leaders of “Tur-
kish—-Meskhetians’.

This was followed by the reply of Merab Kostava, the national
hero of Georgia, in which the problem was characterised as: “Thou-
sands of Crimean Tatars and ‘Turkish—Meskhetians’ are in prison... -
Who are these ‘Turkish-Meskhetians’? Where did they come from in
Central Asia, Azerbaijan, and North Caucasus? Where did this made-
up word come from?” (Kostava, 1977: 93-107) asks the author, and
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presents the real history of the Meskhetians, their great merit to the
Georgian state, and finally, finally adds heartbroken: “the millstone
must have turned over the heads of these people, to be called Turks” -
(Kostava, 1977: 96). Then he continues with the stories of the many
troubles that befell this region during the Ottoman domination, incl-
uding the events created after the Russian—Ottoman war of 1828-1829
in the Akhaltsikhe and Akhalkalaki regions, which he describes as
“The millstone turned over the heads of these people. Georgia itself
being tied, hand and foot, was no longer able to re-commune with the
core of its own culture and that of the injured fellows. As soon as it
was rejoined, the Great Russian chauvinism stifled the Georgian
culture in every possible way, forbade the native language in schools,
and spread its filthy hands in the soul of Georgia, taking its own
decisions on the issues vital for Georgia. The autocephaly the pillar of
the Georgian nation and the support of the Georgian Church, was -
taken away, thus shaking the pillar of national strength. It was with
the Meskhetians that the Russians’ treacherous policy began, which
aimed and still aims at the assimilation of Georgia” (Kostava, 1977:96).

Regarding the origin of the term ‘Turkish—-Meskhetians’, Kost-
ava discusses its various aspects, finally making the completely expe-
cted and correct conclusion that “when they say Meskhetian, it is
nothing to do with Turks, and on the contrary, it is nonsense to use
these words together. Meskhetian is an ancient Georgian tribe, curr-
ently expelled from its own land and fighting selflessly to return to
their native land, that is why these words need to be used correctly in
any context” (Kostava, 1977:100). Kostava then discusses national opp-
ression and its causes in the Russian Empire, and after analysing and
understanding its many aspects, compares it with ‘the West’.

“The Westerner is more rationalist in nature, the function of the
mind in the West always comes before the heart. The West brings
with it a huge culture of speculative philosophy...a kind of coldness of
Anglo-Saxon pragmatism. The Slav, on the other hand, cannot handle
the chaos of emotions. The primacy of feelings is obvious with him...a

168



Western European is more cosmopolitan than a Russian” (Kostava,
1977:105-106).

Here however, experience and common historical practice dic-
tate that the Western European, and one might say, the Westerner in
general, is a cosmopolitan pragmatist who never forgets oneself; whe-
reas, a Russian claims and uses cosmopolitanism to achieve his own
goals. That is why his worldview is primitive and fake — in short, it is
limited to his level and anything else is incomprehensible to him,
because he cannot imagine any primacy other than his own interests.

The West applies thousand types of “makeup” to its face and
negative aspirations in the regions considered to be in the sphere of its
interests and exploitation. Its goals are not much different from
Russia’s naked expansionism and Great Russian chauvinism. Therefore,
the West is more cunning and dangerous than Russia, because it is
disguised by the shadow of benevolence and charity. That is why it is
much more difficult to expose and fight it. In addition, this is where
the famous old method comes in: ‘there is time to scatter stones and
time to collect’, which is successfully used in modern times, and with
such hypocrisy, they try to paint the rest of the world as ungrateful, to
whom no one should doubt the justice of the reckoning.

Finally, Merab Kostava writes about the multifaceted nature of
the national feeling and says: “Any political extremism is the result of a
combination of unsophisticated emotions and low, practical utilitarian
thinking”, from which it is possible to get rid of with “the fire of con-
science set in the hearts of men...better the fire of a national shame to
rouse the citadel of national messianism and totalitarianism from wit-
hin, rather than be mercilessly eroded by some other, cruder force
from outside. Then the world revenge will be terrible” (Kostava, 1977:
106-107), says the national hero, and suddenly the modern one, tod-
ay’s sad reality permeated with mutual hostility and the desire for
revenge will appear before our eyes. Yes, it is only one small aspect of
the highly sensitive pulse feeding the world’s global injustices.
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Conclusion

Researching the aspects discussed in the work on the depor-
tation of ‘Turkish—Meskhetians’ is an interesting and future-oriented
activity, which once again clearly shows us that it does not bode well
for the future of nations that have been under the yoke of imperial
states for a significant period of time. On the contrary, even for the
ancient nations with historical memory, which are aiming for normal
development in the future, colonial rule creates dangerous relapses,
and it can become the biggest problem for the prospective statehood of
this nation. Therefore, its scientific study and drawing appropriate
conclusions is an important task for a country full of hope for the
future.
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Abstract

In the XVI century, the moderate foreign policy and diplomatic
moves of the political rulers of the Kingdom of Kakheti led to the
relatively stable and peaceful development of Kakheti throughout the
century. It greatly contributed to economic and cultural reconstru-
ction within the country, and abroad, especially in the "Holy Land"
and "Holy City of Jerusalem" to the support of the Georgian churches-
monasteries, the Georgian monastic community and to the protection
of the greatest Christian sanctity, the "Tomb of Christ" and the rights
of the Georgians there. Beena Cholokashvili, who was sent to the court
of the Mamluk sultans of Egypt by the king of Kakheti, Avgiorgi
(1511-1513), became an energetic defender of Georgian rights in the
first decades of the XVI century. Then the kings of Kakheti, Levan
(1518/1520-1574) and Alexander II (1574-1605) sent a rich donation to
Jerusalem, took care of the restoration of Golgotha, which was dam-
aged during the rule of the Ottomans, sacrificed villages, serfs in Kak-
heti (Easter, Kisiskevi), built churches and tried to protect the Chris-
tian sanctuaries of Jerusalem and the rights of Georgians on their way
to the "holy land" as soon as the political weather was favourable. All
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said above in addition to the already known historical sources, have
been confirmed by Arabic and Ottoman documents discovered in rec-
ent decades.

Keywords: Kingdom of Kakheti; Jerusalem; Monastery of the Cross;
Golgotha; Georgian Monastic Community; Church
Serf-manor.

Introduction

At the end of the XV century feudal Georgia was divided into
kingdoms and principalities. From now on, individual "Georgias" con-
ducted independent domestic and foreign policies, however, regarding
the protection of the holy places of Jerusalem, the Georgian princ-
ipalities tried to act unitedly and protect common interests. Due to its
stable political and economic situation, the Kingdom of Kakheti was
able to do this best, which was confirmed by Georgian and foreign
historical sources. It is known that in the XVI century various factors
and, among them, the flexible diplomacy of the kings of Kakheti led to
the peaceful and stable development of the kingdom. It was reflected
in economic growth or cultural reconstruction. The kings of Kakheti
were also active in protecting the Georgian churches-monasteries,
monks and nuns and general Christian holy places, including the
“Tomb of Christ” (Golgotha, Easter, Tomb of Christ). Foreign (Arabic,
Ottoman) written sources that have entered scientific circulation in
recent decades allow for more in-depth coverage and research of
individual issues of the relationship between the Georgian kingdoms
and principalities with Jerusalem.
Methods

The methodological basis of the research is the universal
scientific principles of objectivity, comprehensiveness and system-
aticity. The critical analysis of sources and scientific literature (sea-
rching for cause-and-effect relationships) and historical-comparative
and synthetic methods have been used in the creation of the paper.
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Discussion

Prevailing in the "Holy Places" of Jerusalem was extremely imp-
ortant for Christian communities of various nations and denom-
inations throughout the centuries. They spared no effort to conquer
the "Holy Sepulcher" (Golgotha, Christ's Tomb, Resurrection). Geor-
gians were among them. It should be noted that in the XIV-XV cen-
turies during the rule of the Mamluks, the Georgian monastic comm-
unity of Jerusalem reached the peak of its power, and in the "Holy
Land" Georgians owned dozens of churches-monasteries, as well as
chapels of the "Holy Sepulcher" (Peradze, 1995:43; Zhaneni, 1992:10),
which together with other possible factors (the Caucasian origin of the
Mamluk sultans, filling the ranks of the Mamluks, safe transportation,
etc.) were caused by the tolerant policy of the Georgian kings-
principals towards the Muslims (Japaridze, 1994:209-211). The contin-
uation of this policy was a necessary condition for everyone interested
in the maintenance of Georgian and, in general, Christian holy places
in Jerusalem. At the same time, the sultans of Egypt considered
themselves to be the protectors of Muslims in all countries and thus
were interested in the fate of Muslims living in Georgia. Consequently,
Georgians also decided to take advantage of this situation and protect
their community in Jerusalem and Palestine, to expand its immunity
(Japaridze, 2018:139-141), but European Catholics - "the French" -
tried to gain the same right. That is why it became necessary to fix the
rights obtained by Georgians in written form. Still in 1400 according to
one letter of "Svinaksar of Golgotha", the rights of the Georgians and
the "French" on the Church of the Resurrection and Golgotha were
separated as follows: "This is what you all Georgians have to know - a
church of the Resurrection and a house, where Adam's bone and
Golgotha are, given from God, kings, sultans...there are two houses:
towards the French theirs, and us ours, there are two doors, on the
right to the door of the church Resurrection there is where the
Georgians sit..." (Metreveli, 2007:131-132).

In the XV century, the conflict for the ownership of Golgotha
became even more intense. Armenians and "Frenchmen" (Franciscans,
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Franciscan Order) repeatedly tried to completely take possession of
Golgotha. Several royal decrees and Shariat court rulings are known
about this dispute. So, for example, in 1366 Golgotha was controlled by
Armenians, but according to the decrees of Sultan Barsbai (1422-1438)
in 1433 and Sultan Jakmaki (1438-1453) in 1439 these disputes were
resolved for the benefit of Georgians (Japaridze, 2018:119). Conft-
ontation with the Franciscans in 1491 under the ruling of the local
court was settled so that the northern part of Golgotha belonged to the
Georgians, and the southern part to the Franciscans, although in 1493
according to the court's decision, the Georgians could not present the
proper documents and lost the chapel completely (Japaridze, 2018:248-
255).

The Kingdom of Kakheti tried to turn the formed situation in
favour of Georgians and quite successfully. Despite the complex proc-
esses in Georgia and Palestine, Kakheti became an energetic and
consistent defender of the rights of Georgians in Jerusalem in the XVI
century. The efforts of the King of Kakheti, Avgiorgi (1511-1513),
were especially noteworthy. His short "ruling" in the history of Geo-
rgia has been negatively evaluated (Sin, IV, 1973:94-96), although
Beena Cholokashvili, who was sent by him as the Father of the Cross
to Jerusalem and the court of the Sultan of Egypt, did a great job as a
tireless defender of the rights of the Georgian monastic community in
Jerusalem. The wills-inscriptions of the Georgian manuscripts of Jerus-
alem preserved information about his activities (Gabashvili, 1956:085;
Metreveli, 1962:123). Beena Cholokashvili's work in Jerusalem and the
truly unrelenting struggle for the rights of Georgians (especially in
Golgotha) can be discussed in more detail with the Arabic-language
documents that have entered historical circulation in recent decades
(Japaridze, 2011: 83-138). As it turns out, in the second decade of the
XV century Beena Cholokashvili tried to use the conflict between
Egypt and Catholic Europe, which was caused by some political and
economic factors, for the benefit of the Georgian monastic community
(Japaridze, 2011:85-89). In 1510-1511, Egypt's relations with Europe
became extremely intense, and the wrath of Sultan Kansav al-Ghawri
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fell upon the Christian pilgrims and monks in the holy land and the
holy city of Jerusalem (Japaridze, 2011:90). Considering these reasons
in 1511 on June 7, by the Sultan's decision, the Church of the Resurr-
ection was completely closed for pilgrims.

In the current difficult situation, Beena Cholokashvili was tas-
ked to reach an agreement with the Sultan of Egypt that would
generally protect the interests of the Georgian Church in the "Holy
Land" and at the same time, one of the main subjects of the negotiation
was the protection of the status of the St. Cross Monastery and the
security and rights of Georgian pilgrims. In the situation when the
danger of Ottoman aggression against Georgia and Egypt was inc-
reasing, when an anti-Ottoman coalition was being formed and a large
part of European countries sympathized with it (only France, for some
reason, refrained from pursuing an anti-Ottoman policy), the stirring
of anti-French sentiment in Jerusalem, which was under the control of
the Egyptian Mamluks, and the use of it for certain purposes would
not have been difficult... It seems that the Georgians conveniently
used this circumstance to harass the rival Franciscans in Jerusalem
(Mamistvalishvili, 2016:151-153).

It should be noted that on August 14, 1511, the Georgian amb-
assador arrived in Cairo, whose name is not known, nor the identity of
the king who sent him. However, it seems that disturbing information
about the closing of the Resurrection Temple in Jerusalem was spread
in Georgia right after his return. From the point of view expressed in
recent times in Georgian historiography, Beena Cholokashvili, who
arrived in Cairo only ten months later, was not an unknown Georgian
ambassador (Japaridze, 2011:90). The ambassador of the king of Kakh-
eti to the throne of Egypt aimed to restore and strengthen the Geor-
gian monastic community in the current situation and protect the
rights of Georgians, including Golgotha, but European diplomacy was
also active to open the "Holy Places" in Cairo. After the successful and
generous visit of the ambassador of Venice, in addition to solving other
political, trade and economic issues, the sultan allowed the Franciscans
to return to Jerusalem and open the Church of the Holy Sepulcher
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(Japaridze, 2011:94). On June 29, 1512, Beena Cholokashvili appeared
before the Sultan (Arabic sources specifically indicate that the Geor-
gian king's ambassador gave the Sultan a lot of furs and other gifts,
although much more modest than the Venetian ambassador...) and
with his consent, he left for Jerusalem. While in Cairo, the ambassador
of the King of Kakheti (according to Arabic sources: Biina Bik or Biina
Bik Ibn Shuluka - Beena Cholokashvili) had other issues to deal with.
According to Avgiorgi's request, in 1512 by the decree of July 15, the
sultan ordered the judges of Jerusalem to protect St. Monastery of the
Cross, its property and Georgian pilgrims and not to impose excessive
taxes (Japaridze, 2011: 99-100). The Sultan took into account the rela-
tionship with the Georgians, "there is love and correspondence betw-
een us and the king of Georgians... Muslims enjoy the highest respect
for them..." (Japaridze, 2011: 102; Mamistvalishvili, 2016:152-153).
Based on the above-mentioned historical sources, it becomes clear that
Beena Cholokashvili, who was sent as the king of Kakheti's courtier
and father of the cross, began his work in the holy city in 1512 and not
in 1511 as it was considered in Georgian historiography (Japaridze,
2011: 95-99).

Arriving in Jerusalem, Beena had to protect the rights of Geor-
gians on Golgotha, along with solving various issues related to the
Georgian monastic community. The legal dispute with the Franciscans
over Golgotha took place in three stages. The first stage was won by
the Georgians, the second stage by the Franciscans and the third stage
ended with a compromise in 1513 by the decision of the Shariat court
(Japaridze, 2018:171-172; Georgian Christian Community in the Holy
Land, 2022: 89-96). The Georgians got the northern side of Golgotha,
and the French got the southern side (Japaridze, 2011:114-115). The
Georgian manuscripts of Jerusalem kept the reports depicting these
processes, in which the efforts of Beena Cholokashvili to protect the
rights of Georgians in the holy city are visible. "Brothers, following
God’s will I threw the French and the candle and the things belonging
to them out of the Golgotha, I am a sinner Beena..." It seems that
Beena did not shy away from hand-to-hand confrontation with the
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Franciscans. "On the day of Tuesday, at 2 a.m.." he closed the doors of
the Resurrection chapel (Gabashvili, 1956:085; Metreveli, 1962:123).

The doors were closed at night because pilgrims used this ent-
rance during the day and the Georgians could not lock it (Japaridze,
2011:128). 1514 Beena Cholokashvili left Jerusalem, but the problems
surrounding Golgotha ownership did not end there. Already in 1515
Zosime from Kumurdo, who came to Jerusalem from Samtskhe,
redeemed Calvary with "400 florins" from the French and "did a great
deed" (Metreveli, 1962:81; 122).

In 1516 the Ottomans conquered Palestine. Jerusalem was also
in their hands and the conflict around Golgotha was renewed again. In
the new political and ideological situation, King Levan of Kakheti
(1518/1520-1574) took care of protecting the Christian holy places in
Jerusalem. He entrusted the "reconstruction" of the Holy Sepulcher
and Calvary damaged by the Ottomans to Joakim, who was sent to
Jerusalem in 1536 or 1538 as the Father of the Cross. Information
about Joakim is found in the inscription of the patriarchal throne of
Jerusalem (Metreveli, 1962:37) Timote Gabashvili saw this inscription
and indicated that ... in 1538 Joakim arrived in Jerusalem. "Leon, the
king of Kakheti sent him as the "Father of the Cross" and entrusted
him the construction of Christ's tomb and Golgotha (Gabashvili,
1956:78). According to Timote, the remembrance of King Levani was
written in Greek synaxarion under the date of September IG (13)
(Gabashvili, 1956-79). Also, Levani redeemed the tomb of Christ and
Calvary and "had the holy places built with marble" (Gabashvili,
1956:78). The merits of Levani, the king of Kakheti, were so important
that Timote included his colourful picture in his report. Lavrenti
Okribeli also saw the above-mentioned inscription of Joachim on the
foot of the patriarchal throne of Jerusalem in 1806. it, but in 1808 this
throne and the inscription were destroyed by fire (Tsagareli, 1888:112-
113). Probably, this merit of King Levani of Kakhta was reflected on
the frescoes of the Church of the Virgin (Akhali Shuamta) and of the
Gremi Church of Archangels in Kakheti, where King Levani and Que-
en Tinatin were presented with Jerusalem built by them in their
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hands" (Teimuraz Batonishvili, 1848:288-289). Also, Levani donated
three Sapalnes of silk to the Monastery of the Cross and Golgotha
every year, and his successor, Alexander II, in 1586 only two Sapalnes
(SCA, F.1450, 51/180). During the Ottoman era, there was also a
conflict over the ownership of the dividing arch between the northern
and southern parts of Golgotha. 1541 According to the ruling of the
Sharia court, the dispute was resolved in favour of Georgians.
However, the conflict between the two communities continued. It is
interesting that Joakim, who was sent from Kakheti as the Father of
the Cross, might have stayed there until the end of the 50s. In any
case, he was mentioned in the minutes of the court at the beginning of
August 1559 when the dispute took place between the Georgians and
Franciscans around the Amudi (Pillar) monastery (Japaridze, 2018:174-
175). It should be noted here that in addition to the protection of the
Christian sanctuaries of the "Holy Land", the kingdom of Kakheti took
great care of the chapels of Mount Athos. In particular: King Levani of
Kakhta (1518/1520-1574) and his son Alexander (1574-1605) carried
out restoration works in Philoteos Monastery, where their portraits are
also preserved on the wall; It is also known that King Levani helped
the Monastery of Iviron at mount Athos (Gabashvili, 1956:37-38;
Menabde, 1980:227-228).

Although the donations sent from Georgia were not enough, in
the second half of the XVI century the Georgian monastic community
of Jerusalem kept under its control many chapels, churches-monast-
eries of the "Holy City" and Georgians were still mentioned with resp-
ect in the records of foreign pilgrims and merchants (Feradze, 1995:57-
60). However, the situation of the Georgian monastic community in
the "Holy Land" became more and more difficult: debts, confrontations
with other Christian communities due to the affiliation of churches
and monasteries, and coercion from Ottoman officials increased. The-
refore, the Georgian kings decided to donate real estate - church man-
ors - to the Jerusalem Cross Monastery and the Tomb of Christ to gen-
erate more or less systematic income. This is how the land ownership
and other properties belonging to the Monastery of the Cross of
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Jerusalem and the "Tomb of Christ": churches, houses, shops, etc. em-
erged in Georgia in the second half of the XVI and XVII centuries
(Khutsishvili, 2007; Katamadze, 2013). This extremely timely initiative
was traditionally supported by the Kingdom of Kakheti. In addition to
the sacrifice of serfs, donations were also sent continuously. The care
of the kings of Kakheti for the Georgian churches-monasteries of Jeru-
salem, the monastic community and "Holy Places" was very important,
that is confirmed by Georgian historical sources: in 1586, the successor
of King Levan, King Alexander II (1574-1605) issued a certificate of
donation (SCA, F.1450, 51/180), by which he donated "two sapalnes
(one sapalne is about 147 kg) of silk to the Monastery of the Cross of
Jerusalem and Golgotha, and here he indicated that his father donated
three sapalnes. It is also interesting that the certificate was written by
"Barnaba, the archbishop of the royal city". Archbishop Barnaba
should have been Barnaba from Tbilisi, who died in 1570. In the
testament of one manuscript from Jerusalem, he was mentioned as the
father of the cross. He came to Jerusalem together with Vlasi Urbneli
and made a great contribution to the work of restoration and
preservation of still-existing Georgian manuscripts and preserving
them for posterity (Metreveli, 1962:37; Menabde, 1980:118-120). Even
after returning to his homeland, Barnaba Thbileli tried to get financial
assistance from the Georgian authorities to support the Georgian
hermitage in Jerusalem, which is confirmed by the above-mentioned
certificate of Alexander II (1574-1605). In addition to this donation, it
is also worth noting that in the Kingdom of Kakheti, the village of
Aghdgoma and serfs in the villages of Kisiskhevi and Gugunauri
belonged to the monastery of the Cross of Jerusalem. In the middle of
the 70s or the second half of the XVI century, at the end of Gremi,
Alexander II (1574-1605) built the Church of Resurrection and the
village was named Aghdgoma (Resurrection) after that (Khutsishvili,
2007: 46-52). These estates also are mentioned in the historical sources
of the XVII-XVIII centuries. Another fact shows that the support of
the kings of Kakheti to "Holy places" was active and systematic.
According to Vakhushti, during the reign of Alexander II (1574-1605),
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in 1602 "the Patriarch of Jerusalem asked the king for silver to pay off
the debts, that's what Alexander told Kakhta (the people of Kakheti)" ".
The locals collected 5 thousand drachmas and assigned Alaverdeli,
Otar Cholokashvili's brother, to take it to Jerusalem, but Alaverdeli
loved Alexander's beloved sister and escaped to Imereti with her...
and the same gold was presented to Alexander himself and the
Patriarch cursed Alaverdeli" (Vakhushti, 1973:579-580). This patriarch
of Jerusalem must have been Sophronius V (1579-1607), who lent
money to indebted Georgians and received part of Golgotha belonging
to them to secure the loan; It is obvious that the Georgians could not
pay their debt and lost Golgotha (Zhanen, 1992:13). At least in 1646,
due to the current situation in the "Holy Land", Georgians are no
longer mentioned on Golgotha (Japaridze, 2018:171-172; Georgian
Christian Community in the Holy Land, 2022: 89-96).

Regardless of the developments in Georgia and the "Holy Land",
the Georgian kings and princes, including the King of Kakheti, cons-
idered it their permanent duty to take care of the "Holy Places" of
Jerusalem, which had passed into the hands of the Ottomans. Ther-
efore, in addition to making donations, they tried to use the favourable
international situation in the "Holy City" to preserve Georgian chur-
ches and monasteries and protect the rights of Georgians. As it is
known, in 1578 The Ottomans broke the Amasia truce and the Iran-
Ottoman war was renewed. The Ottomans aimed at the complete
expulsion of Iran from Eastern Transcaucasia and tried to use the kings
of Western and later Eastern Georgia in the military campaign. After
the subjugation of Samtskhe-Saatabago, Mustafa Lala-Pasha had an
open road to Tbilisi. The traitor Daud-Khan surrendered the burning
capital without a fight. On August 24, 1578, the Ottomans occupied
Thilisi, put a garrison in the castle and started their way to Shirvani.
The king of Kakheti Alexander II (1574-1605) met Mustafa Pasha in
Sartichala and promised obedience (Vakhushti, 1973:578). It seems
that even before entering Georgia, the Ottomans sent a letter to
Alexander and promised to hand over Thilisi in case of loyalty and
acceptance of Islam; They also urged him to speak out against Iran and
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take part in the invasion of Shaki-Shirvani. In the current situation,
Alexander's support was important for the Ottomans. Alexander II
(1574-1605) did not respond to the call of the Ottomans until the
Ottomans reached the borders of Kakheti (Makharadze, Shashikadze,
2022:137). The king of Kakheti refused to accept Islam, but at the Sart-
ichala meeting, he paid tribute and expressed his readiness to march to
Sharvan. However, due to certain reasons, he only took part in the
military expedition for Shaka (Mamistvalishvili, 2009:206-216). It
seems that in this meeting, in addition to significant military-political
issues, one of the main topics of the agreement was the safe movement
of pilgrims under Alexander II (1574-1605) to Jerusalem and the "Holy
Land" and the protection of the rights of Georgians in Jerusalem
(Shashikadze, Makharadze, 2022:139). According to three decrees
issued on January 15, 1579, Sultan Murad III (1574-1595) the Amira of
Arzrum, Handan Agha, other Begs and the Beg of Jerusalem were
ordered “not to stop or delay the Georgian pilgrims under any circum-
stances... From now on, I issued an order regarding the arrival of
Christians in the service of Georgians to pray at the Holy Tomb of
Christ in Jerusalem... Don't resist and don't treat them unfairly" (Doc-
uments preserved in Turkish archives... I, year 1, 2022: 105; Shash-
ikadze, Makharadze, 2022:142). The governor of Jerusalem also orde-
red, "From now on, if anyone comes with the above-mentioned [Alex-
ander's] sealed promissory note, no one should oppose him, go to the
necessary places near Christ's tomb, visit them and return... Don't
offend or frighten anyone" (Makharadze, Shashikadze, 2022:143). It is
clear from the Sultan's decrees how difficult and dangerous it was for
Georgians to pray in the "holy places" of Jerusalem and how important
the protection of Georgians' rights in the "Holy Land" of the Kingdom
of Kakheti was in this case.

It seems that Alexander II (1574-1605) still enjoyed the favour
of the Ottomans and continued to provide material support to the
Georgian monastic community in Jerusalem. His policy was continued
by the heirs of the royal house of Kakheti in the XVII century. It
should be noted that during the same period, King George II of Imereti
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(1565-1586) and the Prince of Guria George Rostomi Gurieli (1564-
1583; 1587-1600) tried to protect the rights of Georgians in Jerusalem,
who appealed to Sultan Murad III (1574 -1595) with a request that the
"shrines of the Georgian tribe" be protected in Jerusalem (Abuladze,
1987:90-92). On April 14, 1577, the sultan issued an order to study the
facts of attacks and harassment carried out against Georgian shrines in
Jerusalem by Catholics and Armenians and to take appropriate mea-
sures (documents preserved in Turkish archives... I, year 1, 2022: 98;
Shashikadze, Makharadze, 2022:139). The analysis of the above-
mentioned sources reveals that the Georgian kings and princes more or
less successfully managed to protect the rights of Georgians and Chri-
stian shrines in the "Holy Land" in a foreign and hostile environment,
and for this, they used the favourable political situation well; they
pursued a tolerant policy towards the Muslims living in their territory;
They took diplomatic steps with near or far neighbouring countries,
despite different political, military-strategic and ideological interests.
Conclusion

Thus, during the XVI century in the difficult political and
ideological situation in Georgia and Jerusalem, the Kingdom of Kakheti
was able to protect not only the rights of the Georgian monastic
community of Jerusalem and Georgian churches-monasteries from the
violence of Christians of different denominations and Ottoman office-
ials, but also to a certain extent save common Christian shrines from
destruction ("Christ's Tomb", Golgotha...). The financial resources sent
from the Kingdom of Kakheti to the "Holy City" and the serfs donated
on the spot were used to extend the work of Georgians on the "Holy
Land", which was a traditional continuation of the national policy that
Georgian society had been successfully implementing for centuries.
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1870-096 Hengddo bsg30mdLsdMgf3germ Loddosbmdol dmivwy-
@mds sx3dgMMbbY M9bomab o0bsts (Mup-babaes, 2009: 34),
059650 296305Mxd0L 330 OEO 56 0gm. Bosgmmdol Fbmermo
9m3m3900L dgLsdegdEIMds 3936l SMex3gMl bodbsgs. s83dgMmbols
"30EMILO  BgmMBLIMIHIOOL FoMmMBolEHd0sb0  gJudevye®-
5305 MM sfiYgdywoygm, LsFomm ogm bsgmmdols s bsgommds3-
MHMEOMJGHJool Lomobsm MgseoBsEooL Fglodegdemds 0Mbss
309 BBy, M3909L Jgdmbgzgzsdo 30 Fomo gdudm®mE DY o 9bs.
00006MH™0bgwo  3Hgdboznemo ©s gIMyMegowo  306Mdgd0 53
dbemog LgMoMBME EIdMIMEGOJOL JIbos. F9IBEHMIYE G-
030 655300MdOL BHMIBLIMOEGHOMGDS Y39wsBY 05839, I3wIMs30 LyD-
©95¢90900l  209mygbgdom, 35B305-3mWAoL ybom oym Fgbodergd-
9w0. gOm-gOHmo dmbsggdom, 1873 §gwl 1 gommo bsgmmmdol gog-
D365 dogdmsb bogbo-bmzammmpdo moms 40 353030 (1 Mmoo =
16,38 33-U5), b 5J9sb MM bogmmodl Imbzmzsdwg 6 393)g-
0539 d09mf0s, 300093 ©TIBHJO0MO Mbbado 0ym LsFotm.
9L 95306, Gmas 0go3g 1 gymo bsgmmdo 3gbLboergs600sh (533)
393960dmGado MHMIBIgMHGO0L Mmx bl osbermgdom 30 3530350
Bom3Jmbs brgzom (Mcropua medremepesosok.., 2021). sdgbso,
1870-0560 §angdol 3o6mzgw bobgzs®do ,,Ovlmao® Bsgommdo o
65300md3OMOMJBHYO0 539M03L 9GS v AbmBwom, LMoL
dos d5BoBY3 390 MPI3S XIOMID  3Mb63MMbEosL. 0396
§o63m0y069m, ,00EoLdo MYFOHM 0ox30 0gm bsgmol 0d3mMEHO 8-
50560 o000 EHIMMYOO 59MH030b (1 539M03wwo oo =
1,609344 30-b), 300069 d5gdmsb g@obs, HMIgeoi doligsb sedml-
93w 9mom 341 doerols dsbdoeby dgdscMgmds* (Eprusn, 2018:69).
GOBLEMOEHOMGOOL LHTMOEIGOIOOE, BMYIWI, 3OOTOGHOWO 0yM
5 396 NHOHB39WYMBOS OO M5MEYbMd0m BogmMdOL Ao~
D035L. 3ol godm sEowDg bloMsw yMHMm3wYdM©s bsgommdo,
OMIwol goBobog 9O bgMbadms. 35U Bgsdo ©dz9dwbgb o
£39300696. sLgmo BaMIscIgMmds 65300MIMGH3gMdOL BraMdserH
2963000069056 55399MMBBY bgarl 396 Jgu9fHymds.

1870-0560 §engdol dgmeg bobgz®osb Lodwssos byar-bgens
390335, 1873 farosb dogdmlb bogommdom ddgdo bmdgergdo so-
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B396M9Lbgb. 1875-1876 {jexgddo dsmo Logdosbmds s8399MmbbY Loz-
05 95dBH0MM©s, bomem 1879 gl ddgdds ds0mb 3.5. dorg-
MEobamsb s bbgs, Madm FaMow 5J30mbgmgdmsb gMmo @os-
MLYL Losogdgom LabmysMgds ,d8900 bmdgEgdol bsgomdols dfsema-
9090 53bsboamds” (TopapuuiecTBo HeTIHOTO IPOU3BOICTBA Opa-
theB HobGenp) (Bamuatundarunerve mearenbHOCTH.., 1904: 16-18, 23-
24). 1918 {i¢gmsdg 030 ghm-9Mmo yzgwsdy dbgowo Bogomdls-
IM9H39com 30335605 0gm MHMLgmol 033960530, HMIGELsE 9gdm3-
W9go0m ,¥M6MdGXL” MmdEDIL. 35U305-3MmeRsBYg bsgmmdols
ABLEMOEOMGOOL 13900 MOHRBODYOL o LOGMIBL3MOEM LoTv)-
30090l 459dxmdILYdL BMdYIGdTS OEO YMMHOIEOMIOS Ov)-
0dgl. 580 9EYMIMGMdS BofomdMmog 4owmdxmdIL, FoMd
3oOmIOMAEOL LOJZ30MOL 2odm BgMMBIOL MF0MWOMYOEGds Fo0b(3
3505¢0 MHhYOIMS.

396250 503w0wo dmddggdgdom, bmdgmgdds MHm3Rgwn-
96900 HMLYMNOL FoEs BSBOHOEIB 30 3o5d939L, Fopa®sd FLmgerom
05DoBY om0 3MHB0E0JO0 33Ws3 FYsMO 0gm. MHMIRBYYHJOOL
Abmgwom dmbm3mosl Log®mbg 95U 9909y ©93w9dMs, o3
1877-1878 §argdols Gr49lgor-mbdsergomol mdols 9909 XM dso-
0o dmgdse OLgmol 0d39MH00L BoMRgddo ™s30L0 MMTS
0169060350 O30 bsgLEYMMOm, bmerm 893wy, 1883 fero-
@56, 350080-85dmb Lo3zobogyBm BsBol gdudesdsEosdo d9giiz-
WOom, d5J-8500130L BgmMd-Bogdu3MOEHM YMYR60 SdMJdgEs.
05019dobs s B3gmb B9O JOHMTsbgml 3F0MHME ©93530MS —
630603B0om 5030 bgdobshzmadds dsmvdol bagloym®ds
05dmb Bogmmdolb Losgdudme@m 86083bgcmmds MUufGIxgLs© 4o~
M5 5 B33MdIMGFI9MBOL 49630056MGdL 553gMHMBOL Bobggzsm-
3963y sdom dwsg®mo dodyo dobEs. goo-gMmo dmbsggdom,
0 1874 fgaol Gmlgomdo sdmgdshgls 600 000 dotgero bsgomdo (1
05690 = 159 wo@GH®L 969 ssben. 134,8-136,4 33-U), sofiergryerols
399092, 1884 {joeml, 58 9sB39b909eds 10,8 dogromb dstgls dos-
oo, oz 999603580 03EOHMOLIMZOL FMm3Mm3zgdYo  Bsgmmdol
00mgddol dglsdgl »GHMeEqdm©s (Eprus, 2018:69). sJgsb wom-
9ol foo 583dgMmbol LsdsmgdHy dmEoms s gl dsbgzgbgdgero
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0565056 0BMEIdMEs. Mag30l FBMHOZ, doJml 6530mMdOlL  ds0rv-
00056 gdudm®mGH0MgdoL 999, dsmvydo — mgLbLyE dgmgzbg-
900Ls @S 3MBEHMVIBOLEJOOL MBIOM30 ILILEIGds — TDoM©
1530 FMHM-L58MHI9EM 396G Q90 3d.

Lo0bEHYMYLMS, M, GMYMOF EY0bEYds, domMTo-dagml Lod-
M903900m 3539060l BoMydEsbmds x9M 3093 1870-056 Hergddo
3979669305 50bsbLMEO Lsdgs®ML obgm ubgow HomBmob-
9el, OMAMO0E HMEGHI0WEYO0L 35M0BOL Lsdbzm Labwo ogm.
09Mobols 3mba®mal®y (1878 §.) LHmMgw GmEGHdowgdol 3o9e-
mM5MEnds BoMY390 290090Y30E LEdMEMME dsydol dIPO 9,
Lo gmols S OEO dM0EGEBIMOL Fobsowdwgamdols dorbgo-
5350, 030 MMLgmL dosg3s (Jibashvili, 2023:360-361). 899953, 90
Loberol §9360900, 3o JMOOL d3OMBO SERMbL MMEHT0E O, OE
942965009051 mdmdEbI6 350vd0-05dml  Bo3mMd-LogJu3MOEH M
909860l 450sOHMWMWo B6J30mboMgdols s #oTEHIMBIOH0B-
3oL BMEOL Ls3oMbL. IMYH3gEgdTs 35¢00d3m3L300 o dbagd,
HMIwgdoE dogdm-850dol H30bogHol ddgbgdmdol 3mbigliogdl
REMdEHY6, B0bBLMMHO 3M0DBOLOPE Moz30L sMfigzs s dT9b-
90 dol sLEONEGds BHimMgE SERMBL HMEGHTowEol ©sbdat-
9900 d9ldegls. 63060350 MM (dogml) 6530MdL BoGrMm
299bLbs bo OlEZEWYMOLs3gh o 356 FdersgMo FgmEos ©09-
©03wb. 655300m30L brGBEoM B5BIMDBY FodsGMbgdolsmzol 30-
fosbo ddsm@mo dGAms sofjym (Eprun, 2018:70). ddmersdo
Boanmemo 0y43bgb Gm3mqgwgmgdo, HGmEGHIowmgdo, bmdgmwgdo ©s
Lbgs dbbgowo 65300md-00M9)39egdo. ds0mdo 59 I30MHOL30MY-
0580 86093bgem3z96 Gl 3s95dmdEs. ,00v) Bogmmdo M-
3005, 85806 dogm dobo BIbGHO sMOLM™ — FMLFOYOMs F96086s-
35 9oblbGmb BgMPowo. Bzgbo IbMH0ID ©IZMds@gdom, Grd
53d9MMmbgwo  gMmBolsmzol domvydo 00 FsMOM JsM0dFJ©
2490050939, MMIWolL Lsdowgdomsi b msgolo g3mbmdozmMo
249300965 AbmBErom JsBTEHN00 336530 EM. LHmMg dosmmdolb bogl-
3Q3NM0L  §Yoemdom 49305 d5Jml bsgmmdo Abmywom sbids-
M9DBY o JoLOEGdOL dBOYOT0 FYgEOWs MHMIRIEIOJOOL FOM-

©99309L.
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05MMbAS SWRMBL OHMEGHT0ww s OO MBby Bswm M30b0-
3ol bsbols dd9bqdermdsdo, Lsbsazwrme dgmsgzomgdo doomm bag-
00md0L IM3m3900L doBbgLdo 5x3dgHMbOL BobgzsMzbdmanby. sl
2359Bbs  399Mb-30LBHIMBIdOL OO MOMEIBbMdS s BddJM-dsm-
3ol Ls®30boBM bsHBY LMV MO 3M030WgA0GdOm. Ty,
1886 §ganls, 95639 dgoliyos 35¢0sd3m3L30-3w9b629L Foge oML~
900 ,050030L  6530mMdLLAMIHI M s LOZsFMHm LoBmys-
0905 (BHUTO) s Aol dsbsbg d9gabs ,,35U300-8530 Dz0L bogomm-
dLLIMYN3gE™ 5 B35FMHM LsHBMYPOEMYDS“. MHMEHT0oEEOL 33356005
dbgo Lofo®mBMIdL S 3930@ S IVIBPYOJOL FEOMBS HMAMEM3
05gmdo, obg dsmddo. 0go LOTISZOOM JOHM-9OHMO F0MHZJEOMS-
2960 gobs dogm-dsmydol bsgmmdLLIMYF 3™ Logmagdo (Cema-
oB, 2009: 103-106; ITomomckuit, 1996: 171). HmGHIowrgd0, JoMHOMS-
©O©, MOHO0JHEGH0MJOMwo 0y3696 6530Md3MMONIHIOOL gJudmer-
&Y, B3 05010l 653LoAMYHOM bMM30JEIOMOS S Ymz9ef-
0M5 0DMEIOMEs. 1884 gl 9Judm®mE by 450@EbgL 2,4 Bog.
B0 B530Md3MmMIGHO, 1889 gl 30 gl 308G®o 30 dow. gmo-
50009 390BMs. 53 POHMOLEMZ0L MHMEHT0EEIOOL MY b 306M39w
5Q0bHg 0d 9Ju3MOGHBY FoGsbowo 3OHM©Yd30ol dmEryenm-
00l dobgzom (Mup-babaes, 2009: 102). LimGgo 6sgo™dol gdudm-
OGBS 5 BHMBLEMOEHOMGIOL b5300bds 5353d0Ms gMHMNTbYL
OG0 EO ©s 0M0GBIo GOMsgEo oML bodMgE-MBEGMLO.

956391 LodMgaE-d3OHMbO ghHoyosb g3Mm3sdo gdoymoMgd-
20 JOMIMWO X IB0L 0gm. Lsdmgwgdo LsdmemmE 0bywo-
130, Joawsd d60GH™MbIo ©s9330MEH6, brrgrm o63mlols Fsds —
0560318 BsdMgE-MROMBo — 3306y Lo3sFMM BsOEVEOL TREIM-
090 25bs MbEMbOL GHamgmol FobermdWs. 030 1530056
09H03599M900L5996 Fgdgboro gaBMmEH03MMm0 bogstmgdom 3oFHm-
005, BIMEOMLSE BogoMol godmbobmegdosbo sd6Ms 5dd39bgds.
239603399900 bbols 999¢0gy, Lsdwyga-madmbol d93390m0m, 3909005
bbgoslbgs 3mwmbom®mo Logmbarols Bsdm@sbs ©sofiygl obom-
9000 s Mo sdmlsgargmol §3995900sb, w3565 aBsby
30 0baolmmo 36HmEd3os 903dmbosm.  gJudmMEG-0d3mME ol
LodBdOMBBY sTYsOPOMWo sbgmo BoBBglo Lo3dom FoMdodgd-
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w0 50dmBbs (Pyzenko, 2018; Mapkyc CaMioaL.;). goMqo(339-
900l 8999y o3l bodwyga-mR®dmbds megzol d30gdl — ot-
3L bSFMgE-MI3OMULS s Lodrmger Lsdmgel bs3dsmE dMmbE-
0o Jmbgds s, M3 09356000, 500MbgzEqo sHBools J399bqddo
3MbGH9dBHgdol Fomomm Jugero IME™M3s. sHool  Lsbs3oMmmgd by
0593300060931, 93603100 (OO0, FMEWsb0MO) Fot-
9m3mdol 35MEHB0MMIOMB Lo -BOMLL boomdoom 4568@303-
9090 B935FOM MODOIHMMIJOO 455BBs, M5B F30gdL Lom-
X9bm d0BOYLOL goaMAGEIGds R9UJOZOMS.

0560310 b5 gE-MIOMLO 0B 1853 Pgwl, bmenm 1869
§9el, 16 Herol sbozdo, LedbobMo sofym Fodolmsb dsEE M-
0580. 58 EMMoLsmzol sl 9339 BoMgdwo 3Jmbws Lsmsbsm
249BsmEgds dMOMLgELs s 35M0BTo. 03539 1869 ol gdudeowms-
Bo30580 893005 bgEol sGbo, Mmdgedsg 4-505L0 dogrood 89s0-
3065 936MHM300  50IMLsgwgm sH0ooLs3I6 B0Tsz5¢o LsbEzsm
abo, bowm JmMgmer 539003500 9G3MLDg 14 fiewom Me®d@bids
X6 G™38390gMds 65300md0bEMLEGHMO0L INbm3memobomgdols 10-
Hew0obo 30035600 Fodmofym (Eprus, 2018:73-74). xmb Mm3xgwgmads
ddsLmsb, 00586 gMms 1870 (gl 3835605 Standard Oil-o
(Standard Oil Company and Trust) @oss6OLs s Im3eg @OH™Io bog-
00Md3MOMEOJBHJO0L FLGEOM BoBIMBY Foda@Mmbgdywo dymas-
69005 9m03m35. 890ymddo doM39L LodgE-MBEOMBO, XMb O™3-
BI9IOH0 ©s bygoL 9®bo Bo@owre 353006030 s0dmPbIb ghm-
356900396.

ddg0ds LodMgwgdds, BIMBIms MOl FsMIMBO oYM~
009, 3590L BsF0sbMds FoMBo@gdom AooaMAgEgl s doybgszs©
000L5, HMI EOEO 3530GHO 5O 2o5BbEIM, 5TMLogEgm sHBoOL
d39469080, dso» GmEOL 053Mmbosdo, Bgbo dgsMo dmozoEgl. olobo
REMdEHY6 M6 3m33s605L - ,M. Samuel & Co“-0ol rmbombdo s
»oamuel Samuel & Co“-0lb 0m3s359530 (8300690000 530S
Jowsd 3md9d0), 5dBHoEO®© 00bsFIOMAWMBPBIE s©0IMbogErgo-
3D0® 15353MM LobEgdMb, MMIGdMIbsE X9 3093 Lodwygen-
WROMLIS 9FYsMS 353006900, bmerm boJmbeool 4o@ols@sbo
2999%0L OBMIBZHI5d0 oMM LIMYYIMBPDID LodszwgOm
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1063dob ,Lane & McAndrew“-ol dmdbobwyHgd00m. 59 goMIoL »z3™-
mbo 35MGbomMo gMgo wgobo dFoOM 3MbEJGHTo oym 356 34)-
bonob (Eprum, 2018:74-75).

1890 ol BoM3ml Lodge-dgembo s RMgEo wgobo
05gmdo Bsgobgb. gl ogm Fs®3MLol 30M39e0 30BoG0 Mrmlivyero
65300306 MBEG®00L (396GMT0. 5T EOMOLIMZ0L 59 YMm39EEOVOY)-
5 60-5000L B (L MYd00 8-530L0 FHMbS) bogmMdL Imo-
3m3900bgb. 9, d0MHOMsEsE, BMdYGdOLs @S BMEHIOEEIdIOL
53LobmEgds ogm (Mup-babaes, 2009: 51; basapos, 2002).

0503160 dodmTo Fgdmbggzom 56 dmbggdows. 1880-0sb0
fce0gdol dMEMLMZoL BsgmMdIMgfzgEmds s83d9MmMbby Lozdsm
3902500 30M5MIdMPs, F9gM8 bryew Madm (39300 ©YIOMOS
30O MOI300L golvmgdol 3OMmdEgds. bmdgwgdo gdldmMEL d9o-
9000 653093 gmMoEgosl MmdmdEbgb s, JoHomos, M-
9oL dos 05BMOL sm30L7d0m 093b9b WH39390Mw0. s0 BIMET-
0 ©YdoLMZ0L 30 BogMMI3OMEYJEJOOL 9JL3MOEHDY oBebsl bs-
Logmabwm 96083690 mds 3Jmbs. 93MMm30l dsBsMo MHM3TBYEg-
oL Yoo 9359390. 390 3900 393N Y0 LagsFHm Jugero
3Jmbsm s 5@EHWBEH030L gBom 93BM3ger dmdBISMmYdGL LG~
BOE QO 05835© 5f300HI6 5dgMH037E BI3MMO3MIMOIIEHJOL. -
300900 4580035¢L sHo0L FHBIMPO BoHBOOL s30LYdsdo bg-
030b9b, 1939, XIO-XIOMBdOM, 5JoG OMIBILIMd0 EMToboMmgd-
©696. I0BbOL Jolowfg3s LsFOMM 0gm OO MH>MYHMd0M bo3-
00Md3OMEOJEHOL BHOSx0 5 00580 GHMBL3MOEH0MmIdOL »BOHmb-
390Yymgs 5D0M® J399690d0. HMEHI0w9do BMHYo wgobol Lods-
3096m oML ©s3538060Hbb mbmbdo, 356 30 olobo msgols
300096396 s 3gamdsMmMb — 963l Lodwyge-dEMMbmsb ss-
393806 (Eprun, 2018:72-73).

390 mgobo s FoOIML  BodMgE-MI3OMbo, OHMYMOS
0md39, 1890 gl dodmTo Fs30bgb s IMBsMgmdIL sy by
25933696. 8999y FoM3mbo ImGgMo smBmbogwgmol J3994bqddo
24999353605. 0 0930L 39MEBOMO LogsFMM LEbEPGOMID TmErsds-
5399900 3505MMs s 0mMBHAs oLobo A9 doBbYL-399-
ol 09b5sx80bsbLIYdIBY. 39gads sBoWGmO BsHBMIO0EIB HM3Bgw-
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900l 49609365l 0mz5wolLobgds. FoMmIMLL 39050 guBmes
MM3BYIM0mMD 36390 96300L dmgwo bgHombmEmds s dma-
9350 ©330M0L30MYBIOLIMZOL  Lg3YdzEr0sbs  GIBOEIdMS.
gm0 Ib6O03, 15308 35MGHBOMMGOMD JOHMOE, 0g0 S0IMLIZEqm-
306 94399469030 BogmMdLSEe39d0L 3FgbgdMdsly s Foamb-30-
LGgMbgdoL FmMBoMoggdsl, dgmeg dbGmog 30 0dGMmolsmzgol Lw3-
9009659900MMm3g 3mbLEGHMMI300L bs30Md-F9639MgdOL 59939 o
65300M330m™Mm©1YJBHIO0L 0550 GHMIBLEMOEHOMGOOLIMZ0L Tgbogzgm-
obo 3Bgd0l dogdsls 9goys. FoM3mlds yzgars sdmEsbols msgo Fot-
353)J00m 2osMmMZd — bo3mMBL(3939003 03M MMz LobsdoMm
Jo0sdqgddo, obg bIgegmol Low®dgdo s 6530MB3MHMEIIEJdOL
0580 ©5 LGSR0 BHGMBL3MOEH0MIO0L Logombog gosoFs. 1891
§9e0b 396 10-Ferosbo 3mbE®SJEH0E 39953MmMTs HGMEGHT0Ergdol 3md-
35605Lm56, HMIol dseromsi sl gdegms Ju3WMHBoIOO MR-
905 OG0 ©gdoL b53mMmdo s 65300Mmd3OHM©YYdEBgdo  LvygEol
aMbOL 503MbogEgmom gogyos (Eprun, 2018:75-76; basapos, 2002).

2396L83MMMYd0om LoobBHgMGLMS, 0¥ MHMPMO FoOFMs oM~
390 LS gE-MI3O@MLTS Bo3MO3HMOYIEJOOL  BHMBLIMOE M-
ool bsgombo.

1890-0560 fargdols sbsfiyololsm3zols ¢sb3zgemo, Mmyms omb-
935000 G30600L 25053H0EO Lo gds, Losbang ogm AbmBEwom
LobE35Mm Germ@Hdo s sOBYOMOOL 20-{er0sb olEMMOBE 56 dmo-
0300©s. 35M3MLOL gsdFM0sbTs 4mbgdsd LHimMow Fgoxsls Fob3-
960L, GMYMOE G3060003D00 LGS gdol FlodwgdEw™mdYdO S
05300 25899 3938590 dobs 360d36germ3s60 YOO smd™.

Lo8ge-mBG™Lds 8933905 G35 obgmo GHob3gMolL 5390,
HMIWGd0E 0530506M0 s0FMMZ30WMdIO0MS S BYJbozmMo Bobs-
LosmMYdEIGOOm 39365 MLFMGOEDIL sbsmyom®mo Lobol msboq-
MMM 29990L. 0ommgMEo sbgmo @9b39mol LEmwo GzoMms-
9hgmds 96 ©9390¢0 (0bgy. deadweight) »MO@S 4-505LL EHbL,
o3 do0ob oo 3583969890 0gm 03 MMOoLsmzol (Pyaenko,
2018). g6 590y, GgLsdegdgEro 0ym Jsmo GHGM0vYIgdoL MmMmd-
o  35§09600-5849853905 ©s BogmMdOL  FGHMIBLEMOEHOMIOOL
399092 500 58mygqbgds bbgs BHz30Mmmol, 3500 MGl 1533900 3GOHM-
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©19JBHOL  FoOLsGbI®. M3 TMoz35605, BoMIMLol  BHsblgMgdols
336MM9J390s-50FMM30L EMOHML FoglodoEIMHH 0gm Fomzseolf-
06900 MLsgOHDHMYBOL bLEZ0MHO s 5 TBHOZ FoMMD SHeMUss
396 dm300m©bgb Standard Oil-ob 56396900, OHMIgdOE 5990035~
936M™35L Mol dmdMsmdbgb (Eprus, 2018: 76).

L53mgE-m33OMLOL bm3ge-G9b396M900 Os3MMYIGHS LIsMeg-
Lo boFogmds obyeoligerds Lsdbg®mm-Lsbmzsm 0bgobyMmds o
9040399 BHmMs X9odlb FmOEHI30v9 BEsbg®ds (James Fortescue
Flannery), ®dmdgeog 990amddo 3bmdowo gobs Gmymds Lo
Xx909L BmOEHIL30v) BEBIMO, WOdIMIO S POEO dOMOESBYMOL
356599b@0L 9300 (Kymmunuc, buzanr, 2007: 37).

300390 1vy396-3o639M0 ,dMEMgduo“ (Murex) fyscdo Bord-
39U 1892 ol 28 dsoll. s Labgero gMm-gHmo LobgmdOL boge®ol
sm0bMMo LobguHimmgdol dobgwozom oMzl (b GH9bwabios
390pmd80 s3sbsliosmgdgwo gobs ddgoo Lsdrgegdolsmaol).
00 s03m ,William Gray & Company“-ob N°e442 396300, dJognod
29bo-3sOmmE3Medo (West Hartlepool). dobo bmdgdo oym 338,0 /
43,0 / 26,4 g9o (1 gm@o = 0,3048 3). 1892 Gerols ogerolido ,,dv6M-
99b0“ LEME s EHLOMES S IHBI 0gm 9Jb3EYsEIEOOLIMZOL
(MUREX tanker 1892, 2009).

39000339690 MdoL 350G  FoMZMBO 3OO MBS
90930390065 bgEol sMBTo gog3wol MBWYds. 58 EOMOLLSMZ0L
65300Md-360m©JEHIOOL 25FBOEO Bob39MgdOLIMZ0L OB Ib-
2)OHE00 04m, 30650056 39390BY sMLYdMEO MLHROMMYdIOL ©s(3-
30L bLbGo by 396 YOOIBIILYMBLS YBIROO Fgdmbzgzgdol
39099 3odmf3gmwo s8390gdadg00l M93000 530MdLL, MO
399dam sObol gobsa®gds gsdmghgos. 536Mdsngsd oM 3MLo 39M
dgoBgeo. 956 259moygbs dol bgwm sGLYdMWO yzgus Lodwowgds
Q5 89603930, ®mA3 doBbolomzol dogmfos. oML Tbo®l M I
MM G0 gd0olL 15350 ml HMYMOE 356M0BOL, 0l mbombol
3B M. 50bs60dbs305, MM LMmMgE WMmbEmbgmds HMEHTogdds
55530656LgL Moz30L OMMDBY 3H7dogM-00b0LEHO dgb)s30b EoHM-
59wob (Benjamin Disraeli) dog® bwggol sGbol 3md3s600l Logzm-
BBHOMmM 353930L dgbyoas. oMo 530bs, ol FbsOL M FqgMs
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0603sbgmol byolivRwgdss, Mmdgero dogloedgdms, 0v) S6-
bdo 306390 0bwolvMo 3sb3gMo 4503wos — gl rmbombol
24939658 300093 MBOM 496503 30390s. LEdMEMME, Jombgo-
350 390339990 3IMdOLY, bgwo 99gdswsom oM IMLolsmgol,
056 29956% 39006 IM3M3z9ds Tmabgmbs: sMbOL sETobolEHMsEool
0096 dmmbmgbowo MLsxzOmMbmgdol bm®Magdo ,Loma®o© ©sga-
0bgs” ,89Mmgduol“ F9dbozm® Bobolosmgdegdl s wmbombol
Lo@dBEZ93M 3MOH3MG305 ,Lloyd“-0sg sbocro &HebzgMol 3mbld)-
Md3os bsodgoome 3bm (Eprun, 2018: 76-77; Kymmuuc, busanr,
2007: 36-37; Pyzmenko, 2018).

1892 ool 5 096350 Fo@3ml Lodwgeo-d3eembds doowm
brgEol o®bdo bogmmdIBoo F9B39M0L 4oBSMIOOL Lsbm33560
Bgosemgs (Eprus, 2018: 77-78; Kymmusnc, busant, 2007: 37).

9mbsdBYOIo Lodw8smgdol Fomds@gdom alitergdol
3990099, 1892 {erol 03eoliol ™3980, 3930396 xmb 6.39mbols
(John R. Coudon) 9gmom®Mmdom, ,,dv9M9duds“ Mglo-3sGm0e3wen-
056 39B0 3500l bogloymMolizgb sowm (MUREX tanker 1892,
2009).

do0ddo ,,dMOgJu0“ HMEGHT0EOL 55300000 I0GHIOMMS S
0bBMO-MIBIWOL 293w0m LvygEol sMboLIIL 409850, Bm-
209OM0 93GHMMHOL 3BMdom 1892 fiewol 23 sa30LE™L (Eprus, 2018:
78; Kymmumnc, Busanr, 2007: 38), boerm bgs 36md00 24 5330b3Hml
(MUREX tanker 1892, 2009), 956 993000md056500 go0s0s Lwygisol
56Mbo s (39035 LObYE3MEMOL B0TSMMYWIO0™ Qo5AMAgs. gl Oy
306390 sbgmo Gg8mbgg3s BombbmdoL oliGmMosdo.

»09909db3s" Mogolbo BH30MmolL bsfowo Lobysdwmmsb sben-
b, 9gO-9600 396d99Bg OEMZS, IBIMBIbO 30 Bbg3M3T0 hooG)-
obs (Eprun,2018:78). 956371 Lodwgan-9embol gboscrmtmo agads
0605390000  ©306M2306s. Im3ewg 2aBsd, FmEgMbobgdreEmds
GOBLEMOETS O 39MRSO MOYIBODYOMETs LogsFMm Jugends dod-
mb 6530000 0580 s bgdLsfizEMdo Qobo@s sHBogwo JmIbIs6-
90@0oLsmM30L. doerg FsM3MLds Lmdgm-Eob396mgdol dmguro gErm-
AGowos bomdgs Fysedo. 3mb3mMgb@gdol dmdgzgargdryeo 493900
9o 396 89900M90Mm©bID. HM3BggMHYd0L GobGHo dgoMys.
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1897 gl d8903s Lodwygengdds dg9wo 333560980l dsBIBY
Sboo 3m335605 ©os5MLL, Lobgawsw ,The «Shell» Transport and
Trading Company® — ,lo@®obldmMEHM-Lsg53MMm 3md3s60s Shell-0°,
399m309000 B¥GMIwm© ,Shell“-o (0by. bogos). ddgdds sLgoo
Lobgero 3335605 3590l s Jobo 3060390 Logdosbmdols blmgbol
1535303399 ME 96MJ39L. ,Shell“-0 s3®MdgedEs JoM3ls b53-
9-m33OH@boL 9306mT03ME 3tE0E035L s FoMmBo@gdoo 5356~
929005 3H0ool  IMbobErgmdL  BogmMIIOM©NYIBHIO0m 9D D
3Q03MLAM3IQY.

3336

XIX bomzmbol 80-90-056 §engddo si3996Hmbols BobggoMzwy-
6dmbBg 6530M00bMLGHMo0L LGB0 3Hgddom sbgzomamgdsdo
2490530943930 OMEO 0ms3s8s domwdol MIs s dMbydMOz9
3vds Bogloaw®Bs. dsommdo 1877-1878 figmgdols GHyligo-mlid-
5egmol @30l dggae 50dmBbEs Mligmol 0d3gcmools Ggds-
©396@Md530, ®sdoi I60d3bgermzsbo fawowo dowdmgol Gm@a-
000l 35M0Bo JBHMb omdmTogbgwms dobbgl-0bEgm-
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Abstract

Industrial exploitation of the rich oil fields located in the Absh-
eron Peninsula began in the middle of the 19th century. However due
to problems with oil transportation, the scale of its extraction was not
large. As a result of the Russo-Ottoman War of 1877-1878, Batumi
with its deep-water harbor became part of the Russian Empire, which
was also thanks to the Parisian Rothschilds; since 1883, with the com-
missioning of the Batumi-Baku railway line, the Baku-Batumi oil-
transport corridor was put into operation. The connection between
Baku and Batumi led to their rapid industrial development and an
increase in the export importance of Absheron oil. "Russian” (Baku) oil
(Rothschilds, Nobels, etc.) seriously competed with American oil (Roc-
kefellers) on the world oil market.

One of the interesting episodes of "Oil Wars" was a daring busi-
ness operation conducted by an English Jew, Marcus Samuel Jr. He
ordered the Murex tanker equipped with the latest technology at that
time and sent more than 4,000 tons of kerosene belonging to the
Rothschilds to the countries of the Far East from the Batumi harbor
through the Suez Canal. It was the first and unprecedented event in
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the history of sailing, which took place in August-September1892. The
new route (fig.1) significantly increased the competitiveness of Baku
oil and ensured its establishment in the Asian market.

Keywords: Baku oil; Batumi harbor; Marcus Samuel Jr.,; Murex tanker,
Suez Canal.

Introduction

The port of Batumi is one of the best in the Black Sea basin. It is
a convenient bay, deep and naturally protected from the winds. Dur-
ing the 19th century, the Russian Empire persistently tried to conquer
it and turn it into a supporting platform from which further expansion
would be carried out in the direction of the Bosphorus-Dardanelles. As
a result of the Russo-Ottoman War of 1877-1878, Batumi passed into
Russian hands. As the development of events showed, it had not only a
strategic but also a great commercial and economic importance for the
Russian Empire. It was Batumi that turned into the main centre of
accumulation and export of Baku's oil. Its importance grew even more
after Marcus Samuel Jr. opened a new oil export route from Batumi -
through the Suez Canal - to the Far East. In the 80s and 90s of the XIX,
Batumi became actively involved in so-called "Oil Wars" and, it would
not be an exaggeration to say, significantly changed the balance of
power in the world oil market.

This part of the history of Batumi needs to be given more atte-
ntion in Georgian historiography.

Methods

The research was mainly based on data from foreign literature.
In the research process, we used descriptive-narrative, analysis and
synthesis methods proven in historiography.
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Result

As a result of the research, the special role of the Batumi port in
the growth of Baku's oil export worth was revealed. The super-tanker
"Murex" belonging to Marcus Samuel Jr., which started the movement
of oil tankers in the Suez Canal and the large-scale export of oil
products from Baku to the countries of the Far East, took off from the
Batumi port. It is clear that in the 80s and 90s of the 19th century,
Batumi occupied a special place in the field of the oil industry, which
ensured its rapid economic development. A deep understanding of
experience and drawing correct conclusions is a solid foundation for a
successful future. Even today, Batumi has a chance to become a major
connecting link between the Caspian and Black Sea regions and ther-
eby receive significant economic benefits.

Discussion

The Absheron Peninsula jutting into the Caspian Sea is
abundantly endowed with rich oil deposits. Oil has been used for
various purposes since ancient times, and its extraction on an indu-
strial scale began in the middle of the 19th century. Baku, Absheron
and Shirvan as a whole were part of the Russian Empire at that time.

In the 1870s, the volume of oil industry activity in Absheron
gradually increased (Mir-Babaev, 2009: 34), but the pace of develop-
ment was not great. The ability to extract oil alone did not mean
much.

For the large-scale exploitation of the richest oil fields of Abs-
heron, it was necessary to have the possibility of proper sale of oil and
oil products even in the domestic market and in the best case, to
export them. The technical and geographical conditions of the time
created serious obstacles in this regard. The cheapest way to transport
oil in central Russia was via the Caspian-Volga, using floating means.
According to one data, in 1873, sending 1 Pood (1 Pood = 16.38 kg) of
oil from Baku to Nizhny-Novgorod cost 40 kopeikas, and to get the oil
from there to Moscow or St. Petersburg, additional funds were needed.
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This is when the same 1 Pood of oil was brought from Pennsylvania
(USA) to St. Petersburg for about 30 kopeikas by sea (History of Oil
Transportation .., 2021). Thus, in the first half of the 1870s, "Russian"
oil and oil products could not compete with the American, if not in the
world, domestic Russian market either. You can imagine, "it was che-
aper for Thilisi to import kerosene from America 8 thousand miles
away (1 American mile = 1.609344 km) than to import it from Baku,
which was 341 miles to the East" (Ergin, 2018:69). Means of transpor-
tation, in general, were primitive and could not ensure the transp-
ortation of large quantities of oil. Due to this, oil often accumulated on
the site and not transported was released into the sea and burned. Such
a situation could not contribute to the normal development of the oil
industry in Absheron.

From the second half of the 1870s, the situation gradually chan-
ged. Since 1873, the Nobel brothers were interested in Baku's oil. In
1875-1876, their activities on Absheron became quite dynamic, and in
1879, the brothers with Baron P. A. Bilderling and smaller sharehold-
ers, founded the joint-stock company "Nobel Brothers Oil Production
Company" (Nobel Brothers Petroleum Production Partnership) (Twe-
nty-five Years of Activity, 1904: 16-18, 23-24). Until 1918, it was one
of the largest oil industrial companies in the Russian Empire, which
was called "Branobel" for short. The Nobles paid a lot of attention to
the better organization of oil transportation on the Caspian-Volga and
the improvement of vehicles. This partially improved the situation, but
due to the high cost of the route, the price of oil remained high.

By well-calculated actions, the Nobels pushed the Rockefellers
out of the Russian domestic market, but their positions in the world
market were still strong. The world monopoly of the Rockefellers was
threatened after the Russo-Ottoman war of 1877-1878, first when
Batumi with its deep and naturally protected harbour became part of
the Russian Empire, and then, from 1883, when with the commis-
sioning of the Batumi-Baku railway line, the Baku-Batumi oil export
corridor was launched. The destinies of Batumi and Baku were closely
connected - the Batumi port, easily accessible by railway, increased the
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export significance of Baku's oil the fastest and thus gave a powerful
push to the development of the oil industry on the Absheron peni-
nsula. According to one of the data, if in 1874, 600,000 barrels of oil
were pumped in Russia (1 barrel = 159 litres or approx. 134.8-136.4
kg), a decade later, in 1884, this indicator reached 10.8 million barrels.
It was equal to almost a third of the oil extracted in America at that
time (Ergin, 2018:69). From here, the lion's share came to Absheron
deposits, and this figure gradually increased. On the other hand, as a
result of the export of Baku's oil from Batumi, Batumi - once the
unremarkable settlement of fishermen and smugglers turned into a
growing trade and industrial centre.

As it is established, the usefulness of the Batumi-Baku industrial
connection was noticed even in the 1870s by such a large repr-
esentative of the financial world as the Paris Banking House of the
Rothschilds. At the Berlin Congress (1878), it was the behind-the-
scenes activities of the Rothschilds that finally decided the fate of
Batumi. Despite the opposition of the Ottomans and Great Britain, it
was handed over to Russia (Jibashvili, 2023:360-361). After that, the
members of this house, including Baron Alphonse Rothschild, paid a
lot of attention to the issue of proper functioning and capacity increase
of the Batumi-Baku oil export corridor. The industrialists Palashko-
vsky and Bunge, who owned the concessions to construct the Baku-
Batumi railway, were able to get out of the financial crisis and com-
plete the construction with the help of Alphonse Rothschild. The
railroad widened the way for "Russian" (Baku) oil to the West, and it
attacked American oil. A 30-year intense struggle to dominate the
world oil market began (Ergin, 2018:70). Rockefellers, Rothschilds,
Nobels and other big oil industrialists were involved in the struggle.
Batumi played an important role in this conflict. "If oil is the queen,
then Baku is its throne" - Winston Churchill wisely observed. From
our side, we would add that for the queen of Absheron, Batumi
became the wide gate through which it spread its economic influence
worldwide. It was thanks to the Batumi port that Baku oil entered the
world stage and surpassed the Rockefellers' products in key markets.
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Baron Alphonse Rothschild invested a lot of money in the
construction of the railway line, in return he received concessions in
the oil extraction business in the Absheron Peninsula. He owned a
large number of tank wagons and enjoyed privileges on the Baku-
Batumi railway line. Soon, in 1886, he bought the "Batumi Oil Indu-
stry and Trade Society" (BOITS) founded by Palashkovsky-Bunge and
created the "Caspian-Black Sea Oil Industry and Trade Society" on its
basis. The Rothschild company owned large enterprises and capital
investments both in Baku and Batumi. It became one of the first in
terms of capacity in the Baku-Batumi oil industry space (Seidov, 2009:
103-106; Polonsky, 1996: 171). The Rothschilds were mainly focused
on the export of oil products, which was carried out through the
Batumi harbour and grew every year. In 1884, 2.4 million Poods of oil
products were exported and in 1889 this figure reached 30 million. At
that time, the Rothschild family was in the first place in terms of the
size of exported products (Mir-Babaev, 2009: 102). It was the issue of
oil export and transportation that brought Rothschild and the British
Jew Marcus Samuel Jr. together.

Marcus Samuel Jr. came from a Jewish family that immigrated to
Europe from Iraq. The Samuels eventually settled in Brighton, Eng-
land, and Marcus' father, Marcus Samuel Sr., became the owner of a
small trading shed near the Tower of London. At first, he traded with
exotic shells purchased from sailors, and his shed was decorated with a
sign depicting a shell. After some time, on the order of Samuel the
Senior, the ships began to bring various colonial goods from India and
the countries of the Far East, and on the way back they took English
products.

Based on the symbiosis of export-import such a business turned
out to be quite successful (Rudenko, 2018; Marcus Samuel..;). After his
death, Marcus Samuel Sr. left his sons, Marcus Samuel Jr. and Samuel
Samuel, a large fortune and, most importantly, a wide network of
contacts in East Asian countries. With partners of European (mainly
Scottish) origin settled on the shores of Asia, Samuel Sr. had trading
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relationships built on trust, which made it easy for his sons to continue
the family business

Marcus Samuel Jr. was born in 1853, and in 1869, at the age of
16, he began working for his father in bookkeeping. By this time, he
had already received a proper education in Brussels and Paris. In the
same year 1869, the Suez Canal was put into operation, which shorte-
ned the sea route from Europe to East Asia by 4 thousand miles. In far
America, John Rockefeller, 14 years older than Marcus, started a 10-
year campaign to monopolize the oil industry (Yergin, 2018:73-74).
John Rockefeller, together with his brother William, founded Standard
Oil Company (Standard Oil Company and Trust) in 1870 and in a short
time gained a dominant position in the world oil market. Later,
Marcus Samuel Jr., John Rockefeller and the Suez Canal found
themselves in a fatal relationship.

The Samuel brothers, among whom Marcus was the leader,
successfully continued their father's business. Although they did not
have much capital, they firmly established a foothold in East Asian
countries, including Japan. They owned two companies - "M. Samuel
& Co" in London and "Samuel Samuel & Co" in Yokohama (later
moved to the city of Kobe), actively cooperated with the East Asian
trading houses, with which Samuel Sr. still established connections,
and in chartering the ships carrying goods they mainly benefited from
the brokerage firm "Lane & McAndrew" services. The senior partner of
this firm, Freddy Lane, was in close contact with Marcus (Yergin,
2018:74-75).

In 1890, Marcus Samuel Jr. and Freddie Lane arrived in Baku.
This was Markus' first visit to the centre of the Russian oil industry. At
that time, 60,000 barrels (about 8,000 tons) of oil were mined there
daily. This was mainly the merit of Nobels and Rothschilds (Mir-
Babaev, 2009: 51; Bazarov, 2002).

Marcus did not come to Baku by chance. By the end of the 1880s, the
oil industry in Absheron was developing quite well. Though the
problem of selling the production was becoming increasingly acute.
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The Nobels paid relatively less attention to exports and were mainly
engaged in exploiting the Russian domestic market. For the Roths-
childs, the export of petroleum products was of vital importance. The
European market was firmly held by the Rockefellers. They had a
well-established trade network and quickly and cheaply delivered
American oil products to European consumers across the Atlantic. The
Rothschilds saw the solution in exploiting the growing Asian market,
although, for now, the Rockefellers dominated here as well. To achi-
eve this goal, it was necessary to ensure fast and cheap transportation
of large quantities of oil products to Asian countries. The Rothschild
contacted Freddie Lane's brokerage firm in London, and he connected
them with his client and friend - Marcus Samuel Jr. (Yergin, 2018:72-
73).

Freddie Lane and Marcus Samuel Jr. reportedly arrived in Baku
in 1890 and settled there. Then Marcus went to the countries of the
Far East. There he held negotiations with his partner trading houses
and agreed to co-finance a bold business plan. The plan was to expel
Rockefellers from the Asian markets. Marcus understood the
seriousness of the competition with the Rockefellers and thoroughly
prepared for the future confrontation. On the one hand, together with
his partners, he started the construction of oil storage and the supply
of tank wagons in East Asian countries, on the other hand, the cons-
truction of super-modern oil tankers and the search for suitable ways
for cheap transportation of oil products. Marcus successfully coped
with all tasks - oil reservoirs were built both in coastal towns and deep
inland, and the issue of cheap and fast transportation of oil products
was also solved. In 1891, he signed a 10-year contract with the Roth-
schild company, which gave him the exclusive right to sell Roths-
childs’ oil and oil products in east of the Suez Canal (Yergin, 2018: 75-
76; Bazarov, 2002).

It is particularly interesting how Marcus Samuel Jr. solved the
issue of transportation of petroleum products.
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By the beginning of the 1890s, the tanker, as a means of tran-
sporting liquid cargo, was a novelty in the world navy, and its 20-year
history of existence was not even counted. Marcus's shrewd mind
correctly assessed the capabilities of the tanker as a cargo carrier and
gave it an important place in his bold plan.

Samuel Jr. ordered the construction of eight such tankers, which
in terms of equipment and technical characteristics were far ahead of
similar types of contemporary vessels. The full load capacity or dea-
dweight of each such tanker was equal to 4 thousand tons, which was a
very large indicator for that time (Rudenko, 2018). In addition, it was
possible to steam-clean their holds and, after transporting oil, use them
to transport other cargo, including foodstuffs. Most importantly, when
designing and equipping the Marcus tankers, safety issues were taken
into account as much as possible, and in this regard, Standard Oil
tankers moving between America and Europe could not even come
close to them (Yergin, 2018: 76).

Samuel Jr.'s super-tankers were designed by the highly talented
English naval engineer and architect James Fortescue Flannery, who
later became known as Sir James Fortescue Flannery, a liberal and
member of the British Parliament (Kumins, Byzant, 2007: 37).

The first super-tanker "Murex" was launched on May 28, 1892.
It was named after the Latin name of one of the types of shell (this
trend later became characteristic of the Samuel brothers). It was built
at William Gray & Company's shipyard #442 in West Hartlepool. Its
dimensions were 338.0 / 43.0 / 26.4 feet (1 foot = 0.3048 m). In July
1892 "Murex" was completely completed and ready for operation
(MUREX tanker 1892, 2009).

Simultaneously, Marcus tried to obtain the right to pass through
the Suez Canal. At that time, the canal was closed to tankers carrying
oil products, as the weak level of security protection on ships could not
ensure the prevention of explosions caused by accidents, which could
lead to the destruction of the Canal. Prohibition did not stop Marcus.
He used all the means and leverage at his disposal to achieve his goal.
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Marcus was supported by both the Paris and London branches of the
Rothschild family. It should be noted that it was the London Roths-
childs who financed the purchase of the control package of the Suez
Canal Company by Prime Minister Benjamin Disraeli. In addition, he
was supported by the British authorities, who would welcome the first
English tanker to pass through the Canal - this would further stren-
gthen London's influence. In the end, despite some attempts to prevent
Marcus, he managed to win: the safety standards required by the Canal
administration "surprisingly coincided" with the technical character-
istics of "Murex", and the London insurance corporation "Lloyd" also
recognized the construction of the new tanker as reliable (Yergin,
2018: 76). -77; Kumins, Bizant, 2007: 36-37; Rudenko, 2018).

On January 5, 1892, Marcus Samuel Jr. received the cherished
permission to sail an oil tanker in the Suez Canal (Yergin, 2018: 77-78;
Kumins, Bizant, 2007: 37).

After the successful completion of preparatory work, in July
1892, under the command of Captain John R. Coudon, "Murex" made
its way from West Hartlepool to Batumi harbor (MUREX tanker 1892,
2009).

In Batumi, "Murex" was loaded with Rothschild kerosene and
headed for the Suez Canal through the Bosphorus-Dardanelles. Acc-
ording to some authors, on August 23, 1892 (Yergin, 2018: 78; Kumins,
Bizant, 2007: 38), and according to other reports, on August 24 (MUR-
EX tanker 1892, 2009), it peacefully passed through the Suez Canal and
continued swimming towards Singapore. This was the first such case in
the history of sailing.

"Murex" left part of its cargo on one of the islands near Sing-
apore, and took the rest to Bangkok (Yergin, 2018: 78). Marcus Samuel
Jr.'s genius plan was crowned with success. A short road, modernized
transport and a well-organized trade network made Baku oil cheap and
accessible to Asian consumers. Soon Marcus launched an entire flotilla
of super-tankers into the water. The competitors' outdated ships could
not match them. The throne of the Rockefellers was shaken.
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In 1897, the Samuel brothers founded a new company based on
the old companies, called “Shell” - "Shell - Transport and Trading
Company", abbreviated simply as "Shell". The brothers named the
company in honour of their father and his first business. "Shell" cont-
inued the economic policy of Marcus Samuel Jr. and successfully
supplied the people of Asia with oil products from Adana to Vladiv-
ostok.

Conclusion

In the 80-s and 90-s of the XIX century, the deep and naturally
protected harbor of Batumi played a decisive role in the rapid dev-
elopment of the oil industry in the Absheron Peninsula. As a result of
the Russo-Ottoman War of 1877-1878, Batumi became part of the Rus-
sian Empire.

The business interests of the representatives of the Parisian
branch of the Rothschilds made a significant contribution to this. They
needed the Batumi harbor to export Baku's oil and oil products to the
world market. The Baku-Batumi oil transport corridor within Russia
was rapidly increasing the oil export importance of Baku. Batumi was
involved in the battle between the Rockefellers, Rothschilds, Nobels
and other oil magnates for the key to the world market of oil products.

One of the high-profile episodes of the aforementioned battle
was the transportation of oil by the English Jew, Marcus Samuel Jr.
with the super-modern tanker "Murex" for that time, from the port of
Batumi, through the Suez Canal, to the countries in the Far East. It was
an unprecedented event, which significantly increased the export
significance of Baku oil and the transit role of Batumi port. The
dominant position of the Rockefellers in the world market suffered a
serious shake-up.

Bibliography:

Jibashvili O. (2023). The Results of the Russian-Ottoman War of 1877-
1878 and Batumi. "HERIPRENEURSHIP - Sustainable Tourism,

227



Heritage Management and the Cultural and Creative Industries:
Creating New Investment Opportunities at Places of Cultural
Significance" (Proceedings of an International Conference),
Tulcea, Mega Publishing House, pp. 355-362.
https://biblioteca-digitala.ro/?volum=22010-heripreneurship-
sustainable-tourism-heritage-management-and-the-cultural-
and-creative-industries-creating-new-investment-
opportunities-at-places-of-fundatia-universitara-dunarea-
marea-neagra-2023 (20.02.2024)

MUREX Tanker 1892 (2009). The Ship Stamp Society. Encyclopedia
and Forum. https://shipstamps.co.uk/forum/viewtopic.php?t=
5746&sid=44d07c71b381d404cf5ac0f53d69c8c9 (19.02.2024).

Bazarov V. (2002). Centennial Mollusk. Journal “Company”,
25.03.2002, No. 207 (11). https://ko.ru/articles/stoletniy-mol
lyusk-108051/ (17.02.2024).

Twenty-fifth Anniversary of the Nobel Brothers Petroleum
Production Partnership. 1879-1904 (1904). St. Petersburg.
“Partnership P. Golike and A. Vilborg”.

Yergin D. (2018). Production. World History of Struggle for Oil,
Money and Power. Moscow. “Alpina Publisher”.

History of Oil Transportation. From Tankers with Baku Oil to Modern
Monsters (2021). McLeod Company Blog. Scientific-popular.
Transport.https://habr.com/ru/companies/macloud/articles/5583
74/ (17.02.2024).

Kummins Ya., Bizant D. (2007). Shell Shocks the World. Secrets and
Speculations of the Oil Giant. St.-Petersburg. “Vershina”.
https://www.libfox.ru/116949-yan-kummins-shell-shokiruet-
mir.html(20.02.2024).file:///C:/Users/gia/Downloads/116949-
www.libfox.ru.pdf (20.02.2024).

Marcus Samuel, 1st Viscount Birstead. http://Injewishimprints.
info/LS/Samuel%20M.htm (18.02.2024).

Mir-Babaev M. U. (2009). Short History of Azerbaijan Oil Baku,
«Azernesh». https://www.twirpx. com/file/628620/ (1.03.2024).

228


https://biblioteca-digitala.ro/?volum=22010-heripreneurship-sustainable-tourism-heritage-management-and-the-cultural-and-creative-industries-creating-new-investment-opportunities-at-places-of-fundatia-universitara-dunarea-marea-neagra-2023
https://biblioteca-digitala.ro/?volum=22010-heripreneurship-sustainable-tourism-heritage-management-and-the-cultural-and-creative-industries-creating-new-investment-opportunities-at-places-of-fundatia-universitara-dunarea-marea-neagra-2023
https://biblioteca-digitala.ro/?volum=22010-heripreneurship-sustainable-tourism-heritage-management-and-the-cultural-and-creative-industries-creating-new-investment-opportunities-at-places-of-fundatia-universitara-dunarea-marea-neagra-2023
https://biblioteca-digitala.ro/?volum=22010-heripreneurship-sustainable-tourism-heritage-management-and-the-cultural-and-creative-industries-creating-new-investment-opportunities-at-places-of-fundatia-universitara-dunarea-marea-neagra-2023
https://biblioteca-digitala.ro/?volum=22010-heripreneurship-sustainable-tourism-heritage-management-and-the-cultural-and-creative-industries-creating-new-investment-opportunities-at-places-of-fundatia-universitara-dunarea-marea-neagra-2023
https://shipstamps.co.uk/forum/viewtopic.php?t=%205746&sid=44d07c71b381d404cf5ac0f53d69c8c9
https://shipstamps.co.uk/forum/viewtopic.php?t=%205746&sid=44d07c71b381d404cf5ac0f53d69c8c9
https://ko.ru/articles/stoletniy-mol%20lyusk-108051/
https://ko.ru/articles/stoletniy-mol%20lyusk-108051/
https://habr.com/ru/companies/macloud/articles/5583%2074/
https://habr.com/ru/companies/macloud/articles/5583%2074/
https://www.libfox.ru/116949-yan-kummins-shell-shokiruet-mir.html
https://www.libfox.ru/116949-yan-kummins-shell-shokiruet-mir.html
file:///C:/Users/gia/Downloads/116949-www.libfox.ru.pdf
file:///C:/Users/gia/Downloads/116949-www.libfox.ru.pdf

Rudenko G. (2018). The King of Jewish Oil https://jewish.ru/ru/
people/business/187311/ (26.02.2024).

Fig. 1. "Mureks" road from England to Batumi and from Batumi via
Suez to Bangkok (Yergin, 2018:79).

ABCTPANMUSA
ws

229


https://jewish.ru/ru/%20people/business/187311/
https://jewish.ru/ru/%20people/business/187311/

e, obGHMO05, 301003039, Y5O MMNIFM©BYMdS
ILP , HISTORY, POLITICS, PRIMARY SOURCE STUDIES

%, @
", oS
“Bappzer

@O ImbfFaggdl sbagw gL sHerm 508mLsgergmdo
#9005580L 99msbbIGdYdO“

©3050 (Gysdasdy

oLEMOHooL Jg3b0gMHdIMS MJEHMMO, 3OHMPGLMEOO,
Logomzggerml ¢gdb03996H0 “6039MGLOGEHIE0, 3ME0OEH030Ls s
L5gMHMHTNMHOLM VJOMNOYOHNMIJIOL I35MFbGO,
Logommggenm, 0160, ®dowobo, 8. 3mLES39L 77

+995 551 01 08 08; tkabladze.zviad@gtu.ge

ORCID: 0009-0009-4347-6299

sBLGHMsIBo

B596HMmdo 9dm369ds doeosh Lsob@GHgMglicm mgdsls, 0065580l
390056b39d900L“ 3609369 Mdsls sbanem 50FMbsgaEgmol obEBHMMmoobs
Q05 3m3ogzoLm30L.

580-b ymgzowo 36MH9H0IbEH0L Mbs GHMsd30l 0boos-
G0300 ©s dseolbdgzom Imbs olEMmsgErol dogM olEHMMOEO s
©9609369¢0 35690 bsddz0MdM FgmsbbddgdoL YD SMIBMS
39960005693 15530MMIOLS s 3336Mg0bMsb, MM gdLSE M-
Q9L ,0060590L FgmsbbIGOYdO“, Lodo JoMOMIEO FMbMmmMgoLE MO
69000l - JOHoLEBH06MdOL, 0xEs0BIOL, olEsdols 3535805300l
Q9 35GM05MJol 5dM530L Lo3oE 03399 M.

1979 ol 9a30339-0LEMsgmol s 1994 ol omMEsbos-
oLMsgeols Bsddz0MdM Fgmsbbdgdgdol owgdol d98cga, LMo
96008369cm3s60 s gMmo gbgzom Homdmmoaabawo sdds30
bEm 500MbgEgmTo, 5Edsm 9MLMEIL BMTbEIMS. 5005500l
39056b390900“ Lsdo Lobgwdfoxzgml T9abgdmwo s 3FI0ET JOWs-
093930 gdss gobbgmdowgdosb gowogobgb Foedsdgdrme Bom-
0)MmdBY. 5dob 89997, LEMSYEMD WYMHOIMOMBIOO I5TYSES
0560308, bxn®mdoe0Bo3gool 3Grm39L0 Y™ bEsbmsb.

230


mailto:tkabladze.zviad@gtu.ge

30H9350 0LMSYE-,,3535L0L“ sbogro 3mbBWoJEHOL ©sfy-
q00Ls, 5053 ©OHMYdom Jgoxghbs Lsddzomdm 0boEosdozgoo
b 503mbsgargmdo, oMol YHXDOIOHMMIYGOOL BmMIsEr0%b-

005 bgs 5650w 439Yb69d0sb 899193935000 3MMm3gL0 04b9ds.

1533956dm BLo@yzgdo:  sdMssdol Ggmebbdgdgdo; sberm sdmlsg-

gm0l 3mbxwod@o; obMogwo;
30500 J39yb69d0; 583.

dglss35¢m0

»3956b90Jogdsms s 3MbBWogBHms smfiergmergdol 3909y,
B396 3b300gd00m b0 SHEM 50FMZ3EgOL 5605 ... —

b5 XMb BHMs330

1979 farol 9230339-0LMmsgol s 1994 fierol om®mEsbos-
obM59ol LsdIZ30MdM Fgmsbbdgdgdol YOOl Ty, 9B,
sbgomo  3600d36gwm3zsbo s ghmo Jgbgzom Fomdmoygbywro
500530 5bEm 508Ms3wgmMd0 56 BMTBEIMS - OLEIIWO S SOIBMS
39900056930 LosdoMmgdo  Fgmobbdbab  MGmogOm™MdgdOL
O BaMo0BYdsHg, Mol Jgbobgd gobsgbos $88-1 45-9
36909635 Mbser xmb #®sd30s> (Donald John Trump; 2017-
2021 §§.). 398m@obl, GmI 1948 (erosb olitsgwol dogH sdmv3-
090Md0lL 2odm(3bsgdol 9989, g Fbmem dglsdyg sGMd-
9065990 1553I30MBOM QIMI0YJISO.

2020 §erol 13 9330LGHML, Mbser GHMd30L, obMmsgEol
369309M-00b0LEMoL 89605306 6gmebosdnl (Bibi/Benjamin Netan-
yahu) ©s 565000 309000056900 LssdoMHmgdol 3M9bowgbEob,
30v9 od0L 35MZ3geols, 399358500 d0b BsoE se-HBs30s60l (Moh-
ammed bin Zayed Al Nahyan, MBZ) Us®gwgambm Lomd®ol cotmml
dohgme 0d6s obEMOHOEo Fgmsbbdgds - obMsgEo @S LssdoMmMm-
900 5539569396 03 MBsEH0YH MOHMOIHNMDIOL.

231



89000b6bdgdol domfig3zsd0 OO OHMEWOo 0053585 EMbse
G650930L 0495053 mdsd. dbotggdol doge gsdmd3zgybgdme ghmm-
003 3963bs9d530 65035805, HMI LsT0Z9 WOEIMO ,,0LMSYELS
Q5 VMO 299005690 LosdoMmMmgdl ImGmOL MOHMOIHNMOOL
LEOHYE BMOToer0BYdsBY Fmebbdbab s godmmdzgl 08gwo, HMI
9B oLAHMOOMEO FoMmM393> byl Fgmhygmdl Fdz0MdLL sberm
50dmbsggmdo” (Sean Federico-O'Murchu, 2020). 9900s6bdgdol do-
b9w300m 0bEIgE0 IMBHIs TgohgMml ,0s30L0 by39M9gbodg-
Aol 393039 gds“ 3obstg 0mMEbgl obsgwgm  Lsbsdommls
(West Bank) 00 bofogmgdbg, G:mdgool sbgdsools 9gbobgdsg oym
Abxgmds (VOA, olitogeeds ..., 2020).

»QOIL MBIMTsDoMo Fomfgzs 235d3l! oLGmMowwo 1sdd3-
0©MdM dgmsbbdgds h39b o TgamdMmIdL - OLMSYLS S SMIDMS
399005693 LssdoMmmgdly InMol, - sfigms msgolbo Twitter-ols
339600bg GH®58385 ©5 ©595@S, GMA A0 385gmz0wos Fgosb-
bdgdom. 35Lbo@ G300 obEbowgdsBY Bymsbosdmdsig Twitter-
9o sfigMs: ,0LEGHMMOMEO P!

50 93963099 L3sMLYMOL/505dgmMOL YMMOol? sMEIMHm J399-
3Bl 56 gosBbs O3WMTdGH0IMO MMHMNOYMINMIJIO OLMSYMB.
9300630 060560l 2530960l oBOILMIB 53538069000 LsgBoM™
39030009050 ©9d0dys 5™ 4399690l @ OLEEgEIL ASM339w)ew
35MBO(305¢ O 3063)5dBHgdby Folvyroyzbgb 9OsbgNMIb dr-
w® jegddo, MLsE MmBoEoswEmO bsbg dobEs GH®Msd30l sdo-
BoLE®300L 9dEH0Mms BoMg3s0 (England Andrew, 2020).

390039308 Y3530 $33-U FBGOL g3y BsGMMO 0Y3-
696: BHMs930L M@G™Lo IMRI39wo s bodg KoMy 39dbgMo (Jared
Corey Kushner), oli®sgerdo 5d3-U gerbo 930 3Godsbo (David
Melech Friedman), ©gidsbo sberm s0dmbsgergmdo 930 09033030
(Avrahm/Avi Berkowitz), Lobgerdfogm dogsbo 3503 30md3gm (Mic-
hael/Mike Richard Pompeo) o 09om®o Laberol d0Bgggwo gdmgb-
"0 MBsBROMbMIBOL Lo30bgdTd0, MHMBdIHE MdMogbo (Robert Cha-
rles O'Brien Jr).

7 5®d¢en 13IYsGMP0 2o8M0yYgbgds TbmEmE HYHIBO ,9GRDNWO YGy“ (56Od.: EAl
@A - 5a0-bo@oy 5@-560805"; 0baew.: Arabian Gulf)

232


https://www.ft.com/andrew-england

dgormo

fomBmygbowo Lsdgsboghm LEsG0s 953rdbgds mgmorgew
3900MEOMEMy0sl: J0BGH-09009aMdM030 3938060l SBseoBl, Lob-
gL, 99sM9gdsL, Lbgoslibgs LsdgEbogmm wo@ghms@Gol dmd-
0905L 5 53w)ds39d5L. dqlfogerow 0dbs 93 LagombBy dmdwdsgy
30039396@MMo 8330936Mgd0Ls s 9JL3gMEHJOOL 3dE03530gO0
5 BEOG0580 Bz9bmM30L LoFoMm doMomso bsdgaboghm slogns
50bobo.

9900930

L5333 Logombbg 3Fomdol 9o, 3odmzeaboe 0dbs
»9065590L F9mobbdqdgdol db0dzbgermdols IMsgseo s13gd@o ob-

@ 50dmBsgergmdo obMmsgelis s 3Msd J3994bgdl dmeols dd3-
0©MdOL ©s3Ysd0L bogdgdo. LsdgEboghm Wo@gs@wyeol dgb-
0030l Logd3zgwbY LEGHsGH05d0 25930 3sbIbo Jombgzgdls, 0y Mo
96033693560 HMwo 0058585 EMbsE© G330l 5IobolEEs-
3050 ,5065590L F9msbbIGOYOOL“ oEYdsTo. sig39 YOS, rmd
30mby535¢0 B30 53m{393900Ls sbewm 508MLsZEgmTo, OliMSY-
ol MHPOGOHMMIGOOL BMMToe0Dgds Ubgs s@odme 4399bqdmsb
399393900 36390 046905.
©olgmlos

1. 65 vbos 303Mm©Ye 59 dgosbbdgdol dgliobgd (doMomswo

dmbengdo):

e Lo5doMmMYdo bgds yM@mol 3060390 J39ysbs, MmIgwdsg
055994565 03eMISE M0 MOPDNOIOHDMIJO0 OLEMOGELMD;

e J399690L FmGOL Q9M0R900L BMRWGOTo oliMSYETs dgobgMs
»0993969603H9G0L godmbogds® (569Jl0s) m3m3omgd e . omem-
560l sLagengo LsbadoMmmby;

o 0d3s 69056053199 dmy30569000 AobsEbos, MMI om-
obbds 29309900l 4905GOBY LosFOMMGOMID OHMOYMHMDYOOL
Bm®35¢0BgdolL Labsggwrm s obobo ,,MmBYds Jopg0sbg™.

e HM5930L 99gadol 0sbsbdo dMlierodgdls dgderosm sen-
03Lsl Ighgmol dmbsbmeEgds s 0 WwmEgs: 939w dmbgrodo da3-
0©Md0m  dmbvyeEro, Fgaggdl  sgn-s3is Tghgmol  dmbobeEnadsls,

bem 09O lserodol bbgs §dobos sy0wgdo 0469ds oo yzges

233



30b639b00l OHIMBgLNZoL. 35000 53-GoM0Bol 3033¢gduo gob-
3909905 50dMbOZEgm 09MvLseoddo, 39300900 oliMs-
9ol dogM 1967 §erosb, HmIgebsg LogMmsdm®molim 5005Mgds 56
dommos.

e 0LMSgEX0 S 1BOSTOMMIOO 5939 FIOGRIOMMYdGD S SsBs-
9096 30658dOMAWMBSL 3MOMbs 30OHMLOL Lofiobsswdgym 3od3-
0bol 8949bobomgols, MsdoE 056588MMAMds 339 35603930l ©o©-
905909 0ym s§ygdvyero (Xamxudg, 2020).

2. 50 oLGHMOOMEO 5M03gd0L IEYILMIB 53953806 dE0
5059Mm35Mmzsbo  Mgsdsos sbwm  sEdmbsgwgmdo s
dbmgomdo
2395960mb 3969MsMo 303960, BEHMbom gmEogodo (Ant-

onio Manuel de Oliveira Guterres) doglognds 583-l, obMmsgEol o
L5530MHMYBOL WO0EIMHYOOL 4563bsEYdN, HMIeols Jobgz00 obM-
090 5BgM9dL ILEggm LsbadoMml s69Juool ggadgdl, MoL3gbss
239960 38035 8t(mads. 3590 dbIOL ©smFgOl Bydolid-
096 0603053035, GMIgerog byl dgHgmdl Id30MdL s wlss-
ROMBMYOL B 50dmLsgwgmdo (UN News, 2020).

Sky News Arabia-bonsb 0b@g@30m30 LosdoMmmgdol Lobgand-
foxm Logomgm bogddgoms JobobBHEMmds 56356 Im3sdo 35635905 (Anw-
ar Mohammed Gargash) 95653bss, ®™I ,,06M590 M6 FIgoMdOL
599456905 ©ogbdoms bgero dmddggdol dmIBOL 03300530530,
63goiE 9993090m©s Mo Labgwdfonml dgddbols gosH9y39¢)-
0oLy,

»099 0LESYO A5TIMOYghgdl 53sL, MMYMEF BEHOTMEL M3Y)-
35300L  99%y39GHolmgol, gl Hob Fohgsl Hgaombl LsdsGmeosbo
93300md0L396%, - 29bs3bss 50056 Lyysod (Ayman Safadi), ome-
3600l 3530005605 LodgBMUL Logamgem bogdgos dobolid®ds.

155d0MHMYdOL 3938069 S OLMSYMB O3 MTsEHO0YMHO
MOH00YOHMNMOJO0L IJmby 306390 5MdMo J394bol - ga303EGol
3609D0IBEHO0 9B SE-Boms3 sL-bLobo (Abdel Fattah el-Sisi), dogl-
303 Jgmobbdgdsls mogol Twitter-8o: ,09 OO 0bEGHIMGLO® 35009-
36990 m35¢l 533-b, BssBoMMIOOL s OLEHYEOL JOHOMBWO]

234



2963bo@gdsls, 39¢mgliGobmemo dofigdol sbgdlool d9fyzgEol dglsbgd
5 Bmdgdol Jowgdsby sberm smdmlsgergmdo d830MdOL Y-
a6gdoLbmzol“.

LogEOol 56090, d33Mgobo, MmBsbo, 93Mm353d060, OO
0MH0EbgMo, MMgmo g3y Bogleewdbab Fgmobdgdsl (Xamkud,
2020).

sbgmo oLEBHMMOMEO 256MH0PJOOL OEYdOL by dgfiymdolior-
300, BMs930L 3960oE MM Hotmoaobgl 2021 fiewol Bmdgerol
98300Md0L  369805%9. L5580MMYDME Fgmobbdgdol bgwdmfge-
009 bm®M39200L 3560096 EGHOL ©g3w9EHGHTs, NATO-U Lodstrensd-
96@™M SLoddg5do bmMmzqa00L FoMOmIsqbgwds, JMoLE06 #Hod-
60by-x909d (Christian Tybring-Gjedde) dogolo G830l dserolsb-
0939 baba®mdwogo 3065300 gool ©aMgaeomqdol baddgdo, Fox
News-056 0b@ggzomdo: ,07 380JOMd, @I 356 B30 55390
bognbgdls dmeols 3930md0L ©sdYsdgdsdo, 30Mg bgs ddgom-
0oL b6md0bsbGHadds s GHMd30l 9TobolEME05D Bo3396dm Hmero
d99LOMEms 50 1ogdgdo, 3065006 FMboEwMmEbgwos, Mmd 53 doyo-
oL Lbgo sbErm sdmbagergmol 43996900 200gd9b (Gog Imbgs
300093, 006. b.¢.)“ (Decker, 2020).

00 OML HMEILE, L3NS 5 BMYOYNHMNTS S5OSO TS
93049650 ©@gd0mMo F95g35L9L LEsTOMMGIO-OLMmIGEOL 50D,
BMyoghmds §399sb658 sberm 50dmbsgergmdo s 35¢gl¢obgangdds
033900650 2553003039l 50¢) 00 s  Fgosbbdgds 3seglBobols
0b6@g6m9LgdOL MYMEIGOILIYMBIE O VISES J00BbogL.

3o¢9L3H0bvM0 ,3595b0L“ (Hamas) s 306369630 ,Bs030b*
(Fatah) 0md®5m0dg0ds vo0yzql dgmabbdgds. Hamas-ol {o@dmdsco-
396905 50 SE-oBH0G Se-306v950 (Abd al-Latif al-Qanua) 3565(3-
b5, HMI 09-53030-50¢) OBOL Q9M0YJ0s, 35eglBobols ,ombo-
LEAHMO M39935305L° WIAOEGHTIMNML 396 AobEOL S 3oeglBobgergdo
29530399096 30l 496356meg0LwBEgdgE dGIMesl. Fatah-ols
Po3@ds 03l Bsdod (Abbas Zaki) Al-Jazeera-omsb 3mdg6¢s®do
wimos bssdoMmMmgdol Joggdsl 3segliBobgergdols s s0sdgdols
@ses@o (Khaled Abu Toameh, 2020).

235



FoM05¢0s 9 19JBHYadIML, ,,5M5d Y LobgaedHMBMMS 0RST“
(LAS) 9906gm 35¢09bEHobol Mgbmemisool 3Gmgddo, Gmdgeos
240mds  0LMHYE0-L55F0MMYdIOL  YYOHPOIOHMMBYOOL bm®MTser0BY-
0oL, 099650, 300093 JOHMbY LGS GO gds ,2002
ferol 965dms Lsdd30MdM 06030sE030LsA0“, MMIol doby-
Q300 5M50) 4399bgdLy s LML FmGOL WOHMOIMMBYBOL
©5394oMgds dgbodegdgeos dbmemo ,1967 gl dodsEgdwgero
35¢gLBobols Joffgdol Mm3w935300L ILM™MEgdOL 90y, 35¢qLE)-
0bol Lobgdfoxml  hsdmygsodgdom, IEsdsmsdom  s0dmlsg-
90 09OHYL50ddo*“.8

LOMEHL30WO O WIWSAO MHMEIL F5O0RqBN g3 M50 3o-
@ds BombolEgddss, olobo M3w0sh, MM 6gmsbos3mad ooy wms-
@o®o. ,d56 0309, BMdGHYHYS 53 B0MbOL (90MIO ILEbEGd9d0)
Bobgze6 dogrombo dobmzMmadgeo s SLo smslMdom 5dMIMBY3-
90, 25653bss 30 Jerbs0s60d (David Elhayani), ogdol sbs-
begdmmoms 1sdFml 0530xM3s6M9a.

059650 LHmMg 6g09b0s3wm 0MgdL 439wy 89¢) LERYYdgEL
00 2560390096, 53dMdID sbErm sBmbagargmol gdudgM@Gado. dob-
306 oo 3608369 mds 3dmbs 58 89msbbdgdgdol oYdIL,
3065 00ox0LsM30L Jos BHIMdIMWIBGHYO 30OHMdYdI0 oLMSY-
do (Xamxuy, 2020).

G®5330L 94958530 MO00 YO0 Jgmabbdgdols fobssw-
00090 399m300b696 ol Lsbgardfonmado, GMIgwms J99Ydgdo
M930mb30 0f393L, GMmaMOE 0ge-53030L, 0bg sGM3dEo J39969gdoL
399530mmqdsL. sbgmo LobgdHormgdos 0Msbo s MmMIgmo, HmI-
9003 936Md9egd96 dMIMOL 39999mboolomzol sberm sImbiagen-
qgomdo (3amuxkyia, 2020).

8,2002 §. 5G3d@o Ls8830mde 0B0E0sG0Zs” (500d.:  Anall adudl 8 a0 0Bbaem.: Arab
peace initiative) - 3009070 56BN LsbgmIFoBmms OOl (5God.: dxsdl Jsall dasla;
obaen.: League of Arab States) dog® 2002 §. 28 3oOEL 890630 ©s 0G0
0LM5gMsb gm3wolidmdzzgwo 3830MmdoL obor(j9350, 3mszsm0 JoMmMdOl Jgltrr)-
wgdol 9g0mb3zg3590 - obMsgeol goligews dob dogh 1967 §f. 0393069090 BHIMod-
6090056 (2Msbol Bo0eMmdgdo s Bodosl BgMTs) s 35¢EgbGHOboL Lobgerdfogml
50056MYd> 3. 0MmMELBIL ILIZWIM Bs3oMDBY s WEBOL LgdBM®do, gEsgswsgom
203Mboggom 0gMbseroddo. sbggg ob.: Arab peace initiative, Guardian, 28.03.2002;
https://www.theguardian.com/world/2002/mar/28/israel7 Accessed [24.04.2024]

236


https://zn.ua/author/nikolay-zamikula
https://www.theguardian.com/world/2002/mar/28/israel7

06560 MBsglids bwyeog@mds oEYMAs, S050MESd 1Y0gE
50 3mbgobo bsdgbgod (Ali Hosseini Khamenei), ob®sgan-lssdom-
ool YOHP0IOHMMBIOOL bMMTs0BGdsBg A9bsbos, MHMA Loso-
06Hg03d MW@l obEsdNM Lodygsmmb, sMsdwME s MYR0Mbs-
@6 4399690L, 30639 Goado 35EqlGobsl. dolbo ™mJdom, ,00v
5000 2By 2omblbs LombolBgdl GMgaombdo. oo s930(yIM
35¢0qbBobols 3Mmdgds, 930(94Im M3M35(300%. ,,06b60L Mg3m-
@9300L 33ogms 30M3mLol“ (IRGC) 3Mmzgbowo Lsobgm®mdsgom
Loogb@™ Tasnim-o s3bogdl, MHMI 2oM09ds ,LsdsMmEbgzobms* (Al
Jazeera, Iran’s Khamenei says..., 2020).
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39005 5 BMBDOGHMB 39300609000 >MTMBsgEgm bdgErmsdsy-
3Bm30L306H9mT0. MYMHJ9dds Fgmbbdgdsl GOl MO M-
9. Logo®mgm mfiggdol gsb3bogdsdo ghgcs: ,,Mgaombol bocnms
obGHM™MM0s s LObEOLO 6 Es030(Ygdl, 56 5353H0gOL sMlEMML
Bo530MMIOL  MZoMTogd3mdsL“ (Al Jazeera, Turkey slams...,2020)
0835 590l J0bgs350, dMEM 39MH0Mm©I0 500b0dbgds cedg-
0L 0LESYW DD s 999396 9B J394693mb MBMMOIBHMdOL
B63oc0bgool $9bwgbizogdo.
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3MbBOMBESE30wo BodBHmOoL LGHSGMLL s MYE-53030 S Mo~
0900 gxobgdosb Loghmm Losgmmbgqol. sbgs vy olg LsgBos-
B0 LEBMYPIOMYDS bSO BYoEP0gdOIB oMby M3E0-
90Bdom Mgm@gol IM35¢Henosbo  565d0gM-0bMgEol 3mbgeo-
JAHOUL 25005(Y39¢)°L (3amuxyra, 2020).

303-U sbTsMmgd0m 235O0 FoMmBoEHgdMEo IMs356s-
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Bo®bhgboqdo ... by 03m©byb, H®MI dsmnmzol IBsw 0gbgds d830-
©mds*“ (Williams, 2020).
3 ,,5065590l 3903bbdgdgd0*
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waGm 9600369mmgsbo gsdmfj393900 sl - mgoMsbols dbMosb
§o8mbmemo  3Bs0©o 89393000 3MEo@EH03s. 90 300MmdJddo 30
35e0qliGobol Bszombo 3gmMg 5B 4ooEOL.

00 8cm396GH0@B, HMEs LoasdoMMdTS S OLEEgEETs MBMMOYM-
00MBJOO0 9L, L 3306y 39 LFOMES, MMI ds3mgobol
Lobom,  G6s330L  5©30boLEBHEE300L 895353 MdOm,  FoM0gdL
30v)9OH®ES 30I3 OO YMMob J399sbs. mbogr &Msd3ds, 2020
fcarol 15 bgd@gddgel, 35d0ba@mbdo olMoguls s MM sMsdw
Lobgedfozzmb - LosdoMmMgdls @S 8536MY0bl JmMOL MMMOGHHMIOL
Bm®3og0Bgdol dqlobgd Fgmoebbdqdol bawdmfg®ol 396M9dmbosl
©95b30b6dews (Liebermann, 2020).

»$396 89303600890 L, HMI Fg3(335¢mm oLEGHMGooL du3-
WYEMds. 396bgmdowgdsms s 3MbBwog@Hms smfiergmargdols 9g-
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dmOLIFIMYGHI0 WoYMHYd0 byl dmsfgMgb momddol dgmmbg
15329699 9B 0 bbol 396853eMdsdo 30639 bsddgz0EMdm Fgor-
56b3gd9gdL OLMOgELs s MO LobgEdfogmgdly oL, - 4sbs-
3bss BHMs930s s iLlAdobs, MHMI ,,0Mogwol g obiGMMOsdo
dbMmE MO0 533500 Fgosbbdgds ogm, B3gb 30 sbws, 9o m3z9do
003005090 M6 gmabbdgdol“ (Ahren, 2020).

gm0 Loberol LsdbMgmol dswdo, msgolbo bgwdmghhgdo
d9L50530L EM3dgbB Y, G930l s dmzgME LEMIMIdOL 0Is6-
aLHOHJd0m EsLiggl: OLEsgEIOL 36MgdogM-doboli@®ds bgmsbosdna,
L5530MMYIOL LMY Loddgms JoboLEMTS SO S¢-s3 Bob B0
o¢ 65305635 s B336Hg0bol Lodgmml Logsmgm Lsgddgos dobolG®As
9B 5¢-5BH0G d0b M5d0E sB-B056Ts. 93 ©MIMIIBEHIOL ghom-
00350 90 ,5865590L Fgmsbbdgdgdo“.
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0b0LEH®3E053 ©o0bsbs FgLlodegdermds (33990 sberm sMIm-
Log3egmbo s godmoygbs gl dsblo. HMEs oLEsgE-3oegliBobol
3Mbgod@do 3Mmamabol doefgzol Ladwsgds sMs® oym, G-
50305 s 9olds AMPBY3gdds 2os0EBYL YMMOMgds ©sbsMhgb
M930mb%by. sbes yz9wsby oo Mgaombscrmo dGdmes dod-
0b56MgmdL 06MsbLS s gmMoL Lmbodm® Lobgwdfogmgdls ImMob.
LHmO9g 59 3mbBwod@To, G385 s0bsbs OliEMsYEOlL SOOI
LobgEdHonmgdmeb  osbErmgdol  Fglodergdermds (Liebermann,
2020).
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396 ®ol“ (CSIS) 93393560 Mo GHmEdsbo (Will Todman), ,,.3530-
JO™d, gl 36083690 mz960 4gM3MEOGH03MMO 330 gdss“ (VOA,
G™50330s ..., 2020).

OO 3 50bodbogl The Times of Israel-oll O3eMmTsEHoIG0
909m3bozgmo Mogsger s6gbo (Raphael Ahren), ,0gm®o Lsbendo
obGHMOOMo (39099605 08305000 EO3EMTsBH0IM0 FoMmToEgdol
3mdoboEoss s 3oMmM393s - 72 Herosbo dMdmerol 999y oLMo-
9wds  YBWIds dm03m3s  odbsMoym  LOERLmgsbo  fgzeo
05306 Mga0mbob®. 9l Y - MG IHBO FmIgbEHos 0LEBHMM05T0.
030 9malfogqdl 333000MdOL  sboew 45bM0sELY, 53dMBdS bgms-
6053w (Ahren, 2020).
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LEMWo  BmGOHIse0Bdol  Fglobgd®  olesgebls s bosdoMmgdl
3mM0b, ,,0093¢5M53058 883000MBOL, M865FIOMIMBOOL s 3BLE-
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9qbobgd™ olitgmbs s B53MYobL o, slig3g LsgOMM ,,58M3530b
09056b09dsL“ (Abraham Accords, AA), bsdo MgEoyo0l - JOOLEHOS-
BmdOL, 090Dl s VLTl BogMmM 35BHM0IMJoL 3o@oglo-

39950. 9L Lobgefimgds 5309MH0Eb odmygbgdmer 0dbgds olitrsg-
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@0l 565090mb F9msbbdgdqdol 3memgddoweo dmbligbogdobsmazgols
(U.S. Department of State, 2020).

158039 MbMMYOLEAMMO MYogos 0GR Lomeggl Adz9wro
19gIOGAMOO  BHMOIOE00EH Y  ©Y39300MEYdS  35EHMOSY SOMS-
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990056b0g0s OO J9MM39350 O MOMMOYOHDMIJBOL BMO-
oe0BHgds, J0vbgs39® 3OOGH030LY, o6 BodBagl dsengliBobols 36-
®0@gdol ©s30(ygdsl. 3o0Modom, s0v) ©d0To s Bsbsdsdo Lovy-
0MHMdIB, HMI OLESG DB AM0YJOS 5O ML 3o¢glBbwMO Loddol
OG0 @S NgBOm 9@ Lo3gegLs FMEBL  35EgLEBObYEIOL,
bmwwm ©o3mds@or®o MmmogHmmdgdol ©sdysmgds dg@) dgbed-
@90@MdL JobgdL 9M3dME 4394690L OLMSYW DB OSEIMYOL-
030 359G 0bMEM LozombBy“.

053053 35¢gLBH0bgEgdlL 5Folo 5O bxgMOm s Box MM
5309l 9Hoo A5M0RGOG0. 3o¢glBobol 93@MbmIool 3Mgdog™as
(2024 §Herol 31 9o6@90g) dm3s05@ ms0d (Mohammad Ibrahim
Shtayyeh), ,,0065590L 90obbIqdgdOL* bgedmFIOL ;06500 J39-
46900l obiGMEGO0L 8530 g“ Mfms (VOA, @0s030s..., 2020).

»003000M35 56 0gdbgds sbwm s0IMbsgwgmdo 0gdsdy, Lobsd
oLMYE0 S 598 56 5005MHBID doegliBobgms MEErgdsls dqJdbsb
©59093009090 Lobgmdfomm 1967 fierols 4 03bobol Labegzmyg-
090, Yoo  5BMBEZEgm 0gMYLS0TT0 S 5O JOWNY-
39096 35gliBobol ©g360wgdol Lbsgzombl, 194-9 Ggbmeio0l
9900590 2oboEbss ,35¢glBObOL ghmagbwrmo s3¢™mbmdool”
(PNA) 3690096335 0533490 5do13s (Mahmoud Abbas/Abu Mazen):

»0M93560 3MMIWGIs 2965 00 J399bgdl Jmeolss, 3063 bgwro
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000 0@56XJO0s6*, - @sbidobs 856, ,,5 M) 3oeglBobgegdo o6
30009096 LalryMzqwl, Mgaombdo stz 3d30MOY, M MLIFHPbM-
905 Q5 503 BEOOEIMOHMOS 076905 (Ahren, 2020).

Abraham Accords-li obGmOomwo Mims 89303 JbmBen-
0mdo, O30 LsdbgEGmM FsMOYGOOL BHMEWGBIBOS. SHEM SMBMU-
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339 do oLEsgEl 2556605 Boeolbosbo LsdbgMm wM3oMmoEglmds,
69390 9d9eo 5d0-b Qualitative Military Edge-ol (QME) 99do-
BoBdom. 9619 Hgaombdo Lomzgmalicm 0sMomo TFbmermo olicagEl
bs 3Jmbgl. dowmbgagzs 3oy, ol sGdEo J399b9gdo, Bred-
90353 99330 ©9RS 0LEMGEMD MMMOgMNMBIO0, T9dwgdgb
3905650bgb dmfobsgg 5996003290 05MBMOm. slig, Losdotmgdo 23
0005MHE 583 EMEHMOL VoMYdMEgdol GgosMomgdsl dgodgbl,
350 dmOHobL 50 “obegls gsd56symMgdgen F-35 Lightning II-ls, Ged-
903 Abmerm olMogel 4osBbos (Goldberg, 2020).

G030 50dobolBHME0s byl »ymds g.§. Arab NATO-U
394960L 0oL, MMl JoBsbos 30M39e MoaTdo 0Msbol 9353909
5 dbErm 508MbOZEgmTo 539MH0IMWO Foggbols dgbseBmbgds.
3530633mbo 29boboogl olMmegels s L3sMLYMOL Yol dmbo-
©7Jogol MOl BEMYBIL, HMYMEME JO0-9M00 g3l 58 JoBbols
dobow9g390.

23930303590 3390 oMol 933w 990w JmboM-
909000, 5939 5bsE0 MHMBOL SFBOGFOIOO 3E0EH03MBYIOL gdTm-
Bgbsl 353806 ds. BssdoMMYdOL s Lol MWdYMNOL FTSM-
391900, 39933000607 ©RwoLYwYgdo, MBZ s 399359500 306 Loqn-
956 sew oo (Mohammed bin Salman Al Saud, MBS), 3% 56056
2490605bEMb Mg0MbsHO 5¢0sbLYIO, Yoo@IMHMB MgEMMIgd0 s
239005090 5MLEBIOGHMwo bsdoxgdo.

"6 303Mm©IM, OHMI oML Tgosbbdgds Lorol
905090l FHoMF MOl ot9dg 56 IMbgdms. o3®sd Lodgxrml
9096 oMLYl 5005MYOs, BoE 8053500 OO0 LoEIM 353~
9005 dg99oLs s 8gobsdo, ¥93Ms© MBOM LyMoMmBMwo bsdoxo
0g6995. L5FgRML OO HB0S ZosBBOs GO0 3MbESJBHJOO trgen-
5303m9b6 5 99339 §Y9dIE05 BsBdMGOO F500 FMOOL EOZEMTsE)-
00 9YOHMOJHNMOGOOL TYsMGIsDY. 59D, dobo s8do30MMO
JoLHMoxqds oLEsdMEm  Lsdys®Mmdo WoEIM™MdOL3IYL, dmombmgl
LOGOHMLOEEOL 58MbgbsL 49b3b5EYdFOT0, MO 56 Qo593 FMb M3-
obo 0doxo LsdoBbY 99OGHMOOOLMZ0L OO Bodgstmdo. sdols

59953 9boEo 3mbxrwod@ol ©sfygds olMsguls @s ,355LL*
A0, M35 995539MHbs braMToeobszool d3wgumdgdo.
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m3g30, 0bMSGEOL FHBIMEIFIO0D s 0MBOL Fobssmdwgy dMIM-
om, 3930 3Mm3MsMmMds 3Mm03Mm35 0930L0 JugdB™mGsEol geho-
900 439@sbY JHMFN X3IBIo - 935639 )O-JOOLBHO6g380
(Williams, 2020).

000-b o3gbosbo The Atlantic-ob 093500 MgIJEHMMO
XIBOO amedgMo (Jeffrey Goldberg) mgarols, ®ma ,,d90sbbdgdgd0
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960U, GHM930L s Fobo QoMmBM330L odsMx 30D, ML ©43965L-
369l 99mdeos g3sl, M@ 39300Mds IMOEbs sbErm 5dmb-
9390 30. 306 Foogm? - 0605635 5 3oeglBobgargdds®.

0L Log3rYd3z9e0 30356MMEM™, MM gb sbogro dodyo 3om-
56900l BratBoeobgdolzgh byl Ggfymdl oliMsge-3serglGobols
30336m3obol doefg3zsl. Washington Institute for Near East Policy-
6 ©930 To3mglzo (David Makovsky) @o obMsgerdo ymgowo
9wBo ©sboge 8s306m (Daniel Shapiro) 308500mdbgb Washington
Post-8o: ,,0b&™mM05 s Logo SBMO 5839690, MHMI ol 56530 Lob-
9wIfoxmgdo, HMIwgoLsg 29986050 O3WMISGHOMO MOMM0IMH-
0900 0LEMBYWMD, MBOM 5JGHOMO OMWL 0505dmMdYb 3oeglido-
Bol JoLfMs539d9d0L FbsMELF M0, 30MY olobo 3oLz YMmo-
9ONMBGd0 56 L (Goldberg, 2020).

dmgm9bgd0o 0Ly 39630meM©s, MMI 30QI3 M MO J39-
4obslmob Bmbs »MH»0gOHMMBYOOL BrMIswrobgds. 2020 ool 23
MgGH™IdIOL, obMSgEo s BB, 533-b FoTogzeMd0m Fgmsbb-
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Sponsors of Terrorism, SST List) sdmo@m, HmIgedos ob 27 farols
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242


https://www.reuters.com/journalists/dan-williams
https://www.theatlantic.com/author/jeffrey-goldberg/
https://www.theatlantic.com/author/jeffrey-goldberg/

ol GMmEIdo, 5005Ms FoOmMIML MRWGdIO0 EILOZ3Ego Lo3sMol
15M GYMOGHMM0sDY, Mo Pobs 339 dgmmbyg 9gmsbbdgds olim-
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369900963H0L MBI E G330l O03MIsEH00L fysermdom.
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a3e0bs“ (Poii, 2020).
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Abstract

The article is devoted to a very interesting topic - the signif-
icance of the "Abraham Accords" for the history and future of the
Middle East.

At the initiative and efforts of former US President Donald
Trump, Israel signed historic and important peace agreements with the
United Arab Emirates and Bahrain, known as the "Abraham Accords"
in honor of Abraham, the Patriarch of the world’s three major mon-
otheistic religions - Christianity, Judaism, and Islam.

After the conclusion of the 1979 Egypt-Israel and 1994 Jordan-
Israel peace agreements, such an important and seemingly incredible
story has probably never happened in the Middle East. The "Abraham
Accords" are a conscious and determined decision by the three states
to move from division to successful engagement. After that, Morocco
established relations with Israel, the process of normalization began
with Sudan.

Despite the outbreak of a new conflict between Israel and Ham-
as, having temporarily hampered peace initiatives in the Middle East,
the normalization of Israel's relations with other Arab countries will
be an irreversible process.
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Introduction

»After decades of division and conflict,
‘We mark the dawn of a new Middle East ...“ —
Donald John Trump

After the conclusion of the 1979 Egypt-Israel and 1994 Jordan-
Israel peace agreements, such an important and seemingly incredible
story has probably never happened in the Middle East - Israel and the
United Arab Emirates agreed on the full normalization of relations,
which was announced by the 45% President of the United States,
Donald John Trump (2017-2021). It turns out that this is only the third
Arab-Jewish peace deal since Israel declared independence in 1948.

On August 13, 2020, during a telephone conversation between
Donald Trump, Israeli Prime Minister Benjamin Netanyahu and the
President of the United Arab Emirates, Ruler of Abu Dhabi, Moham-
med bin Zayed Al Nahyan (MBZ), a historic agreement was reached -
Israel and the Emirates would establish diplomatic relations.

Donald Trump's mediation played a major role in reaching the
agreement. In a joint statement issued by the parties, the three leaders
"agreed to fully normalize relations between Israel and the United
Arab Emirates and expressed hope that this historic breakthrough
would contribute to peace in the Middle East" (Sean Federico-O'Mu-
rchd, 2020). According to the agreement, Israel agreed to stop "exte-
nding its sovereignty" over the parts of the West Bank the annexation
of which was discussed (VOA, Israel ..., 2020).

"Today we have a huge achievement! A historic peace agree-
ment between our great friends - Israel and the United Arab Emirates,"
Trump wrote on his Twitter page, adding that he was very pleased
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with the agreement. In response to Trump's statement, Netanyahu also
wrote on Twitter: "Historical day"!

Until this moment, none of the Persian/Arabian Gulf 1°
countries had diplomatic relations with Israel. Common concerns
about Iran's increasing influence in the region had led Arab countries
and Israel to engage in some informal contacts with each other in rec-
ent years, which became official by the active intervention of the
Trump Administration (England Andrew, 2020). From the US side, the
following were also involved in the deal: Trump's senior advisor and
son-in-law Jared C. Kushner, US Ambassador to Israel David M.
Friedman, Middle East Envoy Avrahm Berkowitz, Secretary of State
Michael R. Pompeo and White House National Security Adviser,
Robert C. O'Brien.

Method

The presented scientific article is based on theoretical methodo-
logy: analysis of the cause-effect relationship, synthesis, comparison,
searching and processing of various scientific literature. The publ-
ications of competent researchers and experts working on this issue
were studied and the basic scientific material we needed was reflected
in the article.

Result

As a result of working on the research topic, many aspects of the
importance of the "Abraham Accords" in peacemaking between Israel
and the Arab countries in the Middle East have been revealed. Based
on the study of scientific literature, the article answered the questions
of what important role the Administration of Donald Trump played in
the conclusion of the "Abraham Accords". It was also determined that
despite the new challenges in the Middle East, the normalization of
Israel's relations with other Arab countries would be an irreversible
process.

10Tn the Arab world, only the term "Arabian Gulf' is used; Arabic: - 2l il - Al-
Khaleej Al-Arabiya).
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Discussion

1.

What we should know about this agreement (main articles):
Emirates becomes the first Gulf country to establish diplomatic
relations with Israel;

Within the framework of the agreement between the cou-
ntries, Israel stopped the "declaration of sovereignty" (anne-
xation) in the occupied West Bank of Jordan River;

However, Netanyahu later stated, that he had agreed to
postpone the plans in exchange for normalizing relations with
the Emirates and they "remain on the table".

According to Trump's plan, Muslims can visit Al-Aqsa Mosque
and pray there: "All Muslims coming in peace will be able to
visit Al-Agsa Mosque, and other holy places in Jerusalem will
be open to believers of all faiths." The Haram al-Sharif
complex is located in East Jerusalem, occupied by Israel since
1967, which has not received international recognition.

Israel and the Emirates will also expand and accelerate coop-
eration to create a vaccine against the corona virus, in which

cooperation had already begun before the conclusion of the
deal (Hadzhich, 2020).

Mixed reaction in the Middle East and the world regarding the
conclusion of this historic deal

The UN Secretary-General Anténio Manuel de Oliveira Gute-

rres welcomed the announcement by the leaders of the US, Israel and
the Emirates that Israel halted its plans to annex the West Bank, which
the UN had repeatedly called for. The United Nations will support any
initiative that promotes peace and security in the Middle East (UN
News, 2020).

In the interview with Sky News Arabia, the UAE Minister of

State for Foreign Affairs, Anwar Mohammed Gargash said that "mak-
ing peace with Israel helped defuse a ticking time bomb that threat-
ened the decision to create two states."
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"If Israel uses this as an incentive to end the occupation, it will
advance the region towards a just peace," said Ayman Safadi, Minister
of Foreign Affairs of the Hashemite Kingdom of Jordan.

Abdel Fattah el-Sisi, the president of Egypt, the first Arab cou-
ntry, an ally of the Emirates with diplomatic relations with Israel wel-
comed the agreement on Twitter: "I've been following with great int-
erest the joint statement of the US, the Emirates and Israel, on ending
the annexation of Palestinian lands and taking measures to establish
peace in the Middle East".

Saudi Arabia, Bahrain, Oman, European Union, Great Britain,
Russia also welcomed the agreement (Hadzhich, 2020).

For facilitating such a historic deal, Trump has been nominated
for the 2021 Nobel Peace Prize. Prior to the signing of the agreement
with the Emirates, Norwegian MP, Norway's representative in NATO's
Parliamentary Assembly, Christian Tybring-Gjedde, praised Trump's
efforts to resolve the long-standing conflicts in an interview with Fox
News: "I think he has done more to promote peace between peoples
than any of the other peace nominees and the Trump Administration
has played a key role in this, as it is expected that other Middle Eastern
countries will follow this example (which has already happened, Z.T.)”
(Decker, 2020).

At a time when the West and some Arab countries positively
evaluated the UAE-Israel deal, some countries in the Middle East and
the Palestinians sharply criticized Abu Dhabi and considered the agre-
ement to be a betrayal and neglect of Palestinian interests.

The Palestinian Hamas and rival Fatah movements rejected the
agreement. Hamas representative Abd al-Latif al-Qanua said that the
Tel-Aviv-Abu Dhabi deal would not make the "Zionist occupation” of
Palestine legitimate and the Palestinians would continue their struggle
for liberation. Fatah member Abbas Zaki, commenting on Al-Jazeera
called the action of the Emirates a betrayal of the Palestinians and the
Arabs (Khaled Abu Toameh, 2020).

Although on September 9, the "League of Arab States" rejected
the Palestinian draft resolution, which condemned the normalization
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of relations between Israel and the Emirates, but it reaffirmed its com-
mitment to the "2002 Arab Peace Initiative", according to which rel-
ations between the Arab countries and Israel can only be established
"After the end of the occupation of the Palestinian lands seized in
1967, with the establishment of the State of Palestine with its capital
in East Jerusalem".!!

Radical Zionists also called the deal a shame and a betrayal, they
believe that Netanyahu has betrayed them. "He lied, lied to half a mill-
ion residents of this area (Jewish settlements) and hundreds of tho-
usands of voters," said David Elhayani, chairman of the Council of
Settlers of Yeshi.

But it is Netanyahu who benefits the most from this deal, Mid-
dle East experts say. It was of great importance for him to conclude
these agreements for his personal image in the domestic turbulent
conditions in Israel (Hadzhich, 2020).

Those states, whose actions in the region cause concern to both
Tel Aviv and Arab countries, opposed the agreement mediated by Tru-
mp. Such states are Iran and Turkey, which continue to fight for heg-
emony in the Middle East (Zamikula, 2020).

The supreme spiritual leader of Iran, Ayatollah Seyed Ali Hos-
seini Khamenei, on the normalization of relations between Israel and
the Emirates, said that the Emirates betrayed the Islamic world, the
Arab and regional countries, primarily Palestine. According to him,
"Abu Dhabi paved the way for the Zionists in the region. They forgot
the Palestinian problem, they forgot the occupation." Iran's Revolut-
ionary Guards Corps (IRGC) news agency Tasnim says the deal is "sha-
meful" (Al Jazeera, Iran's Khamenei says..., 2020).

112002 Arab peace initiative (Arab.: 53 s3all 44 all) - adopted by the League of Arab States
(Arab.: dxala Jgal 4n pll) on the 28% of March, 2002 in Beirut and aimed at achieving a
comprehensive peace with Israel, in case of fulfillment of the main condition - the
withdrawal of Israel in 1967 from the occupied territories by it (Golan Heights and Shabaa
Farm) and the recognition of the State of Palestine on the West Bank of Jordan River and the
Gaza Strip, with the capital in East Jerusalem. See also: Arab peace initiative, Guardian,
28.03.2002; https://www.theguardian.com/world/2002/mar/28/israel7 Accessed [24.04.2024].
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Turkey also opposed the deal. Through criticism of Israel, Ank-
ara was trying to secure popularity in the Islamic world. There is also a
rational disagreement between countries regarding the extraction and
transit of energy resources in the Eastern Mediterranean. The Turks
called the agreement hypocritical. The statement of the Ministry of
Foreign Affairs stated: "The history and conscience of the people of the
region will not forget, will never forgive the hypocrisy of the Emi-
rates" (Al Jazeera, Turkey slams..., 2020). However, in spite of this,
recently, there have been trends of normalizing Turkey's relations
with Israel and leading Arab countries.

According to the Ukrainian researcher N. Zamikula, recently
the Arab-Israeli conflict is already losing its status as a key confron-
tational factor, and Tel-Aviv and the Arabs are facing common threats.
One way or another, the international community is optimistic about
the solution to the long-standing Arab-Israeli conflict based on new
realities (Zamikula, 2020).

After the successful negotiations held with the help of the US,
the White House official, Jared Kushner, who arrived in Abu Dhabi on
the first flight from Israel, called on Palestinians to sit at the nego-
tiating table, that "Palestinians should not be stuck in the past ... they
should know that peace will be ready for them" (Williams, 2020).

3. "Abraham Accords"

As such, the Arab-Israeli conflict has been around for a long
time, and the Arab world is tired of the Palestinian problem, especially
today they face other, more important challenges - the increasingly
offensive policy of Tehran. Under these conditions, the issue of Pale-
stine moves to the second place.

From the moment the Emirates and Israel patched up relations,
it took at least a month for Bahrain, another Gulf state, to join the deal,
mediated by the Trump Administration. On September 15, 2020, Don-
ald Trump hosted the signing ceremony of the agreement on the nor-
malization of relations between Israel and two Arab states - the Emi-
rates and Bahrain (Liebermann, 2020).
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"We have gathered today to change the course of history. After
decades of division and conflict, we are witnessing the dawn of a new
Middle East. Sharp-sighted leaders will sign the first peace agreements
between Israel and the Arab states in nearly a quarter of a century,"
Trump said, adding that "there have only been two such agreements in
the entire history of Israel, and now we have two agreements in one
month" (Ahren, 2020).

In the South Garden of the White House, the relevant docu-
ment was signed in the presence of Trump and invited guests: Prime
Minister of Israel, Netanyahu, Minister of Foreign Affairs of the Emir-
ates, Abd Al-Lah bin Zayed Al Nahyan and Minister of Foreign Affairs
of the Kingdom of Bahrain, Abd Al-Latif bin Rashid Al-Zayan. These
documents are collectively called the Abraham Accords.

Pentagon correspondent Oren Liebermann interestingly talks
about these deals: "The Trump Administration saw an opportunity in
the changing Middle East and took advantage of it." With no way to
make progress in the Israeli-Palestinian conflict, Trump and his advi-
sers turned their attention to the rest of the region. Now the biggest
regional battle is between Iran and the Sunni states of the Gulf. It was
in this conflict that Trump saw an opportunity to bring Israel closer to
the Arab states" (Liebermann, 2020).

"Gulf Arab states and Israel have a lot more in common in their
opposition to Iran", says Will Todman, a researcher at the Center for
Strategic and International Studies (CSIS), “I think, there is an impo-
rtant geopolitical change" (VOA, Trump ..., 2020).

As The Times of Israel's diplomatic columnist Raphael Ahren
notes, "The historic ceremony at the White House is the culmination
of a rare diplomatic success and a breakthrough - after 72 years of stru-
ggle, Israel won the right to become a full member of its region." "This
day is a turning point in history. It will mark a new dawn of peace,"
Netanyahu said (Ahren, 2020).

Three documents were signed at the Washington ceremony: the
"Agreement on Peace, Diplomatic Relations and Full Normalization"
between Israel and the Emirates, the "Declaration on Peace, Coope-
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ration and Constructive Diplomatic and Friendly Relations" between

Israel and Bahrain, as well as the overall "Abraham Accords" (AA), in
honor of the common patriarch of three religions - Christianity, Jud-
aism and Islam. This term will henceforth be used to refer collectively
to Israel's agreements with the Arabs (U.S. Department of State, 2020).

All three monotheistic religions have their roots in the ancient

Semitic tradition and are associated with the patriarch Abraham (fat-
her, leader, Hebrew: Avraami; Arabic: Ibrahim). Abraham became the
first person to believe in God.

The agreement is a major breakthrough and the normalization
of relations, despite criticism, does not mean forgetting the Palestinian
problem. On the contrary, in Abu Dhabi and Manama they say that
the deal with Israel is not a betrayal of the Palestinians and it will
bring more good to the Palestinians, and the establishment of diplo-
matic relations will give Arab countries more opportunities for dial-
ogue with Israel on the Palestinian issue.

But the Palestinians don't believe it and have publicly conde-
mned the new deals. The Prime Minister of the Palestinian Authority
(until March 31, 2024), Mohammad Ibrahim Shtayyeh, called the
signing of the "Abraham Accords" a "black day in the history of Arab
countries" (VOA, Trump..., 2020).

"There will be no peace in the Middle East until Israel and the
US recognize the right of the Palestinians to establish an independent
state in the period of June 4, 1967, with East Jerusalem as its capital,
and resolve the issue of Palestinian refugees in accordance with Resol-
ution 194," said the President of “Palestinian National Authority”
(PNA) Mahmoud Abbas (Abu Mazen).

"The main problem is not between the countries that signed the
agreements, but between the Israeli occupation authorities and the
Palestinian people who are suffering under the occupation," he said,
adding that "if the Palestinians do not get what they want, there will
be no peace, no security, no stability in the region." (Ahren, 2020).

Abraham Accords have been called historic by many in the
world, which is equivalent to a military deal. In the Middle East, Israel

256



has a qualitative military advantage, governed by the US Qualitative
Military Edge (QME) mechanism. That is, only Israel should have the
best weapons in the region. Nevertheless, those Arab countries that
have already settled relations with Israel will be able to be armed with
advanced American weapons. Thus, the Emirates will purchase $23
billion worth of weapons, including 50 of the latest F-35 Lightning II
Fighter Jets, which only Israel has (Goldberg, 2020).

The Trump Administration promoted the idea of creating a so-
called Arab NATO, the purpose of which is primarily to deter Iran and
maintain American influence in the Middle East. Washington views a
rapprochement between Israel and the Gulf monarchies as one of the
stages in achieving this goal.

The change of the old approach in geopolitics in the Arab mon-
archies is also connected with the emergence of a new generation of
ambitious politicians. The rulers of the Emirates and Saudi Arabia, the
Crown Prince, MBZ and Mohammed bin Salman Al Saud (MBS), are
ready to renew regional alliances, implement reforms and take unc-
onventional steps.

We should know that the agreement with Israel would not have
happened without the support of Saudi Arabia. But the kingdom's
recognition of Israel, home to the main Islamic shrines in Mecca and
Medina, would be a far more serious step. The kingdom has long had
covert contacts with Tel Aviv, and talks have already begun to esta-
blish diplomatic relations between them. However, its ambitious pur-
suit of leadership in the Islamic world requires caution in the stat-
ements so as not to tarnish its image for its target audience in the Isla-
mic world. Added to this was the start of a new conflict between Israel
and Hamas, which hampered normalization efforts.

The President of the USA was also benefiting from these deals.
Presented as a foreign policy triumph, supporting Israel and fighting
against Iran, it gained more popularity among one of the most loyal
groups of its electorate - evangelical Christians (Williams, 2020).

Jeffrey Goldberg, editor-in-chief of the influential US public-
cation The Atlantic, believes that "the agreements are a victory for
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MBZ and MBS, for Netanyahu - the permanent Prime Minister of
Israel, for Trump and his entourage, because the latter can say that he
brought peace in the Middle East. Who lost - Iran and the
Palestinians".

There is reason to believe that this new push to normalize the
situation will contribute to an Israeli-Palestinian compromise. David
Makovsky of the Washington Institute for Near East Policy and Daniel
Shapiro, former Ambassador to Israel, argued in the Washington Post:
"History and common sense show that those Arab states that have dip-
lomatic relations with Israel play a more active role in supporting
Palestinian aspirations than those who do not want relationships”
(Goldberg, 2020).

Events developed in such a way that relations with two more
Arab countries were normalized. On October 23, 2020, Israel and
Sudan, through the mediation of the United States, agreed to end the
state of war, causing Khartoum to begin a process of normalizing
relation with Israel.

As a result of the agreement package, Washington removed
Sudan from the State Sponsors of Terrorism (SST) List, where it had
been for 27 years.

On December 10, 2020, the Kingdom of Morocco joined the
peace accords signed by the Emirates, Bahrain, and Sudan, and the
U.S., acting as mediator, recognized Morocco's rights to the disputed
territory of Western Sahara, making it the fourth agreement between
Israel and an Arab country reached thanks to the diplomacy of U.S.
President Donald Trump.

As Haqqgin.az columnist Roy points out, finding a "key" with
Morocco to agree to a deal is precisely the diplomatic art that Trump
has demonstrated" (Roy, 2020).

In the near future (after the end of the current Israel-"Hamas"!?
conflict), Israel will have a "special opportunity" to normalize relations

12The commander of the IQB of the Hamas military wing, Mohammed Deif/Diab Ibrahim
Masri, launched the operation "Al-Aqgsa Flood or Deluge" against Israel. Arab: ¢lésh dles
<) | Hamas called this operation revenge for Al-Aqsa Mosque. Armed groups entered
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with its Arab neighbors, cites the Jerusalem Post, based on the stat-
ement of the US Secretary of State Antony John Blinken. It has been
noted, that the Secretary of State also emphasized the need to create a
Palestinian state. "Virtually all Arab countries now sincerely want Isr-
ael's integration in the region to normalize relations ... to provide secu-
rity commitments and guarantees so that Israel feels more secure,"
Blinken said in a speech at the Munich Security Conference.

Earlier this year, Saudi Arabia's Ambassador to Britain, Khalid
bin Bandar Al Saud, told the BBC that Saudi Arabia is interested in
normalizing relations with Israel after the end of the war in the Gaza
Strip. However, according to him, Saudi Arabia has one condition - the
creation of a Palestinian state. As the Ambassador emphasized, before
the "massacre" of October 7, as the newspaper cites, both countries
were close to reaching an agreement (Lazaroff, 2024).

Former British Prime Minister Tony Blair came to the conclu-
sion that "if we want a just solution to the Israeli-Palestinian issue ba-
sed on two states, we must reject the idea that the Arab world should
ignore contacts with Israel...". He believes that "over time, the Pale-
stinian people will realize that only through a radical change in stra-
tegy can the legitimate aspirations of a viable Palestinian state be
realized" (Ahren, 2020).

Conclusion

No one has been able to do more than Donald Trump and his
Administration in the 70-year history of the Jewish-Arab conflict, in
particular, the normalization of relations between a number of Arab
countries and Israel in such a short period of time has become the
main key achievement of Trump. Despite the criticism of his opp-

Israel from the Gaza Strip, breaching the border barrier and entering nearby Israeli towns
and military facilities. The operation began on the morning of October 7, with the
bombardment of Israel from the Gaza Strip with up to 5,000 rockets and the infiltration of
more than 2,500 militants by land, sea and air. About 1,200 Israelis were killed, another 253
Israelis and foreigners were taken hostage; In addition to the massacre of the population,
many cases of sexual violence against Israeli men and women were recorded. The attack
became the largest massacre of Jews since the Holocaust and the largest act of Palestinian
terrorism in history. In response, the Israeli government declared martial law for the first
time since 1973 and launched operation “Swords of Iron/Haravot Barzel in the Gaza Strip.
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onents, Trump will go down in history as the president during which
no major military conflict broke out in the Middle East.

Trump has left a key foundation for continuing to settle the
Middle East conflict. New deals involving the US are a logical response
to Iran's actions and the transformation of Turkey's foreign policy.
Naturally, this does not mean that peace will be established in the
region soon, but it is the way to that peace.

Trump is gone - but efforts to resolve conflicts in the Middle
East continued under the Administration of US President Joseph
Biden, but in a different form. However, if Trump had won a second
term in the presidential elections, grand changes would have taken
place in the Middle East.

It must be said that Republicans and Democrats do not have any
fundamental disagreements in assessing the importance of the Middle
East region. Both sides consider this region to be the primary strategic
interest of the United States of America. The question is not whether
the Arab countries will normalize relations with Israel in the future,
but when and how they will do so.
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Annotation

In the modern world, relations between Russia and China are
more and more frequently in the center of scientific and informational
attention. These relations date back several centuries and, in fact, were
established through the Russian Ecclesiastical Mission, which was
engaged in diplomatic activities for more than a century.

In modern Russia, the Orthodox Church is at the forefront and
plays an important role in the state and inter-state relations. Accor-
dingly, the relationship of the Moscow Patriarchate with modern
China is a matter of special importance.

The analysis of the sources cited in the present paper does not
cover only the political topic, but also refers to religious issues.

Keywords: China; Russia; Russian Ecclesiastical Mission; Autonomous
Church of China.

Introduction
Relatively scant material can be found in the Georgian historical
(and not only) space about the relations between China and Russia in

282


mailto:Davit.andguladze230@hum.tsu.edu.ge

general, and in particular on the activities of the Russian Orthodox
Church in China in particular.

This work presents the thoughts of both Russian and Chinese
authors regarding this issue, direct historical sources are also discussed.

The work is not limited to discussing the Mission only from a
political point of view, but also deals with issues of Orthodox missiol-
ogy, which makes it interesting in a number of perspectives.

Methods

The methods of comparative analysis and historical cognition
were used in the research of the issue presented in this paper; Asse-
ssments of various stakeholders, general historical sources and scien-
tific literature are critically analysed.

Results

The results of this research provide that that the missionary pro-
blems existing over the centuries were largely determined by the nega-
tive stereotypes in the Chinese society towards Russia and Orthodoxy,
which could not be fully dispelled. It has been hypothesized that the
further development of Orthodoxy in China may not depend solely on
the Moscow Patriarchate.

Discussion

Relations between the Far East and the West date back many
centuries. Radically different cultures met each other through the Silk
Road, cultural and political-economic relations developed, however,
the Far East still remained a kind of unknown phenomenon. The situ-
ation, essentially, has not changed even under the conditions of mod-
ern globalization. This is largely due to the peculiarities of Eastern
religious-philosophical doctrines.

While Christianity is one of the main pillars of the Western
world, then Buddhism analogically holds a similar position in the East.
While it is true, that for China, Buddhism is not an authentic religion -
it was created in India and entered China only in first century AD-
under the influence of Chinese culture, it has changed and adapted to
the Chinese religious-philosophical model to such a degree, that it can
be freely referred to as Chinese religion (Gelashvili, 2018:100-101).
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The main Chinese religions are Confucianism and Taoism, influence of
which on the Chinese culture cannot be understated. It should be
noted that despite the fundamental difference, these three currents are
intertwined and are usually referred to by one term - "—Z" ("Three
Doctrines")%®. It is worth noting that all three of these doctrines are
essentially atheistic - they deny the existence of any absolutes. Conf-
ucianism is centred around the worship of ancestors, contributing to
the most important religious ritual in China (Gelashvili, 2018:80).

Christianity, with its complicated dogmas and rituals began to
penetrate China relatively late. There is a story that Christianity was
preached in China by the Apostle Thomas, which is based on one of
the apocryphal sources, according to which the Apostle Thomas went
to preach in India (Acts of the Holy Apostle Thomas. n.d.). The
Dominican missionary Gaspar da Cruz in his "Tractado de China"3!
(1569) mentions the journey of the Apostle Thomas to China. This
argument was also seriously used by the Jesuit missionaries. However,
Abbot Hook said in 1884 that it was caused by a kind of missionary
necessity (Datsyshen, 2007: 7).

The first scientifically proven Christian settlements in China
appeared during the Tang Dynasty (618-907 AD). In 1626, on the ter-
ritory of the modern city of Xi’An, Jesuit missionaries discovered the
so-called temple built in 781. The Nestorian Stella, which reports that
in 635, the ninth year of the reign of Emperor Taizong (598-649), the
Nestorian bishop Alopen and his Syrian companions arrived from the
Roman Empire, bringing with them Christian books and images. The
stella is bilingual - the main part of the inscription is written in
Chinese, and a small part (mainly names) is written in Syriac. It should
be noted that the Nestorians achieved some success at the imperial
court. Alopen received titles and the right to build a monastery. Later,
the Nestorians had monasteries and had bishops in different cities.
Nestorianism was named "Jingjiao" (5 #X) in China, which means brill-
iant doctrine. Alopen is credited with composing the Jesus Messiah

30 Unlike the Abrahamic religions, Eastern currents are generally syncretic.
31 “Tratado das cousas da China”
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Sutra, an ancient Chinese-language Christian work. Finally, during the
reign of Emperor Wuzong (814-846), Christianity was banned along
with Buddhism and Taoism. During the reign of the Mongol Yuan
Dynasty (1271-1368 AD), the Nestorians again achieved some success,
but the appearance of Catholic missionaries eventually weakened and
replaced "Jingjiao" (Datsyshen, 2007:17-18).

Orthodox Christianity entered China from Russia. The first
contact between the Russians and the Chinese must have taken place
during the Mongol dominion. The Mongols took part of the captured
Russians to China creating Russian military regiment. This regiment,
and Russian prisoners in general, are often mentioned in the historical
documents of the Yuan Mongol dynasty, however, with the change of
the dynasty, their traces are lost (Adoratsky, 1887:6). According to
some opinions, their descendants joined the Catholic parishes created
in the sixteenth-seventeenth centuries.

The later eastward expansion of the Russian Empire obviously
led to a confrontation with China. During the conquest of the Amur
region in the seventeenth century, clashes with the forces of the Qing
Empire became more frequent. In 1685, the Qing Empire captured the
city of Albazin and exiled Orthodox priest Maxim Leontiev to Beijing
along with other captives. In order to meet the spiritual needs of the
Russian units, the Qing government dedicated the chapel of the god of
war Guan Di, which in 1696 was consecrated by Father Maxim as an
Orthodox church in the name of Saint Sophia 32 (Selivanovskiy,
2013:6).

In the Chinese sources of the corresponding period, Russians are

referred to by the term Luocha (%), which means a man-eating
demon (Rakshasa), therefore the temple was also called the "temple of
man-eaters" (£ F/|Ji LuochaMiao) (Andguladze, 2022:144). The tem-

ple was destroyed by an earthquake in 1730, but it was rebuilt in 1732
and consecrated in the name of the Assumption of the Virgin Mary.

32 The church was often referred to as St. Nicholas because of the famous icon placed in it.
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Naturally, Father Maxim could not act independently; he had
the blessing of Metropolitan Ignatius of Siberia and Tobolsk, who in a
letter to Father Maxim noted that this captivity was not useless and
that through him (Father Maxim) "the bright of Christ will be revealed
to the Chinese." With the blessing of Metropolitan Ignatius, the
Chinese emperor began to be mentioned at the church service.

The preservation of Orthodoxy among the Albazinians had a
significant impact on the Russian government at the time, which was
trying to establish trade and economic relations with China. In 1700,
Peter I instructed the metropolitan of Kiev to prepare a religious
mission to China. An agreement with the Chinese Emperor Kangxi
was made in 1712, and in 1715 the first mission led by Archimandrite
Hilarion Lezhaisky arrived in Beijing®®.

With the Treaty of Kyakhta in 1727, the Russian Ecclesiastical
Mission acquired legal status, and the members of the Mission received
official ranks and patronage from the Qing government. Until the
middle of the nineteenth century, the Russian Ecclesiastical Mission
essentially represented the Russian embassy in China, which is why
missionary activity itself could not be included in its priorities. Mor-
eover, there was a direct instruction according to which the missio-
nary activity should be limited so that "the preaching did not cause the
anger of the Bogdikhan officials and thus did not complicate the inter-
state relations." (Li, 2019:194). During the eighteenth century, eight
missions were sent from Russia to China, the members of which were
mainly engaged in scientific, translation, diplomatic and other activi-
ties. Clergymen performed mass for Albazinians and Russians visiting
Beijing.

Most of the members of the Mission did not know the Chinese
language, besides, there was frequent behaviour inappropriate for the
clergy. Several members of the Mission were exposed for organizing a
drunken debacle in the emperor's palace, which did not contribute to
creating a positive image of Orthodoxy among the locals.

33 China refused to accept the bishop.
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The situation changed in the nineteenth century. The Mission
of this period paid a lot of attention to scientific activities. The head of
the ninth mission, lakinf Bichurin, compiled a Russian-Chinese dicti-
onnnary, was engaged in translation work. He and the leaders of subs-
equent missions are considered the founders of the Russian Sinological
School.

The Opium Wars (1840-1842; 1856-1860) led to the weakening
of China's central government and, consequently, to the strengthening
of the influence of Western countries. This was followed by the
expansion of Christian missionary activity. The Russian Empire was
the first to conclude a treaty with the Qing government, which stipu-
lated the protection of the rights of Chinese Christians and the prov-
ision of freedom of missionary activity for Russian subjects (Traktat
mezhdu Rossiey i Kitaem ob vechernii vzaimnykh ochen'sya b.d.).

As a result of the Treaty of Tianjin, the Mission was exempted
from diplomatic activities and funding from the Chinese government
was suspended. It was thought that it should have acquired a comp-
letely missionary character. It was also decided to establish an epis-
copal cathedral in Beijing; however, it could not be done at that time.

Further missions began active translation of liturgical books.
The Gospel, Psalms, various festal readings, the Great Canon of And-
rew of Crete, etc. were translated. And under the conditions of the
sixteenth mission (1878-1884), led by Archimandrite Flavian, services
in the Chinese language began. In the same period, the Chinese Yang
Ji (713)34, who was named Mitrofan (1855-1900), was ordained as a
priest for the first time in history (Datsyshen, 2007:78).

Nevertheless, missionary work did not become the main activity
of the Russian Ecclesiastical Mission. Alexey Vinogradov, a member of
the Russian Ecclesiastical Mission and a Sinologist hieromonk, descri-
bes the Mission's activities in China as follows: "... Among the Russi-
ans, placed in the position of missionaries among the Chinese, the
main attention is paid to church services, the performance of sacra-

34 His Chinese name in some sources sounds like Ji Chong.
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ments and other requirements and rites in accordance with the typi-
con and spirit of the Orthodox Church. [... ] Unfortunately, these mis-
sionaries do not have a proper understanding of everything that is
published and done by Western Christian missionaries for the same
peoples. The Beijing mission reports only the most necessary things
that are not accessible to everyone; — a big obstacle to familiarization
with the activities of foreign missionaries is the lack of knowledge of
their languages by Russian missionaries, as well as foreign missionary
magazines and books devoted to the study of China and other cou-
ntries of the East" (Vinogradov, 1889).

The leader of the eighteenth mission (1863-1931), Archimand-
rite Inokentiy Figurovskiy, who before coming to China, travelled to
Europe and learned about the missionary experience there, tried to
change the existing reality. During his stay in Japan, he also got acqu-
ainted with the successful missionary work of Bishop Nikolai Kasatkin.
However, the late nineteenth century was a difficult time for Chris-
tianity in China. In the weakened China against the backdrop of Wes-
tern expansion, everything foreign, including Christianity, was perc-
eived as hostile®®. The West was considered the primary source of poli-
tical, economic and social problems. As a result, at the end of the nine-
teenth century, anti-Western and anti-Christian speeches, murders of
Westerners, etc. became more frequent. The culmination was the so-
called "Boxer Rebellion" (1899-1901), which caused enormous damage
to the Orthodox mission among them.

In June 1900, rebels raided the Mission's northern metochion.
During the raid, the priest Mitrophan and other Christians hiding in
his house were killed. In total, more than 20036 Chinese Orthodox
Christians died as a result of the raid?.

% The situation was exacerbated by the fact that missionaries were often perceived as
political representatives of their own countries, blatantly interfered in internal affairs and
showed undue respect for Chinese culture.

36 On June 24 (11), 222 Chinese new martyrs are commemorated in the Orthodox Church.

37 The uprising affected not only Beijing. Rivalries in Mongolia and Manchuria were also
damaged.

288



In 1902, Archimandrite Inokentiy was consecrated as a bishop.
Reverend Inokentiy actively started restoration work. He expanded
the territory of the Mission, acquired land with auxiliary buildings,
rebuilt the temple, opened schools in Shanghai and Tianjin, etc. He
expanded the composition of the Mission and developed his own
missionary activity. He also founded a nunnery. The parishes near the
Chinese military railway also came under the jurisdiction of the
Mission.3® New metochions were opened in Moscow and St. Peter-
sburg, which contributed to the financial independence of the Mission.

Thus, by 1916, two monasteries (male and female), a skete in the
Xishan mountains, 5 metochions, 19 temples, 3 chapels, 5 cemeteries,
missionary camps in 32 points, a seminary in Beijing, 18 male and 3
female schools were under the Mission's jurisdiction (Petrovskiy, 2022:
86). The number of Orthodox Chinese reached 6255 (Selivanovskiy,
2013:41). It is important that by this time the number of Chinese Ort-
hodox missionaries exceeded that of Russians.

The boom did not last long. The revolution in Russia in 1917
radically changed the situation. The Soviet authorities, naturally,
stopped all financing of the Mission. Reverend Inokentiy managed to
keep the property, however, the wave of Russian emigration greatly
hindered the missionary activity, which again moved to the backg-
round.

In 1920, the mission came under the jurisdiction of the Synod of
the Russian Church Abroad, and in 1922 it was transformed into the
Diocese of Beijing and China, with two vicariates in Shanghai and
Tianjin.?® In 1931, Reverend Inokentiy died, and Reverend Simeon
Vinogradov, who died soon after (1933), was appointed as the ruling
bishop, but during his rule, a split between the Chinese and Russian
Orthodox had already appeared.

3 These parishes were soon withdrawn from the mission, as the railway management was
opposed to missionary activity for political reasons.

3 Harbin Diocese was established in the territory of Manchuria, which was independent
from Beijing and directly subordinated to the Synod.
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After the death of Reverend Inokentiy, the Chinese priest Sergiy
Chang* appealed to the authorities of the Republic of China to appoint
him as the head of the Russian Ecclesiastical Mission. His goal was to
establish a church for the Chinese, and he believed that all the
attention of the Mission was unfairly given to the Russian emigration
(Li, 2019:201). The Kuomintang authorities supported Father Sergiy's
initiative, although it was perceived by the Mission leadership as an
attempt to seize property. The rigid opposition of the Russian clergy
hindered the process of formation of the Chinese Church.

Despite everything, the Chinese clergy continued to fight.
Father Sergiy decided to leave the Russian Church Abroad and joined
the Moscow Patriarchate*!. The Japanese invasion of China and the
success of the USSR in World War II radically changed the situation.
The head of the Mission, Reverend Victor Sviatin, also joined the
Moscow Patriarchate (1946), therefore, he was perceived as the head
of the Mission*2.

With the founding of the People's Republic of China in 1949,
the Mission's situation became even more difficult. At that time, there
were 106 Orthodox churches in China, and the number of Chinese
Orthodox believers reached 10,000 (Petrovskiy, 2022:88-89). The
Moscow Patriarchate decided to ordain the first Chinese bishop.

Reverend Simeon Du (flJEEL) was established in Shanghai and soon
began active work. His desire, like that of the Chinese Orthodox in
general, was to establish an autonomous diocese of China, although
this again met with opposition from the Russian clergy. In 1954, an
agreement was made between the USSR and the People's Republic of
China, according to which the Russian Ecclesiastical Mission was to be

40 Father Sergi was the son of Father Mitrophan, who was killed by the Boxers, and at that
time was the leading Chinese Orthodox clergyman.

41 He was called the "Administrator of the Diocese of China", and the structure under his
authority was called the "Chinese Orthodox Church".

42 The archpriest of Shanghai, John Shakhovskoy, did not join the Moscow Patriarchate,
which meant that the dioceses of Beijing and Shanghai were divided. The authorities of the
Republic of China considered Reverend John to be the legal representative.
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closed. The largest part of the Mission's property was given to China,
and the Beiguan residence - to the USSR, for the new embassy.

Reverend Victor was forced to leave China. In 1956, the Holy
Synod of the Russian Church made a decision to grant autonomy to
the Chinese Church. Therefore, another Chinese Archimandrite Vas-
iliy Shuan (PkfE%Z, WERHK) (1957) was consecrated as a bishop, who
was supposed to head the Autonomous Church of China. But, due to
disagreements with Reverend Simeon Du, this could not be done.

In 1962 Reverend Vasiliy died, and in 1965 - Reverend Simeon.
After his death, the last Orthodox Church in Shanghai and Harbin
Monastery were closed. The Chinese Church was left without a bishop
(Andreeva, 2014).

At that time, a total of 10 Orthodox priests were serving in
China.

Thus, the Chinese Autonomous Church faced the Cultural Rev-
olution (1966-1976) completely unprepared and structurally defective,
which led to its institutional abolition (Kitayskaya Avtonomnaya Prav-
oslavnaya Tserkov', 2019).

As a result of Deng Xiaoping's reforms, when the religious pol-
icy softened in China, Orthodoxy also began to revive. In 1984, the
Orthodox church was opened in Harbin, where the Chinese priest
Grigoriy Chu (& :4]) served.

After the collapse of the USSR, the Russian Orthodox Church
tried to establish contacts with Beijing. Several official visits took
place. The most important of them was the visit of the Russian Patri-
arch Kirill in 2013. Within the framework of the visit, he worshiped in
the churches of Beijing, Shanghai and Harpin (Zavershilsya vizit
Svyateyshego Patriarkha Kirilla v Kitay, 2013). As a result of bilateral
visits of the highest rank, two Chinese Orthodox priests who received
theological education in Russia were also consecrated and allowed to
worship in China. Religious services are regularly performed in the
parishes near the Russian embassy and consulates, although particip-
ation in them is limited for Chinese citizens.
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The situation is different in the Hong Kong parish, where
different laws apply than in mainland China. Hong Kong Parish has
been functioning since 1933. It was led by priest Dmitry Uspensky.
The parish has gone through all the difficult historical vicissitudes that
the mainland Chinese church has and existed until the death of father
Dimitriy (1970). After that, the church belongings of St. Peter and
Paul Parish were sent to Australia,*® and the church was closed due to
lack of funds.

In 1996, an important event in the history of Chinese Orth-
odoxy took place - the Ecumenical Patriarchate established its parish
in Hong Kong. In 2003, when the Moscow Patriarchate decided to
send its priest to Hong Kong, at first, he had to serve in the St. Luke
parish of the Ecumenical Patriarchate. Since 2008, the parish named
after St. Peter and Paul was officially restored, which is still led by
deacon Dionyse Pozdniaev, and which is actively engaged in missi-
onary and translation activities. He founded the first Chinese Orth-
odox publishing house "China Orthodox Press" (Orthodoxy in Hong
Kong n.d.).

Conclusion

Although the Orthodox Church has been engaged in missionary
work in China for more than three hundred years, its fruits are
incredibly small compared to the fruits of other Christian denomina-
tions. The number of Catholics exceeds 10 million, and the number of
Protestants, according to some data, is more than 100 million, while
the number of Orthodox Christians is up to 15,000 (MEASURING
RELIGION IN CHINA. 4. Christianity, 2023).

Naturally, there were objective and subjective reasons for this.
First of all, as mentioned above, the Russian Ecclesiastical Mission was
created not as a missionary, but as a diplomatic organization, which
represented a part of the Russian Imperial government. In general,
after the reforms of Peter I, the Russian Church was subordinated to
the state and, essentially, directly involved in the imperial apparatus.
In addition, Russia's Far Eastern expansion is depicted diametrically

43 After the re-opening of the parish, the icon of the Apostles was also moved back.
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differently in Russian and Chinese historiography. In the perception of
the Chinese, the Russians were the conquerors, and Orthodoxy, the-
refore, was the religion of the conquerors. The Mission's primary con-
cern for three centuries was to meet the spiritual needs of ethnic Russ-
ians, not to preach Christianity to the Chinese.

The well-known Chinese researcher of Christianity, Yue Feng,
describes the reasons for the difficulty of the Orthodox mission in this
way:

* Orthodox missionaries did not strive to "Chineseize" their app-
earance, unlike Catholic missionaries who dressed in Confucian clot-
hing;

* they did not combine the interpretation of the Bible with the
Confucian canons, unlike the Catholic missionaries who adapted their
sermons taking into account the mentality of the Chinese rulers and
the educated class of society;

* presented too strict rules and restrictions for believers, unlike
Catholic missionaries, who allowed the preservation of traditional
customs, including worshiping ancestors and Confucius;*

+ they did not pay attention to the spread of Western scientific
knowledge, unlike Catholic missionaries who used this knowledge to
attract the attention of the Chinese and establish friendly contacts in
the interests of preaching;

* most Orthodox clergy did not want to learn Chinese and did
not understand Chinese customs and morals;

* Russian Ecclesiastical Mission created an insufficient amount
of church schools did not care about the upbringing of the "Chinese
change" in contrast to the Catholic Church, which created a wide
network of educational institutions;

* Russian Ecclesiastical Mission was not sufficiently involved in
charity among the Chinese, as opposed to Catholic and Protestant
religious institutions. (Li, 2019: 198-199).

4 Tt is worth noting that the worship of the ancestor cult, attempts to mix Confucianism and
Christianity were later condemned by both Catholics and Protestants.
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Evidently, preaching was hindered by the fact that the Mission
was considered a "nest of agents". Even in modern reality, it is difficult
to separate the Russian state and the church, negotiations on church
issues are also conducted along state lines. Secular and church rese-
archers also pay a lot of attention to interstate relations. For example,
one of the official representatives of the Moscow Patriarchate believes
that the restoration of the Chinese Orthodox Church will help bring
China closer to the countries of the canonical space of the Moscow
Patriarchate (Petrovsky, 2018:79).

Ethno-phyletism was also an important obstacle to missionary
activity in China, which was manifested in the conflict between
ethnically Chinese and Russian parishioners and clergy.

Despite the above, there are some positive changes. Today, there
are four Orthodox parishes in mainland China, there are also Chinese
clergy, but there is no bishop, and it will not be possible to ordain such
in the near future. And, without a bishop, the church will not be able
to serve fully®.

Worthy of special attention is the Metropolitanate in Hong
Kong established by the Ecumenical Patriarchate, whose jurisdiction
extends to mainland China since 2008%. It is true that the Patriarchate
of Constantinople does not have parishes there (in mainland China),
but in the long run, the fact that the Ecumenical See is not directly
connected to the government of any country may be a positive factor.

An important and historic event in this regard was the visit of
the Chinese Consul General to the Ecumenical Patriarchate on
October 30, 2019. Consul Cui Wei is the first Chinese official to visit
Phanar. At the meeting, the conversation touched upon the Metr-
opolitan of Hong Kong, and at the end of the conversation, the consul
noted that he would be happy for the Ecumenical Patriarch's visit to
China (The Consul General of The People's Republic Of China In
Istanbul Visits The Ecumenical Patriarchat, 2019).

% The Autonomous Church of China is temporarily under the direct authority of the
Patriarch of Moscow.
46 This was followed by a protest from the Moscow Patriarchate.
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A major problem for the Orthodox mission in the People's
Republic of China is that Orthodoxy is not among the five traditional
religions that have more freedom to operate. Today, Orthodoxy is
considered an ethnic minority religion in the provinces of Xinjiang,
Heilongjiang and Inner Mongolia (CHINA (INCLUDES TIBET, XIN-
JIANG, HONG KONG, AND MACAU) 2018 INTERNATIONAL RELI-
GIOUS FREEDOM REPORT, 2018:8).
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Annotation

Modern Georgia is actively establishing diplomatic relations
with multiple European and Asian countries. Diplomatic relations
represent the most challenging form of intercultural communication,
necessitating interdisciplinary studies. This article presents a trans-
lation of correspondence between Japanese and Georgian official
entities and specific politicians, requiring analysis of linguistic,
cultural, sociolinguistic, and pragmatic aspects mentioned in the
source text. The empirical data from diplomatic correspondence is
sourced from the official website of the Embassy of Japan (https:
/[www.ge.emb-japan.go.jp).
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The research revealed intriguing aspects in the official Japanese-
Georgian correspondence: differences in the type and format of
diplomatic letters; unique aspects of Japanese and Georgian etiquette;
specific cultural nuances that may be opaque to representatives from
other cultures, necessitating pragmatic adaptation for Georgian-
speaking readers. Such adaptation can enhance mutual understanding
and boost the effectiveness of cultural communication.

Keywords: Diplomatic Discourse; Japanese-Georgian Relationships;
Cultural, Sociolinguistic and Pragmatic Aspects of
Translation; Realia; Background Information.

Introduction

The history of Georgian and Japanese relations can be divided
into three distinct periods: ancient Georgia and Japan (separate
contacts from the 17th to 19th centuries); the tense period during the
Soviet Union; and the third period, characterized by modern free
Georgia's diplomatic relations with the "Land of the Rising Sun." This
third period began on 3rd August 1992, when Japan recognized
Georgia's independence (Embassy of Japan in Georgia, 2022).

As Mariam Bibilashvili notes in the political document "30 Years
of Diplomatic Relations between Georgia and Japan: Achievements
and Perspectives of Partnership" (1997), after the introduction of "Eur-
asian diplomacy" by Japanese Prime Minister Ryttaro Hashimoto, rep-
resentatives of the Japanese government began visiting Georgia,
leading to democratic and energy rehabilitation projects. Inspired by
Japanese Foreign Ministers Taro Aso's "Arc of Freedom and Prosperity"
and Taro Kono's "Caucasus Initiative," the period since 2006 has been
marked by higher level visits, the initiation of significant projects and
bilateral agreements, and political support for shared values such as
freedom, the rule of law, democracy, and market economy (Bibila-
shvili, 2022).

In his monograph "The Land of the Rising Sun through the Eyes
of Georgians," Niko Javakhishvili, a Doctor of History and professor at
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TSU, presents intriguing facts about the history of Georgian-Japanese
relations (Javakhishvili, 2014: 12-19).

Any effective cross-cultural communication is essential for any
fruitful relationship, and this necessitates learning about the Japanese
language and culture. Although Japanese language and culture
stimulate great interest in Georgian society, there is a shortage of
material forming background knowledge necessary for Georgians to
learn about Japanese language and culture. Besides linguistic and
cultural aspects, the sociological aspect is equally significant, as
diplomatic relations involve many pragmatic subtleties that complicate
the translation process.

It is common understanding that adequate translation aims to
accurately convey content, emotional nuances, maintain the form,
language, and style of the text, and pragmatically adapt itconsidering
the background of the new reader.

Methods

The present article employs a combination of general scientific
and specific linguistic methods, including the methods of description
and comparison and contrast, analysis and synthesis, as well as
discourse analysis. It also incorporates interdisciplinary approaches,
particularly focusing on the pragmatic aspect of linguistic and cultural
analysis.

Research object

The object of our research is a specific type of Japanese diplo-
matic discourse: official letters. Given the varied understanding of
discourse in modern humanities, we have adopted the following
working definitions for discourse in this study: discourse refers to the
process of language activity within a social context and its outcomes.

From the examples of Japanese-Georgian diplomatic correspo-
ndence that we have analyzed, the following issues stand out:

1) Characteristics of the formal structure of official
letters;

2) Differences in addressing protocols;

3) Specific aspects of cultural contexts;
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4) Pragmatic adaptation of contextual background
information for Georgianreaders.

The analyzed material revealed the following features:

1) Distinct characteristics in the type and format of
diplomatic letters;

2) Contrasts in Japanese and Georgian etiquette;

3) Specific nuances in cultural contexts.

Peculiarities of the type and form of diplomatic letters

Diplomacy serves as the mechanism for executing the foreign
policy of states, encompassing practical measures and methods cons-
idered to suit specific conditions and objectives. In the realm of
international relations, diplomacy acts as a mediator to prevent or
resolve conflicts, facilitate consensus and mutual cooperation deci-
sions, and foster the expansion and deepening of international coop-
eration.

International relations, foreign policy, and diplomacy are
intricately interconnected, with systematic official correspondence
exchanged among representatives of these structures. This corre-
spondence unveils diverse capabilities, cultural nuances, and specific
pragmatics inherent in the source language and target language
systems.

There are various types of official letters in diplomatic corre-
spondence, categorized as open or closed depending on the sender and
recipient. For instance, one government may address another with a
memorandum, note, statement, etc. In our analysis, the focus was
made on the official letters from the Japanese embassy, which are
accessible on the website (https://www.ge.emb-japan.go. jp/itprka/
cultureandinformation20180207.html). These types of letters encom-
pass a wide range of forms, including informational letters, letter-
messages, attached letters, letters of offer, letters of reminder, letters of
announcements, letters of requests, letters of informing, letters of
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advertisement, letters of complaints, letters of congratulation, etc. In
our empirical analysis, we primarily encountered three types of letters:

1) letters of congratulation;
2) information letters;
3) letters of offer.

All diplomatic or business letters typically include the following
necessary parameters:

1) Contact information of the addresser (author of the letter);
2) Date of the letter;

3) Addressee's (recipient's) contact information;

4) Salutation;

5) The main body of the letter;

6) Conclusion/summary.

The format of Japanese letters differs from the format we
typically have. In this context, we are not referring to the two variants
of Japanese writing - horizontal and vertical, but rather analyzing the
order of information delivery (see Figure 1).
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Fig. 1 Letter of congratulation (source: the Japanese embassy website)

In the English-translated versions, the following sequence can
be observed (See. Figure 2.):

Fig. 2. Letter of congratulation (in English) (source: the
Japanese embassy website)

August 3, 2022

H.E. Mr. Irakli Garibashvili
Prime Minister of Georgia

Your Excellency,

1 would like to extend my sincere con; wratulations on the oceasion of the 30th anniversary of the
establishment of diplomatic relations between Japan and Georgia.

Sharing basic values with Japan, Georgia is an important partner of our country in developing free
and open international order based on the rule of law. Ever since the estublishment of diplomatic
relations, Japan and Georgia have been promoting people-to-people exchange in wide arens such
us political, economic and cultural ties and T am very pleased that our friendly rclations are steadily
developing.

Japon and Georgia have potentdal for further development of the ng the
ity of 30th i is of dij ic relatis bornds
ke to coopernte with Your Excellency to

PP
Between our peoples will be
furthee deepen the exeellent rul

1wish Your Excellency your health and every success in your endeavour as well as well-heing of
your peaple.

KISHIDA Fumio

Prime Minister of Japan

The details of the addresser/addressee are positioned differently,
and what is particularly interesting is the signature of the letter's
author, often displayed in large and bold hieroglyphs.

Diplomatic letters are designed to be concise and purposeful,
distinguishing them from other forms of correspondence that may
carry more extensive details. They leverage implicit techniques, such
as clichés, condensed content invariants, words with additional conn-
otations, and cultural references to ensure effective communication.
This highlights the significance of possessing background knowledge,
which we will explore in depth later on.
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The difference between Japanese and Georgian etiquette

An interesting aspect showcasing the distinctiveness of Japanese
and Georgian cultures lies in their etiquette conventions developed
over centuries, encompassing greetings, salutations, addresses, and
other linguistic structures.

Speech etiquette encompasses a set of fixed expressions deeply
embedded in language and culture, regulating how individuals com-
municate within a society, especially in situations involving initiating
and maintaining contact. These formulas cover a broad spectrum of
actions, including addressing, greeting, bidding farewell, apologizing,
expressing gratitude, congratulating, offering wishes, sympathizing,
offering condolences, extending invitations, seeking advice, and more.

According to the prominent linguist Natalia Formanovskaja,
etiquette refers to "rules of speech behavior established by society,
compulsory for all members of society - encompassing norms gov-
erning our interactions and behavior that is culturally specific, firmly
embedded in speaker formulas, yet also subject to historical evolu-
tion/changeability" (Formanovskaja, 1989: 5).

Throughout history, Eastern culture has been distinguished
from the Western culture by its customs, unique perspectives, speech
patterns, and more. The symbolic contrast between West and East is
widely acknowledged: the West embodies a "culture of intellect,"
while the East is associated with "emotions." Georgia occupies a hist-
orically significant region that serves as a dividing line and a bridge,
connecting both North and South, as well as West and East.

In the letters we have analyzed, we would like to emphasize the
following aspects of Japanese etiquette:

1) In Georgian culture, there are specific forms of polite
address: "do@mbem (Mr)" for men and "Joe0do@mbm
(Mrs/Ms.)" for women.
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However, Japanese culture employs the same form of address for
everyone, using either "san" or "sama," regardless of gender.

What distinguishes them? The first form, "San," is the standard
polite address used in general contexts, while the second, "Sama," is
reserved for formal or special speech situations and conveys a higher
level of politeness. It is crucial to pay attention to the correct use of
etiquette forms, as the Japanese language system is deeply rooted in
Japanese culture, traditions, customs, and human factors. Conseq-
uently, incorrect usage can lead to significant misunderstandings.

The mentioned letters use this "super polite" form of address.

2) In Georgian official letters, the author typically uses a cliché
construction where the polite address (Mr., Mrs.) comes
first, followed by the position, name, and surname of the
official. Conversely, the Japanese cliché phrase is structured
differently, starting with the polite form, followed by the
last name, and concluding with the position (refer to Fig. 1).

3) Another interesting characteristic of Japanese culture obser-
ved in the analyzed letters is the use of only the surname or
surname and position in addresses, without including first
names, which is typical in Georgian culture.

Peculiarities of cultural realia

Intercultural communication involves interactions between
individuals from diverse cultures. Through intercultural dialogue,
communicators become acquainted with ethno-cultural nuances, whi-
ch may either be unique to the source culture or hold varying
significance and perceptions in the target culture.

As noted by prominent Bulgarian translators Sergey Vlahov and
Sider Florin, realia encompass various aspects of social life, covering a
wide range of themes. Based on their distribution, realia can be
categorized into three main groups:
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1) Internationalisms;
2) Regional realia;
3) Ethnocultural realia (Vlahov, Florin, 2009: 12).

From a translation perspective, realia from the first group
generally pose no significant challenges, as they operate similarly
across multiple languages. Such internationalisms are commonly
utilized in diplomatic and political discourse, including terms, for
instance:

Ministry of Foreign Affairs, Embassy, Minister, Ambassador,
Press Release, and so forth.

Japanese English Georgian
(source language) (target language) (target language)
Government HIEAE, Ministry of Foreign | Logo@gm  Loddgos
structure Affairs, bodoboliGmm,
Kt .
59eBm
Embassy
Position XE, Minister, doboliE®o
Ambassador,
K&, gwbo
= Vice Premier
BlE# 3039 30980960
Toponyms a—AH%X, Caucasus, 39335L00
2 Black sea 8530 B3z
Official documents TLRYY—R Press release 36gL-Hgeobo

Examples of the second group, referring to regional realia, are
less prevalent in diplomatic correspondence, as officials typically rep-
resent the entire state rather than specific local regions.

Translation challenges primarily arise from entities in the third
group - ethnocultural realia. From our analysis of the letters, we have
identified the following examples:
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FH# - Sumo - beyde
FHk - Heisei « 390l90
I - Kabuki + 358930,

23960 30603900 Joerm39wo beydeoldho, Hmdguwos
0dg30L Gbdo sfobsmMs. .

https://www.ge.embjapan.go.jp/itprka/tochinoshinozekigeo20180530.
html

Va—UTHEHZELE LTHIOREFIE

https://www.ge.emb-japan.go. jp/itpr_ja/tochinos hinozekijpn2018
0530.html

It is noteworthy that in the era of modern globalization, Japan's
efforts in "peaceful diplomacy" have contributed to the widespread
popularity of Japanese cinema, expanding the influence of ethnoc-
ultural realia. For instance, the metaphorical name "Land of the Rising
Sun" has gained widespread use in mass media, mr even recently the
exotic dishes like "sushi" and spicy sauce paste "wasabi," made excl-
usively from a plant native to the mountains of Japan, have become
familiar and beloved for many.

The pragmatic adaptation of background information for
Georgian readers

The challenges in understanding ethnocultural realia stem from
the varying levels of background information found in the source and
target languages and cultures. In any text, only a portion of the
information is explicitly stated, whereas, the rest may be implied or
condensed, requiring readers to infer a deeper layer of context. Tra-
nslators must analyze the differing levels of communicative backg-
rounds and in many cases employ pragmatic adaptation techniques to
accurately convey the textual information.

In our analysis of the correspondence, several intriguing layers of
background cultural information was ubncovered.
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Japan's calendar is notably distinct compared to other countries.
On 1* January 1873, Japan adopted the Gregorian calendar. Prior to
that, the traditional lunisolar calendar, rooted in the Chinese calendar,
widely applied until 1873. Presently, the traditional calendar is
primarily employed for ceremonial, astrological, and cultural purposes
(source: https://www.ndl.go.jp/koyomi/chapter1/s2.html).

In everyday life, Japan employs a unique chronology system
known as the "Land of the Rising Sun," which counts years based on
the reigning emperor's era. Years are calculated from the start of the
emperor's reign (7t 5 romro:), for instance, 2012 corresponds to
Heisei's 24th year.

In the press release celebrating the award of the Emperor of
Japan received by Mrs. Nino Ananiashvili, the following date options
are indicated.

In the source text:

452 9H. BABRIIFH2 9FEDBBNDRESE
ERERL. D23 —CT7hblE=/ - TFTF=T T4 VE
YART - NLIBGENLIZMEEN M ERFREEZR
BEYbHILLmYFELI

https://www.ge.emb-japan.go.jp/files/ananiashviliorder/ananiashvilipr
essreleasejpnweb..pdf

In the Georgian translation:

8., 29 53650¢rl 0530mbool 005300050 459M3bos
0530mbool 0339MOGHMMOL XOWEML WsGgsGgoo 2017
perols 35B58bolomzol.  LodsMmzgarmsb, Jogds-
&™bo Bobm 5656058300, MdOEOLOL b. GoEr0sdz0¢0l
LobgEMdOL M39MHoLs s doegEoL Lobgdfomm 53509-
300 095GO0L doeng@olb Ladbs@zmm bgeddmzsbgwro,
QOIXOWOMZEI0S 96GHom 5933969090 58MBsz35¢00
dbols s MMM Lboggdol mMgboo.
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(This year, on April 29, the Japanese government
announced the recipients of the Emperor of Japan Award
for spring 2017. Among them is Mrs. Nino Ananiashvili,
the Artistic Director of the Ballet at the Paliashvili State
Academic Opera and Ballet Theater in Thilisi, who was
honored with the Order of the Rising Sun and Golden
Rays, adorned with a ribbon.)

(https://www.ge.emb-japan.go.jp/files/ananiashviliorder/ananiashvil
ipressreleasegeoweb.pdf)

In this case, the translator employed pragmatic adaptation by
avoiding an extensive explanation and did not overload the content of
the document with the explanation of the national peculiarities of
Japanese date system and instead directly translated it into a format
familiar to Georgian readers.

Several congratulatory letters of the Japanese ambassador are
dedicated to Georgian sportsmen. He congratulates the Prime Minister
of Georgia on the success of the Georgian sumo wrestlers. In his
address to the Prime Minister of Georgia, the ambassador uses notable
nicknames familiar in the sumo world, such as Tochinoshin, Kokai,
and others, instead of using their full names familiar to Georgian
readers.

The fact is that sumo holds a special status as Japan's national
sport, and notable sumo wrestlers within their federation are bestowed
with honorific titles that carry significant semantic and emotional
weight.

"Tochinoshin" refers to the renowned Georgian sumo wrestler
Levan Gorgadze, who won the 2018 Emperor of Japan Cup. Unde-
rstanding his honorific name requires knowledge of the Japanese sumo
tradition, where all professional sumo wrestlers are assigned a special
title (Shikona) with significant meaning. The first part of the name
signifies the wrestler's training school, while the second part reflects
their achievements in the sport.
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Since Levan Gorgadze is a representative of the Kasugano school,
the first part of his shikona (surname) is "Tochi", derived from Tochi
prefecture in Japan, where the Kasugano school's owner worked. The
second part carries not only significance but also profound emotional
weight, symbolizing "heart." Thus, the Georgian athlete is ackno-
wledged as the embodiment of "heart" within the Japanese professional
sumo world.

"Kokai," or the full name "Kokai Futoshi" (Kokkai Futoshi)

Levan Tsaguria, known as Kokai (full name Kokai Futo), holds
the distinction of being the first European to become Juryo in sumo, an
ancient Eastern wrestling tradition. The Japanese nicknamed him
Kokai, which translates to "Black Sea" in Japanese, indicating his origin
from Sukhumi.

Conclusion

Based on our analysis of diplomatic correspondence, we have
reached the following conclusion:

1)  Diplomatic correspondence, especially official letters,
presents a distinctive form of discourse, amalgamating
elements from diplomatic and journalistic styles, along-
side the typical format found in epistolary writing.

2)  The Japanese language system is intricately intertwined
with Japanese cultural customs, resulting in differences
with corresponding English and Georgian texts, part-
icularly inthe specific format of official letters and etiq-
uette protocols.

3)  Regarding translation challenges, the major hurdle lies in
transposing cultural realia. Upon analyzing official lette-
rs, it becomesevident that while internationalisms with
equivalents are present, the region-specific realia are
notably absent. This issue particularly is particularly pro-
nounced when dealing with the cultural nuances of
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Japan, which we have tentatively categorized into two
groups: widely recognized aspects of Japanese culture
(like sumo, sushi, and wasabi), and ethno-cultural nuan-
ces requiring contextual background. Translators typic-
ally adopt two approaches: explanatory methods (as with
Tochinoshin), or pragmatic adaptation, such assubstitu-
ting the Japanese dating system with a format comprehe-
nsible to Georgian readers.
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Abstract

Perception of the world begins with the language. Language is a

constituent part of the national culture and a factor involved in its

construction. Language, culture and thinking determine and shape

national identity and take part in the formation of national character.

Specific characteristics of national identity are best reflected in

the phraseological units. Phraseological units of national character are

considered to be the part of world linguistic picture.

The aim of the paper is to study phraseological units of Georg-

ian, German and Oriental origin, to find their specific characteristics,

to do their structural-semantic analysis and study their functioning;
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The present paper aims to do contrastive analysis of Georgian,
German and Oriental phraseological units and to fill the research gaps
in this field.

Georgian lexemes that are borrowed from Arabic, Turkish,
Persian are part and parcel of Georgian vocabulary. The foreign origin
and historical background of these lexical units are found in their
etymology. Scientific articles that are based on contrastive analysis of
phraseological units are always of great interest.

Keywords: language; culture; national character; Phraseologisms.

Introduction

It is known that phraseology is one of the most important parts
of the language. The phraseological fund of every language is figure-
ative, expressive, evaluative and emotional. Moreover, phraseological
units have the ability to transmit universal and national knowledge
from person to person and from generation to generation.

Phraseological units are always directed to the subject.
Accordingly, they are used in language to describe the world, interpret
and reflect the subjective attitude to reality. For this reason, the
phraseology of a language can be defined as a kind of reflection of
national identity in a certain linguistic culture.

Phraseologisms are combinations of words, that is, indivisible
groups of words that exist in the language and appear in the speech
process as separate words. Almost all linguists share this definition.
According to Schippan: "Phraseologisms are solid units consisting of
more than one word" (Schippan, 1992:47). Phraseology refers to those
fixed groups of words that are stored in long-term memory (mental
lexicon) like individual words; However, they differ from words and
free word groups (cf. Rémer, 2005: 158).

With the help of phraseological units, it is possible to discover
the culture preserved in the language. These linguistic units enable
researchers to study the cultural peculiarities of the nation, get
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acquainted with the cognitive mechanisms through which the
national-linguistic images of the world are understood.
Methodology

Research methods that are used while working on the paper are
the following: comparative/contrastive, qualitative, descriptive. The
research is based on contrastive analysis of Georgian, German and
Oriental (Arabic, Turkish, Persian) phraseological unites. Contrastive
analysis enables us to see similarities and differences between the
world vision of the above-mentioned cultures.

Theoretically our article is based on H. Burgeri, V. Fleisher, V.
Vinogradov, A. Takaishvili's scientific researches. As for practical mat-
erial, empirical material for the article is taken from N. Stambo-
lishvili’s "German-Georgian Phraseological Dictionary."

Results

Phraseological units play a great role in the development of
language competence. In the article our purpose is to discuss lexico-
semantic and social-territorial features of phraseological units of
differrent cultures. We aim at classifying types of phraseological units
and conduct contrastive analysis of Georgian, German and Oriental
phraseologisms.

Phraseological units may be of different types: national (relat-
ive to one culture) or universal. Some phraseologims have Biblical,
mythological, literary origin or reflect famous historical events. Natio-
nal Georgian phraseologims are: bevrma tskhalma chaira (much water
has passed), alikuris chmeva (to give someone alikuri). Phraseologims
of Biblical origin are: the prodigal son, leaves no stone unturned, etc.

V.Vinogradov divided phraseological units into three big groups:
phraseological fusions, phraseological unities and phraseological collo-
cations/ combinations. V.Vinogradov's classification is mainly based on
the semantic principle.

According to the author, in the language of every culture, there
is a group of phraseological units that are semantically indivisible the
meaning of which are never influenced by the meanings of its
components. Such units are called phraseological fusions: For example:
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(Chailuris tskali dalia - He drank Chailuri water, kurebze khakhvi ar
damachra - do not cut onions on my ears, tvals tskali daalevina — his
eyes were watered).

Georgian language has extremely rich vocabulary. With its voc-
abulary, it stands next to the most developed languages in the world.
In Georgian language, it is possible to find phraseologims containing
lexemes from German, Arabic, Turkish and Persian languages. For
example: ikhtibari ar gaitekha (Ikhtibar comes from Arabic and means
sexperience”), ainunshi ar chaagdo (ainun comes from Arabic and
means ,eyes”), abrus ar itekhs (abru is derived from Persian where ab
means face, ru-water).

Discussion

Each language is unique not only from the point of view of
structure, but also from the point of view of the national outlook fixed
in it. The division of the objective world by the speaker of this or that
language

Phraseologisms are known to native speakers, but foreigners
have difficulty in guessing the meaning of phraseological units. If a
speaker uses phraseological expressions, idioms and collocations cor-
rectly, it means that he/ she knows the foreign language well.

"Phraseologisms are figurative linguistic units that convey the
customs of the nation, their aspirations, culture. Phraseologisms are
complex linguistic units. The words included in the phraseological
units do not have independent meaning. They are solid expressions”
(Wood, 1986: 6).

Phraseology must meet criteria as polylexicality, repeatability,
stability and idiomaticity.

General description of phraseological units

Phraseological units are part of the linguistic worldview. They
not only describe the world, but also interpret, evaluate and express a
subjective attitude towards it. This is the feature that distinguishes
idioms and metaphors from other nominal entities.

Phraseologisms have their own history and origin. Phraseolog-
isms are sometimes called idioms, figurative expressions, or figurative
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sayings. As a rule, we use them figuratively. Phraseologisms are
characterized by the invariance of the composition. Most of them
cannot adapt to the inclusion of a new word.

Phraseological units may be of different types: national or uni-
versal. Some phraseologims have Biblical, mythological, literary origin
or reflect famous historical events. National Georgian phraseologims
are: bevrma tskhalma chaira (much water has passed), alikuris chmeva
(to give someone alikuri). Phraseologims of Biblical origin are: the
prodigal son (This phraseological unit comes from the parable of
Christ, who tells us about a young man who squandered all his
possessions, led a faulty lifestyle, and on the verge of death returned to
his father, who received him with love and joy (Luke, 15: 11-32),
leaves no stone unturned (meaning: it destroys everything; Not one
stone will be left upon another, everything will fall to pieces (Mark,
13:1,2), etc.

Phraseologisms are known by different terms: phraseological
units, phraseological expressions, solid expressions, idioms, idiomatic
phraseology.

Among the various types of phraseology, first of all, we disti-
nguish idioms (the same as idiomatic phraseology), that are charac-
terized by all the features that are characteristic of phraseology in
general. It is in idioms that the spirit and identity of the nation, the
linguistic picture of their world, is reflected. "We often say
phraseologism and first of all we mean idiom, because all idioms are
phraseologisms, although not all phraseologisms are idioms" (Stamb-
olishvili, 1998:14).

Idiom is an expression whose overall meaning is not derived
from the sum of the meanings of the individual components of the
idiom. For example: "To kick the bucket" (to die), Ins Gras beiflen (to
die).

Unique Components

When in phraseology we encounter linguistic elements that are
no longer used outside of phraseology, these are so-called unique
components. Following Donalies, I adhere to a narrow concept of
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unique constituents and understand them as linguistic features that
appear only in one or more connections (cf. Donalies, 2010:15).
Donald points out, that the constituents are phraseologically bound
and isolated. Since unique components were mostly used in the past,
Pociask referred to them as "necrotisms" (Pociask, 2007:22).

Unique components are words that confirm, among other
things, the stability and strength of phraseology. They bare chara-
cteristics of idiomaticity, because they are responsible for the fact that
the overall meaning of idioms cannot be easily determined from the
meaning of the components. These may be obsolete words that have
survived only thanks to phraseology.

Wolfgang Fleischer understands that unique components are
words whose formation no longer occurs outside of phraseology (cf.
Fleischer 1997: 37). Nouns, adjectives, verbs and adverbs are used as
components (Fleischer, 1997: 37-39).

Palm (1995:36-62) gives several examples of unique compon-
ents: noun phrases: kein Hehl aus etw. machen - to hide nothing; am
Hungertuch nagen- gnaw of hunger; Verb phrases: sich nicht lumpen
lassen- do not allow yourself to be deceived; tauben Ohren predigen -
knock on the wall, read the gospel on the wolf's head, he gave his wits
in vain etc. Adjective phrases: gang und gibe - ordinary story, event;
klipp und klar- clear as day; mit kling und klang - with a loud noise.

Fleischer (1997:39) adds that foreign words and foreign word
combinations can also function as unique components: ganz down sein
- to be completely down; in/out sein - to be inside/outside; ad
absurdum fiihren - leading to the absurd; die Leviten lesen - he shared
his wits; Most of the foreign words cited by Fleischer come from Latin
or French.

German phraseologisms are also unique components that can be
called necrotisms. For example, a phraseology is idiomatic if its mea-
ning does not correspond to the sum of the meanings of its individual
components (cf. Burger, 1998:31). In terms of degree of idiomaticity,
all components have distinct meaning. eg, einen Affen an jmdm.
fressen - moves in the soul, indulges, loves madly; has a synonym:
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einen Narren an jemandem gefressen haben - goes crazy; Necrotisms
in constructions with components are: Maulaffen feilhalten - counting
the flies, doing nothing; jemanden ins Bockshorn jagen - to surprise,
frighten, intimidate someone; Ins Fettnipfchen treten' - step on the
painful place; jemanden iibers Ohr hauen — He will deceive, he will
arrange things; das Ohr, iiber das er mich gehauen hat (Burger et. al.
1982:76) - The ear over which he slapped me (Burger, et. al. 1982:76).

The study of loan words is the key to know more about the
nation, about its history, language and socio-cultural relationship with
other countries. Borrowed words are sometimes widespread in the
language. They become widely used, sometimes they are lost, they are
no longer used independently in the language, "often words go out of
use, they don't leave a trace, but the idiom still remains" (Taqaishvili,
1961: 53).

Semantic phraseology

A relatively correct understanding of the object of study of
phraseology is given by V. Vinogradov. Vinogradov identified three
main types of phraseological units: phraseological fusions, phraseolog-
ical unities and phraseological collocations/combinations.

Phraseology is the field where imagery, expressiveness, inter-
activity and evaluation are intertwined. Phraseological fusion is an
absolutely unmotivated unity of words, in which the meaning of the
whole does not coincide with the meaning of the constituent com-
ponents of the unit. Moreover, phraseological fusions belong to that
layer of the vocabulary of the language, which is characterized by
meticulous specificity that makes translation from one language into
another difficult.

V.Vinogradov believes that only phraseological fusions are idi-
oms. The example of phraseological fusion in German is ‘auf der
Birenhaut liegen', means “to do nothing”. This idiomatic expression
depicts the picture how ancient Germans lived. Main activities of
German men were fighting and hunting. In their free time, they did
almost nothing (they laid on a bear skin), while women were busy
with household and field work.
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In our opinion, V. Vinogradov's distinction of phraseological
fusions from phraseological unities is not accurate, because phras-
eological fusions are expressive expressions that lost their imaginary
motivation time by time. The good examples of phraseological fusions
in Georgian are ,35356 bo@o gsosts“ (to be lost), 03By wrogol
@sbbds (to be ashamed). German phraseological fusion “etwas (viel)
auf dem Kerbholz haben" lost its imaginary motivation and nowadays
is used figuratively, meaning "he has sinned".

In the phraseological fund, it is easy to distinguish the types of
absolutely inseparable expressions, the meaning of which does not
depend on the meaning of the components. Such units are called phr-
aseological fusions. Some more examples of Georgian phraseological
fusions are:

»B30gnt0l fiysemo @seros,“ he drank the water of Chailuri,"
he disappeared without a trace, he passed into oblivion, he was
forgotten; This idiom is related to Georgian history. The “Chailuri
river” flows in Kakheti, in Kizik, and the prisoner crossing this river
was considered lost. Later, the meaning of the idiomatic expression
was expanded and it means "departing from the country’, "death"
(https://sites.google.com/site/mygeoling ua/khatovani-sitqva-tkmani).

»99098Y9 bobgo s @sdsFms,“ Don't cut an onion on my
ears,". In ancient times, cut ear was the sign of slavery or punishment.
After cutting the ear, the onion was put on the wound to stop bleeding
and to disinfect it (Oniani, 1966: 164).

»035¢0l §ysemo ©oserg3065“ “
figuratively meaning “he had fun, he enjoyed “(some spectacle)
(Neyman, 1978: 559).

Finally, V. Vinogradov came to the conclusion that there is no

He gave the eye water to drink"

difference between phraseological fusions and unities. "Phraseological
fusions and phraseological unities are not two separate things, they are
different stages of the development of the same thing." These two
types of logically solid expressions were combined and they were
called idioms. Therefore, phraseology is divided into two groups: idi-
oms and phraseological expressions. " In Phraseological unities there is
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a weak indication of the general meaning of motivation. They exist in
the majority of languages as a free form" (Vinogradov, 1947:111). A.
Taqaishvili says: "It is reasonable to combine these two types of solid
expressions and call them an idiom" (Taqaishvili, 1961:10-17)). A.
Tagqaishvili separately studies idioms and phraseological expressions in
Georgian language, because the general meaning of phraseological
expressions is partially derived from their base word. Only one comp-
onent of a phraseological unity is metaphorized, and phraseological
unity performs the function of one syntactic member. One member is
non-free, eg, LoBxdg BsBmzsGM©s (silence fell). The word "fell" is an
empty semantic form. The noun "silence" has turned into a verb and
means "to be silent." There are too many examples of phraseological
unities in German, for example “Bewegung bringen” - to move, to set
in motion. The verb bringen means "to bring". Noun "Bewegung" -
becomes verb "bewegen".
Arabic, Turkish and Persian loanwords in Georgian

There are many words in Georgian language: Abru (s06v), Ilaji
(0g@ox0), navli (ysgeo), nalni (yseryo), nira (4o®s), Araqati (s65d-
5m0), siqa (bogds), ainun (s06w)60), Ikhtibari (ob&ods60) that have
Arabic and Persian origin. These words are well preserved in phr-
aseology: 506l a5@gbo, 4ogzeol doliges, 50bbTo Jmligrs, yogn-
gb9 ©oaMds, yoMsby goligams, owoxol gsfy39ds, 9Modomols
2453s. These are unique components that we call necrotisms. Despite
the monolith structure of Georgian written language, there are traces
of different languages in it. There are a lot of Eastern lexemes in the
southern dialects. Arabic, Persian and Turkish words are found in the
semi-kalkis. This is an interesting fact from the point of view of
history, historical dialectology and linguistic culture. The construction
of phrases on other bases is interesting from the point of view of
psycholinguistics as well (Tshetskhladze, 2018: 276).

Sikhinti Mereva — (bLobobomo dg0ggzs) (Sikhinti Turk. Sadness
(b939»), anxiety of the soul (Lmgrol frboero);

Kheber (bgdg®o) (Arab. haber) - a story, information, message.
bgdg®mo 56 3g3L - Heberi ar aqvs - he does not know anything, he will
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not understand anything about the case, he does not know the situ-
ation) (Tshetskhladze, 2011:48).

It should be noted that Turkish words used here are in common
use in the Adjarian dialect.

Zahmet - ©0309mo (zahmet) - business, concern, trouble. The
word "Zahmet" is often used in Kobuleti in everyday speech, but the
Turkish meaning of “Zahmet” is slightly transformed here. In Turkish,
if they say that Zahmet has been solved here, it probably means that
the case or trouble has already been solved. But in Georgian ,,d960
53090 (Your zahmet) means invitation or begging pardon.

In Georgian language, there are idioms of this type, which are
often used in the language, but the meaning of their individual
component, due to its foreign origin, is difficult to guess. For example,
506m6803 560 3biols/506mbdog 56 5390, 5069630 56 5EIMYOU.
Ainun (ainun) in Arabic means eyes (ain - eye and un - plural num-
ber), means "coming into the eye" in Georgian. The meaning of the
phraseologism is: it doesn't even come to his mind; he doesn't pay
attention. In German the equivalent of this phrase will be "etw. auf die
leichte Achsel nehmen*

In Georgian phraseological unit ,0bGH035M0 o6 250@FYHS”
ikhtiba*r is Arabic word and means "experience", "ability.“ But the
figurative meaning of the phraseological unit is ,he doesn't lose hope.*
This idiom has a synonymous idiom ,,006v9 56 a50@gbs“, that contains
word of Persian origin Abru. Abru (abru: ab-face, ru-water) is a
Persian word and in Georgian figuratively means honour, reputation,
nobility. ,,006ml 56 aoBHabL“ means “ he will not embarrass his name”,
“he will not humiliate himself” Abru is the same as ikhtibar (Neiman,
Dictionary of Georgian Synonyms 559). According to Tagqaishvili,
Abru is a Persian word and means honesty, name, authority (Tagai-
shvili, 1961:55). In another definition, Abru means eyebrow, which
may have been a symbol of conscience and honesty in ancient times
(cf.: the identification of moustache and honour in ancient Georgia).
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Conclusion

In the modern era, linguacultural studies are very popular. A
great deal of scientific studies is based on comparative analysis of phr-
aseological units.

Georgian linguistic and cultural space is national and reflects
collective consciousness of Georgians.

Borrowed words are found in all languages. Time passes, and
they start to assimilate with national words. In Georgian there are
words borrowed from Arabic, Turkish and Persian. The reason of
borrowing words from oriental languages are: neighbourhood, multi-
cultural connections, etc.

The neighbourhood of Georgia and Turkey and the multifaceted
relationship between the countries made a great impact on Georgian
history and language; The list of phraseological units and borrowed
words is a good example of it.

The process of establishing new and foreign words in the
language continues even today. Most of the international words that
are commonly used in modern languages are established in Georgian
language as well. Words of foreign origin occupy a large place in our
daily speech.
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Abstract

The present work is a critical analysis of Shota Rustaveli's poem
"The Knight in the Panther’s Skin" translated into Turkish by Professor
Bilal Dindar and Assistant Professor Zeinelabidin Makas. We will
present comparison of the original and translated texts of "The Knight
in the Panther’s Skin".

"The Knight in the Panther’s Skin" is one of the remarkable
monuments of medieval literature. "The Knight in the Panther’s Skin"
is an epic work containing lyrical passages, the story of which takes
place in Arabia and India. We often find cultural-specific concepts in
the target language, the translator tries to adapt the lexical units in the
original text to his own culture. These cultural concepts are: sun,
moon, devil, wine drinking.
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We used the following methods during the research: Corpus
Linguistic research method, which is relevant in modern humanitarian
studies. The use of this method allows to quickly and efficiently
process a large amount of empirical material, which simplifies the
research process. We have also used method of linguoculturological
analysis. Modern linguoculturology studies are of a comparative-
contrastive nature, because the national specificity and universality of
the concepts are particularly clearly revealed when comparing the
materials of two or more languages. According to the linguocultural
analysis, we will study the cultural concepts in two different cultural
texts, which will help in the detailed description of the cultural
concepts expressed in the linguistic process.

Keywords: ,The Knight in the Panther’s Skin®; Turkish translation;
Devil; Sun; Moon.

INTRODUCTION

The fundamental research of Rustaveli's worldview is connected
with the names of famous Georgian scientists, such as: N. Natadze, K.
Kekelidze, Sh. Nutsubidze, P. Ingorokva, V. Nozadze, I. Abuladze, I.
Javakhishvili, D. Karichashvili, A. Baramidze, Sh. Khidasheli and
others.

There is a difference of opinions among the researchers rega-
rding the problems with the worldview of the "The Knight in the
Panther’s Skin". K. Kekelidze notes that there is a lot of considerations
about Rustaveli's philosophical concept. The difference of opinion is
caused by the fact that in the poem the author did not provide a strong
support for considering him a follower of a particular philosophical
school. It is true that the poem is full of profound, philosophical views,
but the researcher attributes this to life observation and everyday
experience, and he cites Plato as an example, but the researcher
attributes this to life observation and experience, and cites Plato as an
example as an example, who in the mentioned poem is synonymous
with a wise and intelligent person. K. Kekelidze supports his opinion
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by the fact that the poem contains thoughts that characterize Aristo-
telianism, Platonism, and Neoplatonism, but this does not mean that
the poet is a Platonist, Aristotelist, or Neoplatonist, or an adept of any
specific philosophical school. Rustaveli does not look like a person
who is in a narrow shell of some philosophical doctrine, he is thoro-
ughly knowledgeable of the philosophical doctrines and schools of that
time and older, he takes and extracts from each philosophical system
what is best, universal and humane (Kekelidze, 1952:131132).

Rustaveli was very familiar with ancient and modern philo-
sophy, both Western and Eastern. Rustaveli's humanism and high
values presented in the form of characters go beyond any framework,
he left his original handwriting to the world in the form of a "The
Knight in the Panther’s Skin". While discussing Rustaveli's worldview,
we did not pay attention to his religious confession and religion, since
we think that this issue is important and controversial, but not so
much that religious beliefs have an essential importance in conveying
the echo of his personality and spirit. From our side, we assert that we
do not agree with the opinion spread in the Georgian scientific space
that Rustaveli mentions some evidence ironically.

Authorial and ancient manuscripts of "The Knight in the Pan-
ther’s Skin" have not reached us to the day. According to scientists,
many manuscripts were destroyed during the Mongol invasions,
among which was the "The Knight in the Panther’s Skin". Among the
160 existing manuscripts, the oldest is the list of the 17 century,
which dates back to 1646. Vakhtang VI based the first printed version
of "The Knight in the Panther’s Skin" published in 1712 on a man-
uscript transcribed by loseb Saakadze-Thbileli (Tatishvili, 2000:1,2) on
the order of Zaza Tsitsishvili, the commander of the 17% century.
Marie Brose made a great contribution to the second printed edition of
the poem, who in 1841 in St. Petersburg published "The Knight in the
Panther’s Skin" with the participation of Teimuraz Bagrationi, Davit
Chubinishvili and Zakaria Palavandishvili. "The Knight in the
Panther’s Skin" edited by Davit Chubinishvili was published in St.
Petersburg in 1846, a luxurious edition by Kartvelishvili - in 1888,
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edited by Karichashvili in Thilisi - in 1903, 1920, edited by Abuladze
in 1914, 1926. In 1918, Kakabadze published the text of the extensive
edition of "The Knight in the Panther’s Skin", and he published the
poem again in 1927. Here we would like to mention that the volumes
of the manuscripts differ significantly from each other in terms of
stanzas. Chichinadze's 1934 edition is an extensive edition, the text of
the extensive edition of the poem with all inserts and appendices was
published by the Rustaveli Institute of Georgian Literature in 1956. In
1937, on the 750% anniversary of the writing of "The Knight in the
Panther’s Skin", the texts of the poem prepared for publication by the
Commission of Rustvelologists were published. Several revised texts of
this anniversary edition were printed in 1951, 1967 and 1960 (edited
by Baramidze, Kekelidze, Shanidze). In 1966, the poem was published
several times, among which the mass miniature editions of "The
Knight in the Panther’s Skin" (Tatishvili, 2000:25) are noteworthy.

From the lists of the "The Knight in the Panther’s Skin" we can
find the manuscript of the Kazakhaant Bezhoia in 1702 preserved in
the National Library of Paris. In addition to the above-mentioned
famous manuscripts, there are also lists transcribed by different people,
these transcribers are: loane Avalishvili, Gurgenaseuli, Nikoloz Cha-
chikashvili, Bagdasarashvili Mushrib Gaspira, Manana Zedginidze,
Toane Laradze, Tsereteliseuli, Dimitri Saakadze, Birtvel Tumanishvilj,
Ioane Ialghuzisdze, Mosesa Korghanov, Petre Kebadze, Giorgi Tum-
anishvili and others.

The global interest in the poem is another proof of the universal
recognition and uniqueness of "The Knight in the Panther’s Skin".
“The Knight in the Panther’s Skin" has been translated into 56 lang-
uages of the world. It was translated into the same language several
times (Tandashvili, 2021:57).

Our research topic is the Turkish translation of “The Knight in
the Panther’s Skin", which was performed by Prof. Bilal Dindar and
Asst. Professor Zeinelabidin Makas. Bilal Dindar learned about the
existence of “The Knight in the Panther’s Skin” during his stay in
France, and in 1990 he visited Tbilisi State University, where he saw
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the poem translated into different languages of the world. He could
not find a Turkish translation among the translations, which is why he
decided to translate the poem. Due to the language barrier, he
translated “The Knight in the Panther’s Skin" from the Azerbaijani
translation made by Ahmed Javadi, and Zeinelabidin Makas helped
him in the translation process. The Turkish translation of the poem
was published in 1991 in the city of Samsun.

METHOD

The methodological basis of the study is a corpus-linguistic
analysis of the original text and the translation of “The Knight in the
Panther’s Skin”. In the process of work, the corpus-linguistic method
is used, which is common in modern humanitarian studies. Using this
method allows us to quickly and efficiently process large volumes of
empirical material. We have also used method of linguoculturological
analysis. Modern linguoculturology studies are of a comparative-
contrastive nature, because the national specificity and universality of
the concepts are particularly clearly revealed when comparing the
materials of two or more languages. According to the linguocultural
analysis, we will study the cultural concepts in two different cultural
texts, which will help in the detailed description of the cultural
concepts expressed in the linguistic process.

DISCUSSION

We often find cultural-specific concepts in the target language,
the translator tries to adapt the lexical units in the original text to his
own culture. Metaphors are often found in the source text, which in
many cases are not matched in the translation (not because there is no
equivalent), because the difference between the two cultures is
determined by the linguo-ethnic barrier.

V. Nozadze's studies about luminaries are interesting, according
to which in the ancient Georgian pagan religion, the sun occupies the
first place. This primacy is associated with the worship of the sun
either through the Mithraic religion or through astrological theology.
Naturally, St. George, who is an expression of the sun, is an expression
of the supremacy of the sun in the minds of Georgians. In old Georgian
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legends and fairy tales, the sun is a woman, and many names of
women are related to the sun. This connection has a religious basis,
and names also express beauty. In Georgian folk poetry, the sun is also
used to depict beauty: a woman is compared to the sun, the basis of
this comparison is not in worshiping the sun, the sun itself is naturally
beautiful and this beauty is transferred to a woman. The sun has
aesthetic significance for Georgian folk poetry.

"Over time, the sun lost its pagan religious significance.
Christianity broke the foundations of the worship of luminaries and
absorbed the sun itself not as a being to be worshipped, but as a com-
parison and explanatory concept in writing, and as a symbol in theo-
logical philosophy" (Nozadze, 1957:184).

In the Turkish translation of “The Knight in the Panther’s Skin”,
the concept of "sun" is translated
differently. Consider a few cases:

102: 500 s 396Mbs 03009, 3Jmbs FBoldEgs Fow™mds
[adga da karsa mivida, hkonda mzisatsa tsiloba]

Dind.: Geldi sahin kapisina, o giil ylizli aya benzer (He came
to the Shah's court, like the rose-faced moon).

In the original text, the metaphor sun, which emphasizes the
beauty of Tinatin, is transferred with the metaphor of the moon in the
translation. The symbolism moon, often found in Muslim culture,
represents beauty and is widespread in Eastern literature. In Turkish
classical literature (divan literature) we find not only the metaphor of
the moon, but also of the sun, although the moon always overshadows
the sun with its beauty. "The fiery, moon-like face of the lover, with
its brightness leaves even the sun in the shade" (Onan, 1991:29). "The
place of a lover in the eyes of a loved one is so perfect and exalted that
even the sovereign sun of heaven is a servant of the moon/like a lover"
(Ay, 2009:151). The moon, as a metaphor, is also found in the poems
"Khosrov and Shirin" by Nizami Ganjeli, an outstanding poet of Per-
sian literature, where the moon is mainly used in the poem to depict
the beauty of a woman and a man. In "Leila and Mejnun" Leila's bea-
uty is mainly conveyed by the beauty of the moon. In the poem "Seven
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Beautiful Daughters" comparison with the moon occurs more often
than with the sun (Nozadze, 1957:151). As mentioned earlier, Eastern
literature often refers to the sun and the moon to express beauty,
although the comparison of beauty to the moon is more common than
to the sun.

The translator's strategy is interesting, when translating the
lexical item moon, how he transfers it to the target text, by direct
translation, interpretation or direct matching common in Turkish
literature. In the given stanza, the 3gb®swo dog56g [mtskhrali
mtvare] // pale moon is translated as Dolunay.

37: dogsMgls IgbMsls 35M33ws3d56 3000930 33506

0396Om0ds?!  [mtvaresa mtskhralsa varskvlavman vitamtsa
hkadra mteroba?]

Dind.: Dolunaymn huzurunda yildiz olmaz mi hi¢ zelil?!
(Before the full moon, isn't the star pale?)

Dolunay - is defined in the Georgian-Turkish dictionary as follows: 1)
full moon; (Chlaidze 2001:369). This word is often used as a metaphor
for beauty in Turkish literature and is considered the most beautiful
state of the moon. We find information about full moon in various
sources. E.g.: "The full moon is the most beautiful state of the moon,
the full moon rises before sunset" (Ergel, 2020:39). Fuzuli, a famous
poet of divan literature, writes in one of his beyts (couplets) (beyt - a
two-stanza poem in divan literature):

Cihma yarim giceler ag yarte’nin dan sakin

Sen meh-i evc-i me lahatsin bu noksén dir sana

"Darling, don't go out in the middle of the night, avoid prying
eyes. You are the bright moon on the highest peak of the beauty of the
sky, walking at night is not for you, you will be considered inferior"
(Ipekten, 1991:115-116). As can be seen from the examples, the word
dolunay - full moon, is translated with the meaning of astrological
body and artistic way. As for the original text, Shota Rustaveli
mentions the moon, which refers to the waning, pale moon, which is
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different from the full, bright, bright moon. The ,dgb6Mseo mg-
569“//"pale moon" in the source text refers to King Rostevan, and this
lexical item is not adequately translated into the target text.

When translating the next concept - gd3s [eshma]//devil, the
translator introduces the precedent name Genie to match the Turkish
text.

110: g30ms 98835 09350y, 56 53OS JoMEsI3M3bs [vita

eshma damekarga, ar katsurad gardamkotsna]

Dind.: Bir cin gibi kayip oldu, bir eser kalmadi ondan (He

disappeared like a Genie, there was no trace of him).

First of all, we will consider the term precedent text, which
Karaulov introduced to the scientific space for the first time. A
precedent is a concrete-historical, individual event, accepted in a given
culture, which allows the formation of a tradition. Karaulov defined
precedent texts as texts of cognitive and emotional importance, which
are well known to the general public, including his/her predecessors
and contemporaries, which have a kind of superpersonal character and
which are regularly addressed by speakers of a specific language
(Karaulov, 2007:87). As for the precedent name, according to Karaulov,
it is a phenomenon known to a wide circle, which is used in the text
not to nominate a private person (situation, city, etc.), but to convey a
cultural sign with certain characteristics (Karaulov, 2007:89).

Some scholars use an even broader term - the precedent
phenomenon, which includes not only the precedent text, but also the
precedent situation, the precedent name, and the precedent
expression.

Precedents include names with all social connotations, the
perception of which is similar for the entire linguistic community. We
will focus on the precedent name, which can be interpreted as an ind-
ividual name associated with a widely known text. Precedential name
is used in the text to denote a specific person or event, fact, as well as
as a symbol of a certain cultural sign or a specific characteristic of
given persons and facts. As a rule, the broad cultural content is hidden
behind precedent texts and names, which is formed thanks to the exit
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from the narrow circle of use of the name and its acquisition of social
connotations (Tevzadze, 2020:2-3).

One of the most important examples of cultural differences is
the transfer of wine drinking and feast from the original text to the
Turkish translation. Turkish literature is heavily influenced by Arabic
and Persian poetry, drinking wine and getting drunk can be found in
many works of poets representing Sufism, this was also reflected in
Turkish poetry. We discuss the concept of wine in two different
cultures and the translation of the words used during winemaking that
are directly related to drinking and feasting.

Since ancient times, wine has been very important in public life
and Christianity. Georgia is the homeland of wine, and wine has
religious significance here. It should be noted that wine is not found in
old Georgian poetry. And Arabic-Persian poetry is rich, with wine as
an attribute of feasting and as a means of mystical access.

In Georgia, drinking wine was a ritual tradition, which was
probably related to the ancient folk belief that wine juice is a divine
holy drink. Not only men, but also gods needed to drink wine. Because
of this belief, the custom of offering wine and gifts to the gods was
widespread. The sacrificed wine "Zedashe" belonged to the high and
lowly gods and was used in religious celebrations. This "Zedashe" was
prepared from grapes picked from family and temple vineyards
(Nozadze, 1958:529-530). As for “The Knight in the Panther’s Skin”,
according to the poem, the story takes place in Muslim countries.
According to the holy book of Islam, drinking wine is forbidden,
however, as Victor Nozadze notes: "The aristocracy, the high circle
rarely followed the law on the prohibition of wine." This view of V.
Nozadze is completely correct, since in Turkish sources we find Seljuk
sultans who were distinguished by drinking and having fun. During
the Seljuk period, special drinking days and places were established.
The famous Seljuk vizier Nizamulmulk had developed rules for
drinking days, according to which the duties of the person responsible
for the srapdar-drink were defined. In Nizamulmulk's work "Siyas-
etname" (a book on the art of governing the state), one of the chapters
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is devoted to the rules of behavior at a drinking party, which indicates
that such parties were often held during the Seljuk period (Kara,
2014:172). Here we read that Seljuk sultans and statesmen were fun-
loving, drinking, music and dancing were common at various parties.
Although the observance of Islamic rules was an integral part of their
life, entertainment was also an important part of this life (Kara, 2014:
174).

In pre-Islamic Turkish poetry, as in Persian and Arabic liter-
ature, wine sometimes appears in a mystical and sometimes literal
sense. The formation of the concept of wine began with the spread of
Sakindme in poetry. Sakindme is a literary direction that includes
information about: Nadim, drink (wine), drink carrier, entertainment,
eating, wine glass, meriqif, Nadim customs, and mysticism. Here we
are talking about the discovery of wine, benefits and harms, varieties
of wine and wine glass, wine shops and other similar issues, which in
many cases are presented in separate chapters in the book (Arslan,
2003:9).

The spread of Islam in Turkish, Persian and Arabic poetry
turned out to be a turning point in relation to the function of wine.
Wine gradually entered the boundaries of mysticism, acquired a
different meaning and continued to exist. However, a small number of
Arab poets could not ignore the true meaning of wine and continued
to work separately from the mystic poets. In some cases, in the Muslim
holy book, wine is a general name for any alcoholic liquid made from
grapes or other fruits (Sarag, 2000:139).

In mysticism, wine is a symbol of walking on the path of God,
knowing the Supreme, joining the Lord. Metaphorical drunkenness
represented by Sufi poets means walking on a mystical path, Sufi poets
often talk about woman with wine, who is a symbol of divinity. The
mystics who love wine and women never drink wine, their only desire
is to merge with God through these two inseparable parts.

Although the real function of wine in Turkish literature and
related to it - enjoyment, entertainment, drinking, was relevant in the
early period under the influence of Persian and Arabic poetry, it
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changed with the spread of Islam, but in real life, for the enter-
tainment-loving high society, the spread of Islam did not prove to be
an obstacle to the continuation of the usual life.

In “The Knight in the Panther’s Skin” the word "sma", "sma-chma" is
found translated with an equivalent only in a few cases, in the rest of
the cases the translator has rendered it with other approximate
matches, and often does not translate it at all. We will consider one of
the examples where the concept of drinking and eating is directly
translated:

In “The Knight in the Panther’s Skin” the word "sma'//drink,
"sma-chma"//feasting is found translated with an equivalent only in a
few cases, in the rest of the cases the translator has rendered it with
other approximate matches, and often does not translate it at all. We
will consider one of the examples where the concept of drinking and
eating is directly translated:

50: 13s-F585 OO TJLoMRYO, YOS M5 LogsMIRYMOs [sma-

chama didad shesargi, debar a savargulia]

Dind.: Yeyip icmek hayirhdir, cimriligin faydas: ne? (Eating

and drinking is good, what is the use of stinginess?)

According to V. Nozadze, this stanza talks about drinking
wine and not water, this is confirmed by the following lines, according
to which feast followed the reign of Tinatin. Here we would like to
mention that in connection with these lines, L. Ramishvili's opinion,
who considers the above-mentioned stanza as the beginning of the
aphorism that follows it:

51: b3s-Fo05 OO BP0, PO B LOZIMYMWOS

M3LoEs ALY, 99605, ML 969, OZSMYME0s [chama-sma

didad shesargi, debar a savargulia, rasatsa gastsem shenia, rats

ara - dakargulia]

Dind.: Yeyip i¢gmek hayirhdir, cimriligin faydas: ne? (Eating

and drinking bring good, what is the use of stinginess?)

Dind.: Elinle verdigin kalir, vermedigin mala ac1 (Whatever

you give with your own hands will remain for you (kindness),
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what you do not give (property, material) will make you
bitter).

According to L. Ramishvili's view, this aphorism is one whole,
and dividing its idea means distorting it. He adds here: This is because
the second part sounds more noble than the first. In fact, it's not just
that giving is good and stinginess is bad, it's also about strength, love of
life, and that strength is incompatible with stinginess and clinginess.
The real meaning of this aphorism is that grace and love of life are
incompatible with avarice. Here is meant not only stinginess towards
others, but also stinginess towards yourself, i.e. that spiritual state in
which the person is afraid of loss, waste, indulgence and saves, collects,
regrets... For Rustaveli, joy, delight, and goodness are good, life-giving
and it is naturally combined with kindness, generosity, giving,
unrepentance. This is Rustaveli's philosophy and it is not necessary to
divide it, divide one sentence into two and perceive it separately,
because it is only together like this, as a whole, what the poet wrote
and meant (Ramishvili, 2013:187-189). We consider L. Ramishvili's
opinion to be logical, however, if we compare this view with the
Turkish translation, we find a different picture from the original text,
because the Turkish translation, the aphorism "What you give is yours,
what you don't is lost" - Elinle medgin kalir, vermedigin mala a¢i -
(Whatever you give with your own hands will remain for you
(kindness), what you do not give (property, material) will make you
bitter) has the tone of simplification. In the translation, we are talking
about avarice in the literal sense, since the translator has introduced
the word - mal. This lexical unit is defined in the Georgian-Turkish
dictionary as follows - 1) property, ownership; wealth: prosperity; 2)
goods (Chlaidze, 2001:935). As we can see, the translation emphasizes
the material openness and not the state of consciousness that
Ramishvili is talking about.

And now we can consider some cases of the Turkish translation
where the concepts of b@s [sma] // drinking and 8wg®s [mgera] //
singing, 1@s- 3585 [sma-chama] // drinking-eating, Uds [sma] // drinking
are found.
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51: 9939 LAsLS s BEYMsls 0ddl, Ig@o Imowbobyds
[mepe smasa da mgerasa igms, metad moilkhinebda]

Dind.: Sah boylece zevke dalip, eglenceye verdi goniil (The
Shah was immersed in pleasure, he indulged in fun with all his
heart)

166: (300obs bablo 36MB03g 40365 bdsls s BgMsls [tsotasa
khansa varchive gachra smasa da mgerasa]

Dind.: Biraz gezip dolasmak i¢in gidiyorum uzak ile (I wander
far away)

56: MY 9O 2oMEIBES 3MOMBY, BBs-Fsdd 0gm, bowrmds
[dge ert gardakhda puroba, sma-chama ikho, khiloba]

Dind.: Ik ziyafet giinii gecti, gitti hayli meyve, sarap (The first
day's party is over, all the fruit and wine have been consumed)
687: 135 g5MIbEs, 0530L-0530L Fo0ysMbgls Asdgerbo dobos
[sma gardakhda, tavis-tavis gaikarnes msmelni shina]

Dind.: Meclis dagildi, misafirler ¢ekildiler odalarina (The party
ended, the guests returned to their rooms)

1075: 1535, 2obsgds, 050590, 605y SO LOIMYMHgdO [sma,
gakhareba, tamashi, niadag ars simgerebi]

Dind.: Bizim giinlerimiz senlik, samata, eglencede gecer (We
spend every day with fun, noise and amusement)

We have presented two examples of the concepts iOs [sma] and
dm9®s [mgera], which in the first case is translated by the word
"eglence", and in the second case it is "annulled". Eglence - fun, having
fun; party; Evening party (Chlaidze, 2001:410). However, in Diwan
literature, this word was associated with drink as soon as it was
uttered. In the poetry, the word eglence is primarily associated with a
drinking party. A public gathering was held at this party, the
inseparable attribute of which was drinking. The components of this
party were: sweetheart, harp, drinking glass and more. At the party we
find musical instruments and drinks were served in the background of
this music (Dogan, 2012:1555-1556). We consider the translator's
position regarding the transfer of the concepts of drinking and singing
to the Turkish translation to be completely correct, because the word
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eBlence expresses exactly the same thought and emotion as the original
text. The following concepts are also adequately conveyed. 10s-Fo0s
(eating-drinking) is translated by the concept of sarap (wine). As we
mentioned earlier, scientist V. Nozadze believes that "drinking"
undoubtedly means drinking wine. As for L35 @oM@sbs [sma
gardakhda]// it is translated as Meclis dagildi, which means the end of
the party, and is consistent with the source text.

CONCLUSION

In the target language, we often find such cultural-specific
concepts, when the translator tries to adapt the lexical units in the
original text to his own culture. Metaphors are often found in the
source text, which in many cases are not matched in the translation
(not because there is no match), because the difference between the
two cultures is determined by the linguo-ethnic barrier. The translator
should pay special attention to the translation of cultural concepts.
When translating concepts, as in other cases, the translator under-
stands the text correctly in terms of content and tries to present the
translation in accordance with the original text, although in many
cases he is unable to translate the source text equivalently. This leads
to a softening of the features of Rustaveli's poetics.
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Abstract

The article analyses the problem of dialogue between Eastern-
Western cultures in the era of globalization and information -
communication revolution. The aim of the research is to discuss this
important issue on the basis of works of contemporary Turkish writers:
Elif Shafak and Orhan Pamuk. Showing inconsistent relationship
between the East and the West is one of the main themes of their
literary works. The study is conducted by using comparative analysis
and hermeneutic methods.

The two writers have much in common: nationality, personal
contacts (education, immigration) with the West, thorough knowledge
of the two worlds, but it should be noted that their approach to the
issue is different. Elif Shafak’s world vision and manner of writing are
feminist. Besides, the author depicts the East from the point of view of
an immigrant. This is the world perceived from the position of the
observer standing “outside.” The author also depicts an objective
picture of the West experienced by an Eastern immigrant.

The approach of Orhan Pamuk to the same topic is absolutely
different. He rises from distant history, draws the picture of “Unique
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East” and marks the readers’ attention to the spiritual connection with
the ancestors. He shows the history of the country and makes the
readers feel the sadness of Istanbul obsessed with the fear of alteration.

The relevance of the research is to show how important it is to
study similarities and differences between Eastern-Western cultures in
the modern world. Breaking the borders between the counties,
activation of transnational factors, mobility of education led to the
formation of a new cultural picture of the world. But it does not mean
that traditional confrontation between the members of the binary
opposition weakened. In some cases, these objections worsened
because the mechanism of defense against the “foreigner/stranger” was
developed. These problems have always been and are still relevant in
Georgia. The best representatives of Georgian literature (M. Javakhi-
shvili, K. Gamsakhurdia, Gr. Robakidze, O. Chiladze, Aka Morch-
iladze, etc.) discussed the same issue in their literary and publicist
works and even made some conclusions. Thus, it is interesting for us
what is the Turkish writers’ position towards this topic. Turkey is our
neighboring country with whom we have much in common: history,
commitment to traditions, great aspiration for the EU and the desire to
find a balance between the two worlds.

The novelty of the research is that it is the first modest try in
Georgia to make a comparative analysis of the works of two great
Turkish writers - Elif Shafak and Orhan Pamuk and to study their
writing peculiarities of depicting East-West relations.

On the basis of analysis, we came to the following conclusion: in
the process of globalization, in multicultural, multilingual and digital
environment, people try to maintain their identity on the one hand
and to acquire a tolerant attitude towards foreign cultures on the other
hand. To adopt a foreign culture is impossible without understanding
it.

Keywords: The West; The East; Culture; Dialogue; Understanding;
Reception.
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Introduction

In the twenty-first century, the study of similarities and
differences between Eastern-Western cultures is especially important,
because process of globalization, breaking the borders between the
countries, activation of transnational factors, mobility of education,
information and communication revolution led to the formation of a
new cultural picture of the world.

The world community is developing dynamically, changing its
face every day. Under such circumstances, it is vital for the people of
different cultures to achieve a high degree of mutual understanding
and cross-cultural communication. But it is impossible to do without
knowing and respecting each other's culture or cultural identity.

The idea of East-West incompatibility is not new. It was
formulated in the nineteenth century by Ridyard Kipling who wrote:
‘East is East and West is West, and never the twain shall meet.” This
view has partially changed in recent years, but it has not been
completely revised. A number of its relapses are found in both political
reality and fiction. It is interesting to note that popular Turkish writer
Orhan Pamuk repeats the quotation of R. Kipling and adds: “Both of
them are created by Allah.” (Pamuk, 2014:178)

Based on the literary works of Nobel Prize winner Orhan
Pamuk and the world-famous writer Elif Shafak, we will try to discuss
the issue of East-West relations and see how the authors tried to depict
and solve the problem of East-West relations through artistic images.
The issue is interesting for Georgians as well because the problem of
Eastern-Western orientation has always been and is still relevant in
Georgian politics and fiction. However, it should not be forgotten that
this dilemma in the field of culture was decided in the twelfth century
by Shota Rustaveli, who wrote the poem “The Knight in the Panther’s
Skin,” the poem having eastern form and western ideas.

Method

The study is conducted by using comparative analysis and
hermeneutic methods. Literary texts are not static and are open to the
readers any time. Besides they allow the readers to make different
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interpretations. In this paper, we will try to study specific parts of the
texts, present a unified picture of the problem and come to specific
conclusions.

Discussion

Cultural division between the East and the West is quite old.
The division is conditioned not only by geographical location, but also
by different methods of cognition of the world, the traditional value
system, the basic worldview, the social-economic, political structures
and religion.

Though there are some scientists who believe that such kind of
division, or the so-called opposition ‘East-West’ is made up by
Europeans; it is a myth and has not much in common with reality.
Much fairer and more correct will be the dichotomy: “The West and
the rest” (Hantington, 2003:25-35). The West creates a culturally and
mentally unified space; The same cannot said about the East, where
the constituent countries / civilizations (Arabian, Indian, Japanese,
Chinese, African) differ radically from each other in terms of religion,
culture, public relations and lifestyle in general. We too need to share
this opinion of an American scientist and when analyzing the East-
West binary opposition, we should specify which cultural space we
talk about.

The object of our interest, as mentioned above, is the literary
works of contemporary Turkish authors - Nobel Prize winner novelist
Orhan Pamuk and world - famous woman writer Elif Shafak.

Turkey, like Georgia stands at the crossroads between two
worlds — East and West. Georgia has much in common with Turkey:
long historical connection, commitment to traditions, pursuit of
understanding Western civilization, desire to join the EU, fear of
losing identity. In the literary works of both Turkish novelists, these
and many other problems are artistically depicted, many interesting
questions are asked and answered. The authors have much in common:
origin, communion with Western/American culture and adaptation
with it. Despite similarities between the authors’ style of writing, there
are differences as well. First of all, Elif Shafak’s prose is feminist. It
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focuses on feminism and gender equality. Her literary works depict
events, subjects, and people through the eyes of a woman. In addition,
it is, the world seen from the eyes of an immigrant. This world is quite
remote both physically and spiritually for the author. Elif Shafak’s
prose is unique as the author sees the world from two different angles:
on the one hand she depicts the life of Turkey from the point of view
of a person who is an immigrant and lives in a foreign country; on the
other hand, she paints a picture of the West (Europe/America) from
the point of view of the Turk who represents Eastern culture. In both
cases, it is a vision of the outsider. As for Orhan Pamuk, he has a
different style of narrating. He perceives Turkey and the East
differently. It is an inward gaze. The narrative vector is vertical, it
comes from the roots and rises to the surface. He knows the history of
his country and has spiritual connection with the ancestors.

Orhan Pamuk is ironic when he talks about oriental views of
Europeans. He believes that the West makes a forceful influence on
the East. The author characterizes a foreign country with simulacra
and creates a picture that is far from reality.

In Orhan Pamuk’s novels the comparative psychological pict-
ures of Europeans and Turks are drawn ironically/parodically. Let us
recall the comic characters of Hoja and Venetian from his novel “The
White Castle.” These two characters are alike but do not see each
other (Pamuk, 2011). ELf Shafak talks about mental differences
between Englishmen and Turks: “Englishmen express their ideas
indirectly, unlike Turks they never show their disgust or anger’
(Shafak,2022:182).

What makes Eastern and Western cultures different?

From world history it is known that the origin of Western ideals
is in Ancient Greece and Ancient Rome. In Ancient Greece citizens
had to participate in solving the issues important to society. The civil
sovereignty of a person was established in Ancient Rome. In contrast,
the specifics of Eastern culture, norms and traditions are based on the
peculiarities of the life of the community structures of the agrarian
Asian community.
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The Eastern worldview is built on human self-isolation from the
outside world. It focuses on internal, spiritual life. This type of
worldview is characterized by a passive subordination of a person to a
natural origin that is actively sacralised. The Eastern worldview is well
depicted in Elif Shapak’s “The Forty Rules of Love.” The novel is about
relationship bewteen mystic poet Jalal-Ud-Din Rumi and his
companion Shams Tabrizi. The author explains the essence of the
mystical doctrine of Islam, Sufism, the purpose of which is the spiritual
perfection of man. The motto of sufism is: "When you know your own
'self,’ you will know the God too." (Shapak, 2020:2:51). The greatest of
the greatest artists, the so called ‘Shakespeare of the East,” Jalal-Ud-Din
Rumi belongs neither to the East nor to the West. He belongs to the
world of love, belongs to the one he loves (Shapak, 2020:2:226).

The Western worldview, unlike the Oriental is aimed at unde-
rstanding the outside world by man and actively influencing it. The
West gives priority to the transformative power of man, liberalism,
utilitarianism, the ability to persuade. Eastern culture values silence,
self-delusion, conservativeness, traditions. Accordingly, the model of
Western life implies dynamic development, revolutionary jumps, an
accelerated rhythm of life, which is strongly opposed to the
evolutionary, inertial model of the development of Eastern society.

There is one more factor that distinguishes Eastern and Western
cultures: In the East, the idea of community, the unity of the people
was important in all epochs and public orders. It is no coincidence that
even Perry, a disciple of Professor Azure, educated at Oxford, when it
comes to the prestige and culture of his country, feels that he is "a
representative of a collective union." (Shafak, 2022:1:277)

Orhan Pamuk’s postmodernist prose characters also consider
themselves to be an integral part of collective society. They are mela-
ncholic, prone to philosophical judgment, with a doubled conscious-
ness. These characters appear to be stuck between faith and disbelief,
collective and individual, East and West. The same idea is developed
by Elif Shafak who says: “‘We are somewhere between East and West,
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Past and Future. On the one hand, we have modernists, on the other
hand, we have ordinary traditionalists.” (Shafak, 2022:1:100)

It is interesting to note, that character splits/dualism are familiar
to Georgian writers. Classic example of it is Konstantine Savarsamidze
(from K. Gamsakhurdia’s novel ‘The Smile of Dionysus’) whose arch-
etype is Dionysus. The main character of the novel “The Smile of
Dionysus” shares the Western values on the one hand and Oriental-
Georgian traditional values on the other hand. He is stuck between
paganism and Christianity. He says: ‘I am always at crossroads. When I
go far, I cannot decide how to travel - by sea or by land. When I am in
the shop, I like two different items. I am a friend of two at the same
time. I am always in love with two women’ (Gamsakhurdia,1992:79).
Internal contradictions are characteristic to Tamar Emkhvari, the pro-
tagonist of K. Gamsakhurdia’s novel “Kidnapping the Moon.”

Like K. Gamsakhurdia, Turkish novelists - Orhan Pamuk and
Elif Shafak are well aware of both cultures, so the pictures depicted by
them are realistic and exactly show the similarities and differences
between East and West. It is interesting to note, that the place where
two different cultures, two different world visions and civilizations
meet is Istanbul. It is the city of contrasts. It is a crossroads where the
dialogue and resistance of cultures are clearly visible. ‘If London were
sweets, it would be an iris candy — rich, impressive and traditional. As
for Istanbul, it is more like cherry licorice, a mixture of various
flavours, sour sweet at the same time.” (Shafak, 2022:93).

Shafak’s original simile reminded us of Tbilisi, painted by a tale-
nted Georgian immigrant writer Nino Kharatishvili: ’From that room
there was a magnificent view over Tbilisi. The Eastern and the Wes-
tern Worlds join here; here they are connected. This city was so strong
that neither West, nor East could defeat it.” (Kharatishvili, 2015:271).

Georgian postmodernist writer Aka Morchiladze has quite
different opinion about this issue. ‘Tbilisi will not become Paris. They
will never meet each other.” (Morchiladze, 2001:49) As we see, there is
a huge similarity between the problems of the peoples living in the
countries and cities standing at the Europe-Asian crossroads.
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In Orhan Pamuk’s novels Istanbul is obsessed by the fear of
losing identity. The city, where the author spent his sweetest years of
childhood and youth, is preserved only in black and white engravings.
Modern Istanbul is more and more like ‘a dream city of a foreign
country’ (Pamuk, 2013-1:413). In other words, the city loses its uni-
queness and colour.

Artistic image of Istanbul is especially impressive and expressive
in Elif Shafak’s novels. The city is absolutely differently perceived by
the characters. For some characters it is an illusion, for some it is a
dream, for others it is an old historical city where Dervish and fortune-
tellers wander. For some, it is an ultra-modern urban giant stretching
over a huge area with its new shopping centers, skyscrapers and
chaotic traffic jams. Istanbul is a multifaceted Janus, there is nothing
permanent in it, because here and in this particular place, special
games planned by history or destiny were held: ‘Imperial Istanbul
confronted Plebean Istanbul; Global Istanbul - Provincial Istanbul;
Cosmopolitan Istanbul — Philistine Istanbul; Heretic Istanbul-God
fearing Istanbul; Masculine Istanbul - Feminine Istanbul...’(Shafak,
2020:3:275).

Elif Shafak believes that there is one more Istanbul. It exists in
the memory of immigrants and is created from their idealized,
messianic aspirations. Such diversity of perception and feelings is not
surprising. The author believes that cities are reflections of the heart,
soul, and thought of their inhabitants.

Even Turks claim that their favourite city is split in two and
constantly trying to resolve the dilemma: ‘Istanbul was located next to
Europe. Such kind of proximity meant something. Europe was close
and Turkey had a single foot in its gate, trying to penetrate it with all
its might. But the entrance was narrow and Europe was closing its
door. Whatever Istanbul was trying to do, it would not enter the gate.’
(Shafak, 2022:1:13).

It is true that in the period of globalization and multiculturali-
sm, territorial boundaries between different cultures are broken, but
the fact is that the difference between cultures does not disappear but
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intensify. New problems arise associated with the integration of
"foreign" culture into an already established society. Both cultures
intensify their defensive instincts. That is why Orhan Pamuk says: ‘It
is disastrous to be a copy of someone else. It is not useful for either
side; It only leads to a crisis of self-determination, a feeling of confu-
sion and an activation of hostility’ (Pamuk, 2013-2:); (Pamuk, 2013-3:).

We would like to recall Georgian writer K. Gamsakhurdia who
got education in Europe. Tamar Emkhvari, the protagonist of K.
Gamsakhurdia’s novel “Kidnapping the Moon” says: ‘You, Europeans
are egoists. You demand from us transformation. You want us to
resemble you, to forget our native language and speak yours’
(Gamsakhurdia, 1973:143). The author saw that Europeans tried to
transform the peoples of different nationalities and believed that it was
necessary to defend the idea of Georgian language and culture
hegemony. We think that Georgian modernist author K. Gams-
akhurdia and Turkish postmodernist authors O. Pamuk and E. Shafak
have similar ideas about protecting national identity.

In the literary works of Turkish authors, it is shown that Eastern
immigrants want to live in Western countries; On the one hand they
try to adapt with the new culture, but on the other hand they try to
preserve their national traditions, language, customs. This creates
problems of multiculturalism and tolerance from both immigrants and
Aboriginal populations. In Elif Shafak’s novel ‘Three Daughters of Eve’
warning voice of European philosophers and intellectuals is heard:
‘We need to keep Europe for Europeans. We need to shut the doors of
Europe... Europe is like a home. There is no place for Muslims; They
are strangers. Even a five - year - old child knows that ‘a stranger/a
foreigner’ cannot be invited at home .... Marriage between different
races and religions poses a threat to Western society.” (Shafak, 2022-
1:347).

Unlike Orhan Pamuk, Elif Shafak marks the reader’s attention
to the other side of the medal. The author sees that not only Orientals
have the problem of getting a foreign culture. Even Europeans do not
show sufficient degree of tolerance: ‘T am surprised why do the British
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hate foreigners. They never address you directly as ‘spick’ (dirty
illegal), but...... Unlike other countries, racism in Britain is not part of
everyday life. It is more hidden and sophisticated’ (Shafak, 2002-
2:169).

Or: ‘The Germans invited you to work in their country, not to
join their society; As soon as you finished your work, you had to go
back. Adjusting with their life style is like hugging the hedgehog’
(Shafak, 2022-2:184).

These quotes from Elif Shafak’s novels emphasize that the
problem of understanding and accepting ‘a foreigner’ actually exists in
both cultures. Moreover, the Westerners are greatly concerned in this
regard and create defensive lines.

Orhan Pamuk and Elif Shafak’s novels show that people
belonging to different cultures and civilizations see differently the
relationship between God and Man, individual and society, citizen and
state, parents and children, wife and husband. They have their own
beliefs about their rights and obligations, freedom and coercion,
equality and hierarchy. These differences have been formulated for
centuries and have become a tradition, a custom. To forget or reject
these traditions is absolutely impossible. So, a person being in a foreign
culture has no other way, but to find forms of unity and get accus-
tomed to cultural diversity. Within cultural diversity, everyone looks
for a solution, sometimes comical, sometimes - serious, because: ‘int-
ernational politics does not recognize ambiguity .... We have to stand
in a line on the Bosphorus bridge, blow with force and push this city
to the West. If it does not move, we shall try another method and see
if it is possible to turn the East... (Shafak, 2020-1:176).

Orhan Pamuk shares the opinion that it is not easy to turn the
East to the West. In his novel ‘My Name is Red’ the author discusses
the art of oriental miniature and comes to the conclusion that every
culture should maintain its own cultural identity: ‘The artist should
not be arrogant and think about East and West. He should paint how
he feels! (Pamuk, 2014:336).
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‘Well, the twenty-first century is not much different from the
thirteenth century. Both will be recorded in history as an era of
unprecedented religious confrontation and cultural incompatibility. In
such an era, love is especially needed by humans’ (Shafak, 2020,2:20).

Elif Shafak and Orhan Pamuk’s novels assure us of the fairness
of this view. Worldview, mental-psychological differences between
the two worlds led to a rather problematic, contradictory East-West
relationship. This issue was discussed in the texts analyzed by us.
Turkish writers discuss this global issue from different angles but come
to the same conclusion. These two worlds/cultures need to accept,
understand and develop each other. In addition, we must condemn
both fanatical, blind inadmissibility and the nihilistic denial of our
own. Both cultural self-isolation and cultural intervention should be
condemned. In order to maintain identity in a multicultural enviro-
nment, it is necessary to recognize the right of each culture and have a
dialogue with them.

Conclusion

Analysis of Elif Shafak and Orhan Pamuk’s novels led us to the
following conclusion. While mass culture can change the outer,
superficial forms of culture, it has no ability to penetrate other cultures
and vanish centuries-old traditions connected with the roots of the
national mentality.

Traditions of different nations, their types of thinking, ment-
ality, peculiarities of worldview have been shaped for millennia and
are difficult to eradicate them even in the era of multiculturalism and
multilingualism. On the contrary, extreme conditions increase the
need to protect the identity of the nations. However, this process has
the other side as well. Peoples learn relationship culture, start a dialo-
gue with people of different cultures, develop the ability to tolerate
others. The need to have these skills is dictated by life's pragmatic
needs. The analysis of the reflection of the East-West relations in the
literary works of contemporary Turkish writers shows that in the
process of globalization, human society naturally grasps the wisdom of
the dialogue between cultures, learns to be tolerant to others and
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understands one simple truth: accepting a foreign culture implies its
understanding.
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Abstract

In the introductory part of the article, based on the data of anc-
ient Greek sources (Herodotus, Strabo, Xenophon) and relevant Geo-
rgian scientific literature, the cultivation of ancient agricultural crops -
flax and hemp in ancient Colchis is discussed. According to these
reports, it is clear that ancient Colchis, which included Adjara, was not
inferior to Egyptian linen in the production of high-quality linen
fabrics, and that is why it was exported abroad, including Hellas. The
assumption is made here that the cultivation of flax and hemp in
Colchis and the folk technological knowledge and skills of making
high-quality fabrics must have been known in Colchis much earlier
before the Greek authors of the ancient period knew about it and tried
to bring it to Greece.

In the main part of the article, on the basis of ethnographic
materials, the cultivation of flax and hemp crops in Adjara and the
issues of making yarn and fabrics from its fibers are characterized.
According to the same ethnographic materials, it is clear that in
Adjara, flax and hemp were grown with more or less intensity, both in
lowland and mountainous Adjara, which is clearly indicated by the
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corresponding toponymic names, such as Naselvar and Nakanafevi
(that means former flax and hemp fields).

From linen yarn, which was called “kedi®, fabrics called canvas
were made, which were used for women's and men's clothing. Various
types of ropes and household items were made from hemp yarn. From
flax seeds, which were called “kumeli” oil was made. It was used both
for food and as a means of lighting that replaced kerosene. Flax and
hemp seeds were also used for medical purposes.

Ethnographic materials given in the article on the example of
Machakhli valley clearly show the special role of women in the
production of yarn and various fabrics from flax and hemp fibers. With
these materials, a little-known issue is clarified. The bride first was
given flax and hemp thread to spin. If she handled the work well, then
the work of knitting and weaving would not be difficult for her at all.
In choosing a bride this aspect of textile activity was given one of the
main importance.

Keywords: flax; hemp; kumeli; flax oil; flax and hemp fabrics.

Introduction

Flax and hemp are the oldest perennial crops for Adjara. Millet,
rye, barley, dika (an old Georgian spring wheat type), ghomi, wheat,
rice, corn, and others were the old and ancient crops for the region,
but the importance of flax and hemp crops in the agricultural life and
family life of Adjara is special in that yarn, fabric, clothes, necessary
household products, etc. were made from its fibers. It is also acceptable
to take into account that linen fabric was used as a shroud for the dead,
or, in the words of lexicographer Sulkhan-Saba Orbeliani, “a dead
body wrap”. Hence the relevance of the research topic - to show the
special importance and role of flax and hemp culture in the life of the
population of Adjara.
Review of sources/literature

When writing the article, in its introductory part, the books of
Ivane Javakhishvili and ethnographer Leila Molodini were used
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(“Economic History of Georgia”, Book 1. Tbilisi, 1930; “History of the
Georgian Nation”, Tbilisi, 1960; “From the History of the Material
Culture of the Georgian People”, Thilisi, 1963)", in which the reports
of the authors of the ancient period (Herodotus, Strabo, Xenophon)
and Georgian written sources and relevant scientific literature on the
cultivation of flax and hemp and the production of yarn and other
products from them are collected and analyzed.

In the main part of the article, on the basis of ethnographic data,
the cultivation of flax and hemp culture in Adjara and the production
of yarn and fabrics from its fibers, the distillation of edible oil from
flax seeds, and the medicinal purpose of flax and hemp seeds are
discussed. The materials of this series collected in Adjara enrich and
diversify the study of flax and hemp growing traditions throughout
Georgia.

Method/Methodology

Historical-comparative and descriptive methods, as well as the
complex-intensive work method recognized in ethnographic
(ethnological) science, which requires a deep study of the research
question in a stationary way in one small or several large regions fixing
ethnographic issues in a wide area, are used in the research of the
topic. According to this method, it is important to obtain information
on the certain research topic from different informants in terms of its
scientific analysis and reliability.

Main results of the study

Flax and hemp are the oldest perennial crops in Georgia, about
which trustworthy information is preserved in ancient Greek and Geo-
rgian sources, in the relevant scientific literature that relies on these
sources. Materials collected during field expeditions, including topo-
nymic data, provide important information on the cultivation of flax
and hemp crops in Adjara.

After Egypt, Georgia (ancient Kolkheti) is rightfully considered
the producer of flax and hemp in the world at that time. According to
the reports of ancient Greek writers - Herodotus, Xenophon, Strabo,
Colchis linen fabrics, which were not inferior in quality to Egyptian
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ones, were produced in such large quantities that they were taken out-
side the borders of ancient Colchis for sale or exchange. The Colchis
tribes used to be dressed in linen cloths and wore knee-length linen
robes (Javakhishvili, 1960:30). Based on these reports, it is likely that
flax and hemp were grown in ancient Kolkheti from an earlier period
than the ancient Greek authors got familiar with.

Here we point out that the famous German scientist Unger's
opinion that flax should have been brought to Egypt from Colchis,
which was also supported by the famous scientist V. Henny. Scientists
De Kandolle and N. Vavilov considered Transcaucasia as one of the
homelands of flax culture. (References are taken from the book
“History of the Material Culture of the Georgian People” by the
Georgian ethnographer Leila Molodini, Tbilisi, 1963:10)

Speaking about the spread of flax and hemp culture in Georgia
and the export of its products, mainly high-quality fabrics, it is worth
noting the words of the Russian researcher, candidate of chemical
sciences I. Mashnikov's hypothesis. It was published in 1987 in the
magazine "Vokrug Sveta" under the title “Medea's Secret or Another
Version of the Argonauts Campaign”, which was also translated into
Georgian and published in the newspaper "Akhalgazrda Comunisti"
(February 14, 1987).

The article expresses the opinion that the expedition of the
Argonauts to ancient Colchis was not so much caused by the abduction
of the owner of the “Golden Fleece”, but the owner of the secret of the
thinnest linen thread. It was a linen cloth that cost a hundred times
more than gold and was thinner than a hair. This kind of cloth was
considered a real treasure in Hellas.

The author of the article wrote here: “With certain reasoning,
we can assume that the finest flax thread is that very golden fleece
described in the myth of the Argonauts. The Hellenes prepared an
armed ship and the heroes of Hellas for a difficult and dangerous
journey in order to bring the fine flax thread from Colchis.” According
to the author, “in ancient times, there was either a type of flax that is
no longer available today, or the ancients possessed some technological

423



secrets of obtaining ultra-thin flax yarn”. We will also add that in
ancient Colchis they grew such a type of flax that ancient Greek
authors wrote about, and they also knew how to make high-quality
flax yarn.

This is the general picture in ancient Colchis, which included
today's Adjara, about the cultivation of flax and hemp, the production
of high-quality textiles from them, which were exported from Colchis
to distant Greece.

Cultivation of flax and the use of its products continued in
Kolkheti even in later centuries. We will give some examples. In the
X-XI centuries, the monks of Athos continued to grow flax along with
other agricultural crops in the Lavra of Iberia on Mount Athos,
according to the “Big Book of the Province of Gurjistan” at the end of
the XVI century, a large amount of flax was grown in Samtskhe-
Javakheti, Kola-Artaani and other areas. his is indicated by the fact
that the population of more than 300 villages included in the men-
tioned province were billed for up to four thousand cans of flax seeds.
According to the reports of 18th century French travelers, Archangelo
Lambert and Chardin, a large amount of linen fabrics and seeds were
exported from Georgia to Constantinople, Kaffa, Trabzon and other
places. According to Jean Murie, five thousand feet of flax seeds were
sent abroad from Samegrelo every year (the information is taken from
the book named L. Molodini, p. 16).

Before I. Javakhishvili wrote on the basis of De-Morgan's repo-
rts that the remains of linen fabric were found in Bronze Age burials
in the Caucasus and Georgia. The archeological excavations of the later
period confirmed the cultivation and consumption of flax in Georgia in
the Eneolithic period as well (Khostaria, 1944:210,212).

One of the advanced regions for the spread of flax and hemp, as
ancient farming crops, was Adjara, included in ancient Colchis.

The traditions of growing these crops, making and consuming
various products from them, on the basis of relevant parallel materials,
are mainly covered in the article according to the materials found
during ethnographic expeditions and scientific missions.
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Flax and hemp were grown with more or less intensity in almost
every village. This is also clearly indicated by the toponymic data
under the names of Naselvari and Nakanafevi (the spots where flax and
hemp were cultivated). According to incomplete data, in Upper and
Lower Adjara, the name of Naselvari is called up to 20 toponyms, and
that of Nakanafevi - more than 20 (Sikharulidze, 1958. See searches on
flax and hemp).

According to ethnographic materials, flax was used not only for
making yarn and other products from it, but also for oil extraction.

Flax was sown in all types of soil, but fertile soil was preferred
because it grew tall and provided relatively good fiber material. The
fabrics and oilseeds made from it were of better quality.

A separate and sacred crop of flax is not confirmed. It was sown
in a cornfield during the second stage of hoeing for corn field. After
the corn was harvested, it overwintered in the ground and was
harvested in the spring. Corn was sown again in this place. Women's
and men's clothes, various things were made from flax yarn. After
traffic in the city of Batumi improved and it became possible to
purchase fabrics for family needs, accordingly flax crops decreased. It
was sown in separate small vegetable plots in the cornfields, which in
turn reduced the effort and labor spent on cultivating.

Flax was mostly harvested by hand, rarely cut with a sickle, and
the roots were cut with a hatcher to the length of one inch, bound into
bunches and taken to the yard to dry. In order not to scatter the seeds,
they would harvest the crops after the rainy day. After drying, the
seeds were removed from and kept in a special vessel. In some cases, a
special cloth bag was also used for this purpose. Flax brought to the
yard for yellowing was kept in the shade for 2-3 days and then bound
into bunches. According to the materials written down in Machakheli
Valley raw flax brought to the yard bound into bunches, was packed
for 2-3 days in a danewort (Sambucus ebulus) in order to turn it
yellow. This was done in the following way: first, they would lay a
single layer of danewort and put flax bunches on it. On top of that,
they would lay another layer of danewort and stack flax bunches on
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top of it again. After that, the flax bunches were dried in the shade and
stored in granaries or farm outbuildings. During the winter or other
free time, they would begin grading it.

According to the materials recorded in the 60s of the last cent-
ury in the village of Upper Chkhutuneti of the Machakhli valley (narr-
ator Meriem Kakhidze, 73 years old), the flax stalks were started to
separate from the middle, and with the movement of the fingers, the
bark (attached fiber) was removed. From the bark of 10 stalks of flax,
one knot, i.e. a bundle, was gotten and twisted into a ball, from which
they used to make hanging cloth to be woven on the “safekro” (textile
loom). Before that, a yarn was washed in warm soapy water to remove
dirt. They also dissolved ash in water and dried the yarn in this way.
After drying, the yarn became softer and of better quality.

The thread of flax yarn was called kedi, and the cloth was called
(tilo) canvas, which was used for various purposes. Upper and lower
clothes were made from it, and sometimes pants were also dyed.

The clothing of the deceased was made from linen fabric, which
was called shroud. Wrapping the dead body in linen shroud and bur-
ying it like that was considered a “merciful deed”.

Attention is drawn to the terms "Kedi" and "Tilo", which is an
acquisition of the old Georgian textile business. According to the exp-
lanation of Sulkhan-Saba Orbeliani, “canvas is treasure of flax and
hemp” (Saba, 1949:341). And according to Niko Chubinashvili's defini-
tion, “a canvas is a gel or a garment woven from flax and hemp” (Chu-
binashvili, 1961:376). According to academician Giorgi Chitaya, Geor-
gian canvas (tilo) is related to the word “Tal”, which is mentioned in
the writings of the 10th century Arab traveler Ibn Hyukal. It states:
“The inhabitants of the Black Sea coast were famous for making linen
fabrics, which in the local language was called “tal” (Chitaya, 1970:19).

Ethnographic data verified the name of flax seed "Kumeli" and
its use for various purposes. So, for example, if there was a shortage of
bread, chadis (corn pies) were baked by mixing flax seeds or kumeli
with corn flour. Such chadis was soft and could be kept for a long time.
Porridge (dough) was also made from kumeli flour, which was used to
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treat furunculus. For this purpose, sometimes curds were mixed in the
porridge, which contributed to the early healing of the furunculus.

Flax was also used to treat the cow. If she had difficulty in
giving birth, the harvested flax bunch was soaked in water, squeezed
and the juice was given to the cow to drink.

According to the ethnographic data, one of the important
customs related to flax and hemp draws particular attention. In order
to master spinning and weaving well, the girl to be married would first
be given flax and hemp and said: she will practice on this to get used
to, and then it will not be difficult to weave wool and cotton. This was
preceded by another rule. For a girl who would spin one spindle, the
head woman of the family, first of all the grandmother or mother,
would take thread away from the spindle, place it on a piece of clay
pan or a clay tile and burn it with ember, saying: she will be talented
in everything and “handicraft”//”fancy-work” will not be difficult
(narrator Meriem Kakhidze, 73 years old, 1962). The fulfillment of this
custom was the practice of weaving for a woman to be married
(Kakhidze, 1967:377-378). A similar custom existed in some European
countries. For example, such a law was adopted in Norway: if a
daughter did not know how to knit, sew, wash and cook, she was not
allowed to marry (Newspaper “World of Wonders”, 1997, N12).

While collecting ethnographic materials on pastoralism in
mountainous Adjara, we did not hear from any of the narrators about
distilling edible oil from flax seeds. This is also explained by the fact
that mainly butter was made here and there was no demand for lins-
eed oil. Only one case was confirmed about the distillation of linseed
oil in the Skhalti valley, which was printed in the newspaper "Fukh-
ara" (1926, N227).

Here is an excerpt from this newspaper: "In 1926, during the
construction of a road in the Skhalta community of the Skhalta valley,
at a distance of 30 fathoms from the old church, a large cut stone was
found, which is three arshins long and one arshin wide. This stone
caused great surprise among the people. There is 110 years old woman
in the Skhalti community, who gave us the following explanation:
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“When kerosene was not available, people used to sow flax, take
thread from its stalks, and grind the seeds with a stone and extract oil,
which was used instead of kerosene. Five horses were spinning the
stone”.

This stone is associated with flax-making gelazes, which were
common in Samtskhe-Javakheti and Trialeti (Chitaya, “A friend of the
monument”, 1970, N20). According to the definition of Sulkhan-Saba
Orbeliani, “Gelazi is a oil-distilling” (Sulkhan-Saba Orbeliani, 1949:72).

According to the ethnographic materials, obtained by the
ethnographer L. Molodini in the 1950s, in the villages (Maghlakoni,
Jocho, Erge, Makhinjauri) of the former Batumi region (today's Khe-
Ivachauri municipality), i.e. in Kvemo Adjara, oil was made from flax
seeds and used for food.

According to the information recorded in Maglagkon village.
Sadzigveli (grinding wheel) was used to crush the flax seed, which was
widespread in the lowland and highland of Adjara.

It was a long process to crush the flax with the grinding wheel.
Finely crushed flax, which was sprinkled with water, was placed in
sacks (so-called torba) made of flax or hemp fabric, tied firmly and
placed on a special device - a long wooden bench or a wooden tabo
(one of the essential details for making flax oil), on which heavy things
(mostly stones) were placed. They even put a plank on top of it. One
end of the plank was fixed in one of the walls of the building so that it
would not fall out under pressure. At the other end of the pole, two or
three men would stand or they would place heavy stones again in this
place. From the bag placed on the wooden bench or tabo, the oil was
collected from the grooves in a clay vessel placed on the ground
nearby.

According to the report of L. Molodini, in the past, sowing flax,
making fabrics from it, and distilling linseed oil were massively foll-
owed in the villages in the Kakhabri plain, where raw and melted
//boiled butter was not produced in the same quantity as in mount-
ainous Adjara, due to the lack of a large number of dairy cattle. Lins-
eed oil was also made in the village of Erge, according to a 100-year-
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old narrator, the local family used an average of one and a half to two
feet of oil per year (Molodin, 1961:33).

As it was said, along with flax, hemp has been grown in Georgia
since ancient times. This was also the case in Adjara, which, along
with ethnographic materials, is also evidenced by the corresponding
toponyms under the name of Nakanafevi (former hemp field).

This culture was widespread in mountainous Adjara in relatively
large quantities and it was mainly used to obtain fiber - thread.
Ethnographic materials also confirm the medicinal use of hemp seeds.
The seeds were crushed, dissolved in water and drunk in case of
stomachache.

Hemp was sown on the edge of gardens and homestead plots on
a separate area of 30-40 square meters, or on the edges of farm plots.
When the hemp started to turn yellow, then they cut it with a sickle
or bill-hook, sometimes they dug it out together with the roots, tied it
into bunches, and after drying in the yard, they made it into flat
bunches again, bound with hemp bark and dried first in the shade and
then in the sun. Before sorting out, they would wet it in the rain and
start sorting it.

Hemp bark was used for various purposes. According to the
ethnographic materials recorded in the Machakheli valley, they used
hemp thread to weave sacks, honey strainer bags, ropes for dragging
loads and tying cattle in the feeding rack. Hemp was also used to make
ropes for weaving looms, skis, saddles, yoke fixing pegs, harnesses for
kalamani (bast sandals) (Kakhidze, 1967:377).

Conclusion

Thus, according to ethnographic materials, it is clear that even
in Adjara, which was a part of ancient Colchis, the cultivation of
ancient farming crops - flax and hemp - was mainly due to its fiber for
making clothes and various products for family life. And from flax
seeds, which was called kumeli, oil was made, which was used for
both, food and lighting. It was also used for medicinal purposes
together with hemp seeds.
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According to ethnographic materials, the participation of
women was great along with men in the cultivation of flax and hemp
and the production of various products from them. The young women
to be married had to know how to make yarn from flax and hemp.
That was of crucial importance in engaging her as a bridegroom. The
ethnographic materials collected in Adjara enrich the traditions of
cultivation and consumption of flax and hemp throughout Georgia
with new similar and different data on the traditions of making various
products from flax and hemp.
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Abstract

Numbers are the symbolic codes of mythology. They carry the
mysteries of archaic beliefs and traditional life from past to present.
Seven appears in all works of folk literature. The number seven is one
of these special numbers. There is information about seven in all
societies, beliefs and cultures around the world. People make use of
the number seven to explain the creation of the universe, the sky,
heaven and hell, etc. Seven is the number of nursery rhymes. Many
societies do not perform important rituals without repeating them
seven times. Among Turkic peoples, seven is very important for
Turkmens. In Turkmen mythology, seven is very special. It stands out
more than numbers like three, five, nine and forty. Seven is present in
all traditions from birth to death. In child rituals, marriage and death,
the number seven is present as a formula. With this formula, the
message is emphasized. People understand situations, behaviors and
names better with seven repetitions. Seven is found as a stylistic
number in fairy tales, epics and legends. In Turkmen society, there are
even sevens explaining positive and negative situations and behaviors.
These sevens bear the traces of mythology and cultural identity. Many
Turkmen rituals are not complete without being performed seven
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times. This article first provides general information about the number
seven. Then examples of seven in Turkmen culture, folk literature and
beliefs are given. In these sevens, family, lineage, badly behaved
women, and traditions of entertaining good guests are included.
Finally, examples of the number seven, which has mythological roots
in Turkmen culture, are evaluated. It is stated that they are soci-
ological, religious and cultural codes.

Keywords: Turkmen culture; Turkmen mythology; seven; Turkmen
folk belief; Turkmen traditions.

Introduction

In mythology, stylistically and cyclically, numbers are indisp-
ensable elements of rituals, culture and folklore products. They are the
mysterious codes of the sacred. Because of these qualities and the
symbolic meanings attributed to them, they continue to exist through
repetition. Annemarie Schimmel uses the title The Pillars of Wisdom
when defining the number seven and draws attention to the fact that
cultural products in societies shaped around the number seven are not
formed by chance. (Schimmel, 1993: 127) With the mystery it carries,
seven takes place in different forms in all world myths, cultures and
beliefs. Each society attributes special meanings to the number seven.
“The Old Testament is replete with heptads. In the seventh generation
after Adam there appears Lamech, who lives for 777 years and should
be avenged seventy-sevenfold (Gen. 4:24). The 7 steps leading to Solo-
mon's Temple correspond to the 7 storeys of the Babylonian temples.
Noah's dove stays away for 7 days, and the flood prepares its arrival for
7 days; the Euphrates is divided into 7 brooks. Recompenses and punis-
hments are repeated 7 times, and 7 blessings are part of the marriage
ceremony. During the sacrificial expiation in ancient Israel, blood was
sprinkled 7 times, and as most great feasts lasted for 7 days a 7 -day
sacrifice was celebrated when Solomon's temple was inaugurated.”
(Schimmel, 1993: 132). Thompson analyzes the tales of the peoples of
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the world and lists the motifs in his six-volume work under the code
Z.71.5.1. and the title Formulistic numbers: sevenfold. Some of his
examples of sevenfold motifs are as follows: “Seven joys of the Virgin
Mary. Irish myth; Seven as a number in religious and social records.
Irish myth; Seven grades of wisdom. Irish myth; King with seven
wives and seven mares. The seven wives pregnant for seven years, the
seven mares seven years in foal India.” (Thompson, 1958: 2460).
Turkish culture places great value on the number seven. The number
seven is present in all old and new beliefs. There are many rituals and
cultural elements related to the number seven. Instead of attributing
many and varied meanings to different numbers in Turkish culture,
many numbers and number sequences are focused on. (Karakurt, 2012:
654) In Turkmen culture, in other words, there are many mythical
numbers in Turkish culture. Three, seven, nine and forty are examples
of these numbers. However, seven stands out more than the others.
Methods

The first sources in mythology studies are epics and legends. In
addition to these, fairy tales, proverbs, folk culture, folk music and folk
traditions can be listed. The mythology of a nation and its
mythological elements and symbols can be easily understood when all
folk culture materials are analyzed. In Turkmen mythology, numbers
are the codes and keys of the mythological system. In this article, for
the number seven, the main mythological sources of Turkmen and
Turkic culture, from which it was born, were analyzed by scanning
method and the data were brought together. Thus, the symbolic
functions represented by the number seven in the Turkmen
mythological system are shown by way of sampling with epics,
legends, tales, proverbs and traditions from birth to death. Based on
the data obtained, the number seven was interpreted in terms of
Turkmen culture.
Results

In Turkmen mythology, the number seven symbolically takes
on many functions. When Turkmen folk culture texts are analyzed,
various cultural codes related to seven are found. In epics, legends and
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fairy tales, the number seven functions as the number, power and
magic of beings. In proverbs and traditions from birth to death, it is
seen to perform ritual functions in addition to the previous functions.
In Turkmen folk culture, it is clear that a message is intended to be
conveyed with examples of seven groupings. Many messages are
hidden in groups such as seven fathers and mothers, seven rules of
hospitality and seven treasures. These messages ensure the continuity,
influence and positive contribution of culture in society. However, in
the seven groups of depictions about women, negative messages are
also given in a patriarchal manner. The power of Turkmen mythology
is seen in the group of seven treasures. Because in this grouping, seven
elements necessary for life are listed. Seven symbolizes the seven
pillars of the universe in mythology, as well as the seven pillars of
culture in Turkmen life. In this article, the roles of the symbolic
elements of mythical thought in life through the seven can be clearly
accessed and sociological data on Turkmen national identity can also
be obtained.
Detection and Analysis

The number seven has been included in many Turkmen cultural
nomenclature, from the days of the week to the seven layers of earth
and sky, the seven colors of the rainbow, the name of the star
constellation, the seven days and seven nights, and the seven-headed
ogre. The number seven can be found in countless folklore products
such as fairy tales, epics, legends. This number has been adopted by
Turkmens not only because of its traditional origin but also because of
its place in Islam. The seven sleepers, the seven layers of hell, the
Prophet's ascent to the seventh heaven during the Miraj are symbols of
the diversity related to the number seven in the culture (Coruhlu,
2002: 201-202). The seven verses in the Islamic faith, seven
circumambulations, the recitation of prayers and suras by repeating
them seven times, etc. have been integrated with the products of folk
culture over time. Thus, it continued to live among Turkmens for
centuries.
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Seven has mythic significance among the Turkic peoples of
Central Asia. "The number seven is considered sacred in the Turkic
world. The Altai Turks call the eclipse of the moon a "seven-headed
giant”. In the Kyrgyz and Kazakh Turks, the stars of the "big bear" in
the sky are called "seven watchmen" and people who lost their way in
the past found their way by looking at the "seven watchmen" (To6r-
ebekkyzy, 2020: 84). Turkmens call the constellation of the Big Dipper
"yedigen" and sing a nursery rhyme based on the name of this star
group. “Yedigenim yedi yildiz. Yedi gezer, yedi konar. Sayarsan sevabi
var.” (Oreyev, 1993: 48) As can be seen in the example, the number
seven has become the name of the stars and its repetition is considered
a religious good deed. The mythical and religious integration of the
number seven is clearly seen in the nursery rhyme. The religious
elements of circumambulation and good deeds come together with the
mythical number seven. They meet in a nursery rhyme shaped around
a star cluster. In this article, we do not focus on the number seven in
works such as fairy tales, legends, epics and folk tales, but on a
tradition that is not well known in our country, which we can call the
seventh rhyme in Turkmen.

In Turkmen culture and folklore, examples of philosophical or
gentle sevilems have been created on various issues related to daily
life. From hosting, to the number of wedding days and family tree,
from the family to the greatest wealth, sevilemes have been uttered on
many subjects. For example, horse, sheep, cattle and camel also have
seven names. As can be seen in the sevilenem texts compiled by the
great Turkmen folklorist Umiir Esen and obtained with the help of
Ogulmaya Semizade, a great philosophy of life and experience is
hidden. The number seven is found in many traditions from birth to
death. In Turkmen culture, seven pieces of the tongue of seven
sacrificed sheep are cut and fed to children who cannot speak. Thus, it
is believed that the child will start speaking (Ilyasowa, 2005: 68). After
the bride gets married, a woman sits next to her for seven days (Ilyas-
owa, 2005: 15). In Bit Turkmen folklore, the sustenance passes in front
of the deceased seven times. If he does not receive it, he will not come
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back (Ilyasowa, 2005: 29). Turkmens consider the seventh, sevente-
enth and twenty-seventh days of the month to be auspicious. Turk-
mens consider it bad luck for the bride if she cuts the yellow, black
and white fabric seven times with scissors during the wedding
(Ilyasowa, 2005: 53). In Turkmen culture, the child is bathed seven
days after birth. Seven kinds of products are put into the water in
which it is washed. Thus, it is believed that the child's life will be
prosperous. During Nowruz, Turkmens distribute a special semeni
meal to seven houses (Ilyasowa, 2005: 123). Semeni is prepared with
the ritual of the number seven. For semeni, wheat is crushed for seven
days, kept under the sun for seven days, wheat that grows five
centimeters is plucked, washed seven times, and cooked with sugar
and flour after resting for seven days (Gapurow, 2016: 46). In the
ancient Turkmen belief of Shamanism, wood is collected from seven
houses to light a special fire. After a person dies, neighbors bring food
to his family for seven days (Ilyasowa, 2005: 187).

The number seven appears in many well-known works of
Turkmen folk literature. For example, in the Oguznama, Noah's ark
comes from Kufa to Mecca. It circles Mecca seven times. Then it rea-
ches land on Mount Cudi (Godarow, 2001: 104). In the Koroglu Epic,
the hero's flying horse sleeps for seven days when he lies down
(Karriyev, 1983: 44). According to the legend, a childless family makes
a wish to Prophet Moses and asks him for a child. However, Prophet
Moses could not fulfill this wish. Thereupon, the childless family asks
Burkut, the spirit of rain. Burkut, the symbol of fertility, gifts seven
children to this family (Gapurow, 2016: 49). In the Turkmen fairy tale
Akpamik, a man has seven sons (Geldiyewa, 2006: 33). In Turkmen
tales, some ogres have seven heads. For example, in the fairy tale
Miammetcan, he must kill the seven-headed giant (Kakaliyewa, 2008:
284). In a Turkmen legend, Garip sees $ahsenem in his dream and falls
in love with her at the age of seven (Abdiyew, 1993: 70).

In Turkmen culture, human life is divided into seven parts, like
many seven kinds in the universe and the world. The seven stages of
life, influenced by the ancient Turkic calendar of twelve animals,
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increase in twelve years each (Ding-Cakir, 2008: 94). From birth to
death, human life changes seven times as twelve years each. This
classification is made with the mythical number seven. The first part
of the human life span is between the ages of 0-13, then 13-25, 25-37,
37-49, 49-61, 61-73, 73-85. Only the age range 0-13 is thirteen. The
remaining life stages are always twelve years each. Turkmens celebrate
the seven periods of human life with special ceremonies.

Turkmen musical maqams are also influenced by the
mythological number seven. The famous Turkmen musical instrument
dutar has seven maqams. "Goriurbas magam, Gékdepe magam, Ayralik
magam, Berkeli cokay magam, Shadilli magam, Erkeklik magam, Bas
magqgam (Sariya)” (Gurbanowa-Yakubowa, 2012: 85). There are even
dutar makams called Girklar in the Ahal music Style. These maqams
are also seven in number. "Garrs girik, Yandim girik, Déwletyar girik,
Selbinyaz girik, Dilim girik, Kegeli girik, Mendag girik" (Gurbanowa-
Yakubowa, 2012: 87).

The Cult of Ancestors has an important place in Turkish myt-
hology. Ancestors are believed to be sacred and protective after death.
Turkmens, who are part of this heritage, also value their ancestors
highly. A Turkmen proverb says, "When you wake up in the morning,
first see your ancestor, then your horse’. Turkmen culture, which
compares two sacred values, carries respect for ancestors to the top.
Elders called Aksakal are revered. There is even an advisory committee
of Aksakals in the existing country assemblies. Ak Toy is organized as a
sign of respect for people who reach the age of sixty-three (Gok¢imen,
2010: 151). In Turkmen culture, it is very important to count and
know the seven ancestors. Children are made to memorize seven gen-
erations. According to tradition, Turkmens count the names of seven
ancestors: This is considered a symbol of good luck. the names of my
seven ancestors are:

Adam Ata (Prophet Adam)
Nuh Ata (Prophet Noah)
Oz atati (Own ancestor)
Azan atari (Azan ancestor)
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Siinnet atarn (Circumcision ancestor)
Ilim atan (Science ancestor)
Gayin atan (Father-in-law)

These named ancestors start with Adam, the first human being,
the common ancestor of all mankind, and then continue with Noah,
who is considered the second Adam. Then your own ancestor comes
into play. In addition, important people in a person's life are listed.
Other representatives of the ancestors are the first person to recite the
call to prayer, the person who circumcised him, the person who taught
him the knowledge he will use throughout his life, and the father of
the person he will marry. Turkmen culture does not only chain
ancestors through men, but also includes women. Another ranking
that emphasizes the importance of one's lineage is made through the
mothers with the name Yedi ene.

Hov ene (Mother Eve)

Bibi ene (Aunt)

Siirik ene (Bone Mother)

Gobek ene (Mother cutting the umbilical cord)
Gelnece, yeiiile (Sister-in-law)

Gayin ene (Mother-in-law)

As can be seen above, Eve, the common mother of all, is placed
first. After that, one's own mother, the mother who cut her navel and
the mother of one's spouse when married are mentioned as mothers
who have an important place in one's life. Another category in the
sevenfold ranking based on kinship is clan brothers. The following
names are included in the order called the Yedi kovum:

Ata (Ancestor)

Kaka (Father)

Ogul (Son)

Peder-ata (Grandfather)

Peykar (Body ancestor)

Ejdat (Dynasty)

Sobiik (Figurative: Following, chasing, coming after)
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In addition to this order, there is another sevenfold order called
the seven generations of nebere (seven ancestors). Although it is
similar to the above seven generations, it has many differences. For
example, gerilik and taiilik are the names used for those who have seen
their grandchildren after the age of one hundred and twenty, i.e. after
the age of one hundred and twenty. These names are given because
seeing grandchildren after living so long is a surprising phenomenon.

Ogul (Son)

Agtik (Grandson)

Covluk (Child of a grandchild)

Yuvluk (Child of Covluk)

Govluk (Child of Yuvluk)

Gerilik (After one hundred and twenty years of age)
Tanlik (After one hundred and forty years of age)

Turkmens also practice sevilem between siblings. Brotherhood
is determined according to kinship relations. The order, called the
seven ancestors of Garindagligin, is as follows:

Dogan (Brother)

Dogan oglan (Brother's child)

Dolanan (Kinship between cousins)

Garindas (A sibling to whom at least one of the parents is
related.)

Babadag (Father's friend)

Obadas (Same villager)

[lbiri (Same community)

The named siblings start from close and then move away. In
addition to his own brother, his friend, his father's relative, his fellow
countryman from the same village and the same people make up the
seventh. The closeness here also gives clues as to who will be valued.

In Turkmen culture, treasured possessions are listed with a
sevensyllable. In the group called Yedi hazina (seven treasures), seven
values important for human life are listed. This culture is also present
in Kazakhs and other Central Asian Turkic peoples.

Eksen ekin (Crops sow)
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Baksan goyun (Feed the sheep)
Okasa oglan (Boy get an education)
Dokasa ayal (Women weave)
Mikiyen (Feed chicken)

Maidiyen (Have a breeding horse)
Géviyen (Have cattle)

The elements named and their importance emphasized are sym-
bolized in the triangle of human, agriculture and animal husbandry.
The three basic elements of life are listed in terms of human life. Seeds
to be sown, good cattle, good breed horses, sheep and chickens are
valuable for the continuity of life. Educated men and faithful women
who weave are presented as productive human types. The aforeme-
ntioned assets are indispensable in the daily life of Turkmen society
and those living in sister geographies. With the seven treasures, Turk-
mens sociologically demonstrate the importance of the agricultural and
animal husbandry model of society.

There are many practices related to birth in Turkmen traditions
and customs. These can be divided into three categories: before, during
and after birth. One of the postnatal traditions is a child's toy per-
formed in the form of sevileme. After the child is forty years old, a
ceremony is held for seven intentions and wishes. In this practice:

Duz (Salt)

Yumurtga gabig: (Egg shell)

Bigmedik et (Raw meat)

Tovuk boyun eti (Chicken neck meat)

Pul (metal) kiimiis (Silver coin)

Yedi gonisidan ¢op (Garbage from seven neighbors)
Yiizerlik (Peganum harmala)

In the above sevilem, salt is put in the child's mouth so that he
will taste salt in his mouth, eggshell so that he will not get sick, raw
meat so that he will be fertile and a hunter, chicken neck so that his
neck bone will be erect, money so that he will be rich, garbage from
seven neighbors so that he will help the neighbors, and peganum

440



harmala so that the evil eye will not touch him. These good wishes are
made to the child by eating.

Under the heading of the Yed:i yetimlik (Seven orphans),
Turkmens define seven groups of people who are orphans and
orphans. These seven groups are considered as life lessons:

Eyesiz yurt (Derelict country)

Igalsiz tilke (Country without rain)

Ussasiz oba (Village without master)

Gepi ge¢mez édr (The man whose word is useless)
Enesiz caga (Motherless child)

Idelmedik g1z (Unwanted girl)

Nesilsiz maggala (Childless family)

A motherless person is called an orphan. This situation, which is
mentioned in the fifth place in the metaphor, has been used for other
events. A homeland without a master will not stand, there will be no
abundance and yield in a country without rainfall. There is no work in
the village without a master. A man without authority is null and void.
The girl who does not come to be wanted and the family without a son
are other orphans. The aforementioned seventies are cases that have an
equivalent in the society and their importance is emphasized. This
seventieth, which can be accepted as a social and individual life lesson,
is a life map.

Compliance with the rules of etiquette in social life is a par-
ameter that increases the value of a person. In Turkmen culture, the
importance of guests and hospitality is emphasized with the proverb
"Mihman is atadan uludur’, that is, the guest is greater than the
ancestor. This is also explained with a seventh metaphor. Under the
heading "Mihman kabul etmaniii yedi serti", seven rules about hosting
guests are mentioned:

Giileryiizliilik (Smiling)

Salamlilik (Greeting)

Oye-caya girizmek (Inviting home)
Iydirip-igirmek (Eating and drinking)
Goraglamak (Protecting)
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Habarini almak (Asking how you're doing)
Ugratmak (Seeing off a guest)

For Turkmens, eating and drinking are very important during a
visit. When Turkmens make a sacrifice, they take the concept of seven
into consideration and send seven tables to seven doors. In Ogulmaya
Saparova (Semizade)'s novel Hayma Ana, this situation is described as
follows: "I will allocate seven tables to seven doors on the way of Baba
Kizil Evliya" (Saparova, 2020: 14).

Turkmen society has a special classification of seven unpleasant
situations. Seven unpleasant situations are explained under the
heading Yed: yigrenclik:

As kesen (Figuratively relationship breaker)

Bas kesen (The one who sheds blood with his speech)
Yas kesen (Small tree cutter)

Haya buran (Shameless)

Guzgiran (Slaughtering lambs,)

Arabozan (the person who starts fights)

Gok bugday: oran (Reaping the green wheat)

These behaviors are not accepted in Turkmen society. People do
not like these behaviors. In addition to the aforementioned bad
behaviors, new concepts are added in another seventh. Adultery,
drunkenness, bloodshed are the negative behaviors that stand out in
the other seven. This seventh is as follows:

Anthorluk (False swearing)
Stiythorluk (Vile, degenerate person)
Mugthorluk (Freeloader)
Arakhorluk (Drunkard)

Zinahorluk (Fornicator)

Parahorluk (Bribe-taker)
Hunhorluk-ganhorluk (Bloodshed)

In Turkmen society, women are also divided into various
categories. Turkmens classify women based on their behavior. In the
poem "Ayal-masgalaniii yedi hili ", seven types of married women are
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introduced. These women are mostly categorized according to their
bad behavior.

Canimak (Emulating woman)

Telkiboz (The woman who wants it all)

Ortammiyana (Average woman)

Gubelagzan (The evil woman)

Darsdaban (The woman who goes stomping her feet, the
woman who reaches everywhere)

Diinnelediirs (A woman who is made to work by pushing and
shoving)

Sildirim sip (Gossip woman)

In Turkmen society, other classifications are also made for
women. This definition is called Ayalui yedi belasz. Among these wo-
men, seven types of women who make people tired of their lives, such
as those who kidnap their husbands, make their neighbors migrate,
and make them drink poison, are described just as Dede Korkut does in
the introduction of his stories. Ogulmaya Semizade says that the Ajdar
gaciran (Dragon kidnapper) type has a special legend among Tur-
kmens. According to a rumor, women who did not hear a human voice
for seven years would become fierce like a snake (dragon). The term
Ajdar gagiran (Dragon abductor) is used to describe this type. Acc-
ording to Turkmens, if after seven years this woman does not come
into contact with a human being again and does not hear his voice, she
becomes a yuvdarha (dragon) woman.

Ari gagiran (Woman driving away husband)

Ajdar gagiran (Dragon) woman)

Gornis1 gociiren (Woman driving away neighbor)

Ziher iciren (The woman who drank poison)

Ili gagiran (The woman who drove the community away)

Irsg1 uguran (The woman who destroys food)

Hus: 6¢iiren (The woman who's driving you crazy)
Conclusion and Suggestions

In Turkmen culture, seven is a mythical number and key. This
stylistic number motif is used to explain certain situations in society.

443



From genealogical classification to guests, from female stereotypes to
actual orphanhood, sevens have been categorized in various issues.
These seven definitions, which are memorable for the ease and har-
mony of their utterance, serve as a social guide. They are not only
mythological but also sociological databases. Turkmens' worldview,
way of thinking, outlook on life, perception and interpretation of
events can be easily intuited by looking at these sevens. Not only
Turkmens but also neighboring Turkic peoples have similar sevilemes.
A good research and comparison can shed light on the subject in
question. Sociological analyses can be made on Turkmen society.
Turkmens define both positive and negative situations through seven.
These definitions are cultural codes and the perspective of the society.
Each of them bears the traces of the historical experience of Turkmen
society. It even contains traces of archaic beliefs. A multifaceted study
should be conducted on these sevilemes. Thus, the connections, beliefs
and mysteries within them can be analyzed.
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Abstract

The significance of the research topic lies primarily in the
proximity of the Republic of Turkey as our neighboring country. Over
the course of history, our relations have experienced fluctuations, mar-
ked by periods of both conflict and peaceful coexistence. Currently, we
maintain amicable neighborly ties with Turkey, considering it a
strategic partner of our state. Establishing positive relations with this
country, given its robust political and economic influence, will play a
pivotal role in addressing various challenges faced by our nation.

The relevance of our research stems from the predominant
examination of contemporary Georgian-Turkish relations based on
official documents or historical sources. While these sources hold
considerable importance, they fail to capture the perspective of
ordinary Georgian citizens towards Turkey. To address this gap, we
conducted a comprehensive sociological survey of respondents in
Batumi, delving into various aspects of their attitudes towards Turkey.
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Considering the opinions of our population alongside official stru-
ctures' viewpoints will enable us to strategically plan and implement
measures to enhance relations with Turkey. The research focused on
specific issues, including visits to Turkey over a defined period, the
purposes behind respondents' and their relatives' visits to Turkey,
attitudes towards Turkish citizens arriving in Batumi, evaluation of the
quality of various imported products from Turkey (with specific
product names and issuing companies, if possible), and the impact of
advertisements for various Turkish goods. Additionally, we examined
the overall assessment of Georgian-Turkish business relations, the
attraction of Turkish investments, challenges faced by those working
in Turkey, the feasibility of extending the validity period of work visas
in Turkey, the qualification level of guides accompanying tourist
groups from Turkey, the qualitative assessment of Turkish film
productions shown on Georgian TV channels, the necessity to study
documents about Georgia preserved in Turkish archives, and a general
evaluation of the current state of Georgian-Turkish relations with
prospects for development.

Keywords: Georgia; Turkey; trade relations; tourism;
political relations.

Introduction

Following Georgia's independence, Turkey promptly recognized
this status on December 16, 1991, establishing partnership relations
between the two nations. Over time, these relations have evolved into
strategic cooperation encompassing political, trade-economic, and
cultural-humanitarian spheres. Notably, Turkey stands as one of Geo-
rgia's largest trading partners, benefiting from a free trade regime
between the two countries. Georgia's pivotal role as a bridge con-
necting Turkey with Central Asia and China holds significant impo-
rtance for Turkey's trade, economic, and political objectives. Turkey
actively supports Georgia's territorial integrity and sovereignty, und-
erstanding that safeguarding the security and stability of its neig-
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hboring country is crucial for its own security. A testament to the
strong neighborly relations with Turkey is the simplified trans-
portation arrangement enjoyed by citizens of both countries, allowing
them to cross the border solely based on an identity card. Additionally,
the approval of a Georgian language teaching program in Turkish
secondary schools since 2015 reflects positively on bilateral relations,
offering anyone interested the opportunity to learn the Georgian
language.

In our view, approaching Georgian-Turkish relations from a
sociological perspective will provide additional insights, allowing for a
more comprehensive and nuanced understanding of these relations.
Methodology

The objective of our research was to investigate and present
various aspects of Georgian citizens' attitudes towards Turkey through
sociological surveys conducted among respondents in Batumi.

Based on the research objectives, the target group for our
sociological study was identified as citizens of Georgia residing within
the administrative territory of Batumi.

The primary aim of the research was to identify key factors, as
revealed through sociological surveys, that either facilitate or impede
the development of multifaceted relations between Georgia and
Turkey.

The sociological research conducted was anonymous, enhancing
the sincerity and credibility of the respondents' responses.

The sociological research was conducted using a questionnaire,
following the principle of selective sampling of interviewees. Resp-
ondents were asked various types of questions, including open-ended
ones, enabling detailed and comprehensive responses to the inquiries
posed.

In addition to survey responses from the respondents, the
research drew upon a range of relevant sources pertaining to the topic,
including internet resources.

A total of 100 respondents participated in the interviews.

Results
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The sociological research conducted among Batumi respondents
revealed various aspects of Georgian-Turkish relations as perceived by
the local populace. These aspects range from personal interactions
with Turkish individuals to assessments of the bilateral relations
between our two states. Notably, the research delved into issues that
have not received widespread public attention, such as the perception
of Turkish tour guides leading groups in Georgia. Moreover, respon-
dents provided insights into potential mechanisms to swiftly and
effectively address any misunderstandings between our nations, thus
serving as valuable preventive measures.

The results of the sociological research offer an assessment of
the current state of relations between our countries and propose
avenues for improvement. This can be viewed as a form of public
diplomacy, as it provides a platform for dialogue and understanding
between the two nations.

We believe that such a comprehensive sociological study, captu-
ring the subjective views of Georgian citizens - particularly residents
of Batumi - on Georgia-Turkey relations, can serve as a valuable
blueprint for similar research endeavors. By presenting an authentic
portrayal of the relationship between our countries, it can guide future
research efforts aimed at enhancing bilateral understanding and
cooperation.

Discussion

Regarding the responses of the surveyed individuals to the
questions posed in the sociological questionnaire, they exhibit
considerable diversity. Analysis shows that 34.7% of respondents have
never visited Turkey, 17.3% visited once, 20.1% visited three times,
and 27.9% have visited many times. Overall, a majority of respondents
(65.2%) have visited the Republic of Turkey at least once.

Concerning the purposes for which respondents traveled to
Turkey, the reasons vary considerably. Respondents provided multiple
answers to this question, including buying medicines and inexpensive
products, seeking medical treatment, recreational purposes, tourism,
guest visits, scientific missions and expeditions, participation in official
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delegations or duties, visiting relatives, collecting folklore and
linguistic materials from Turkish citizens of Georgian origin, employ-
yment opportunities, touring as part of folklore ensembles, visiting
Georgian cultural monuments, attending exhibitions, symposia, and
festivals within cultural-creative programs, and for business-related
matters.

Turkish citizens are present in Georgia, including Batumi, for
various reasons. Overall, the attitudes toward them are as follows:
36.4% of respondents hold a positive attitude toward Turkish citizens;
42.5% are neutral; 10.7% express a negative sentiment. Additionally,
10.4% of respondents found it challenging to provide a definitive
answer to this question. Consequently, the majority of surveyed
Batumi residents (78.9%) do not harbor negative feelings toward
Turkey.

In addition to the standard responses, respondents had the
opportunity to elaborate on their opinions further. We highlight the
viewpoint of one respondent, summarized as follows: "Our attitude
toward Turks is basically that of good neighbors. Georgians are known
for their hospitality and extend warmth to all foreign visitors (not
exclusively Turks) who come to explore and experience the country.
However, in other circumstances, our attitude toward foreigners may
be less welcoming."

Currently, there are extensive trade and economic relations
between Georgia and Turkey. We also addressed this topic with a few
questions. When asked to evaluate the overall quality of Turkish
products imported to Georgia, the responses were as follows: 27.4% of
respondents believe that Turkish products are generally of high
quality; 46.8% think that Turkish products are of average quality; 9.7%
of respondents perceive products imported from Turkey as being of
poor quality; and 16.1% of respondents did not provide a definitive
answer to this question.

A thematic continuation of the aforementioned issue was to
inquire about the Turkish products purchased in trade networks.
Respondents mentioned various manufacturers and types of products,
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including companies like "Beko," "Tachi," "Waikiki," "Ipekol," "Kar-
aca," etc. The types of products mentioned encompassed a wide range,
including food products, household appliances, medicines, clothing,
linens, shoes, dishes, fabrics, fruits, and more.

The respondents' opinions regarding the advertisement of
Turkish products when making purchases were distributed as follows:

- 35.2% of them mainly buy Turkish products due to the
influence of its advertisement;

- 12.7% partially trust advertising when buying Turkish
products, mainly considering the advice of friends and relatives;

- 25.0% pay the main attention to the high quality of Turkish
products when making a purchase and trust advertising less;

- 27.1% of the respondents consider only the price of goods as
important when purchasing products of Turkish production.

In the questionnaire, respondents expressed their opinions about
which segment of the Georgian economy is more promising for
attracting Turkish investments. The following sectors were designated:
construction, medicine, light and food industry, tourism, hotels, trade,
road construction, agriculture, high-tech production, etc.

Respondents also expressed concerns about attracting Turkish
investments, highlighting two main points:

a) Turkish investors in Georgia pay significantly lower wages to
employees compared to Turkey for the same activities.

b) Turkish investments in Georgia may not be favorable if they
involve the employment of Turkish labor, which is unprofitable for
the Georgian side.

Respondents expressed various views on Turkish-Georgian
business relations and their prospects. Some of the opinions expressed
include:

- "Cooperation in the business sector is necessary, but it should
be based on equality. Georgia's interests should not be compromised.”

- "Business relations with Turkey are expected to deepen
further, given our country's geographical location and the free trade
regime."
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- "Georgian-Turkish economic ties are seen as discriminatory
due to the trade imbalance. Turkey exports various products to Georgia
while few products are exported from Georgia to Turkey, mostly wine.
The unequal trade conditions are exacerbated by the fact that Turkish
products imported to Georgia are often subsidized, making it difficult
for Georgian products to compete. Turkish state support for its
entrepreneurs is seen as unfair."

- "Active business relations with Turkey benefit Georgian
citizens by fostering the development of local businesses."

- "There is a need to expand business relations with Turkey
beyond traditional sectors of the economy."

- "Cooperation with Turkey in scientific, technical, and military
production is deemed mnecessary due to Turkey's significant
achievements in these areas."

- "Turkey finds it highly profitable to invest in Georgia due to
low taxes and cheap labor costs."

Currently, a significant number of Georgians are employed in
Turkey. The primary reason cited by the majority of respondents is
unemployment in Georgia. One respondent succinctly summarized
this sentiment, stating, "The main reasons for seeking work in Turkey
are unemployment and low wages." Turkey offers employment
opportunities for certain types of labor, coupled with comparatively
higher wages, which attracts many Georgians seeking better prospects.

Regarding the duration of work visas for Georgians legally
employed in Turkey, opinions among respondents vary. While 5.2%
advocate for a six-month extension, 10.7% propose a one-year validity
period. A majority of 53.4% support the issuance of multi-year work
visas, and 20.4% suggest lifetime visas for Georgian workers in Turkey.
There are 10.4% of respondents who did not provide a response to this
question.

The majority of respondents emphasize the importance of guides
who are knowledgeable about the histories of both Georgia and
Turkey for Turkish tourist groups visiting Georgia, including Batumi.
Specifically, 82.5% believe that only Georgian citizens with such
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knowledge should serve as guides, while 1.2% prefer Turkish guides.
Another 6.7% suggest that each group should have both Georgian and
Turkish guides, and 9.6% find it difficult to provide a clear answer to
this question. Given the significance of this issue, it may be beneficial
to address it during high-level discussions between Georgia and
Turkey.

It was intriguing for us to gauge the viewership rates of Turkish
film productions, particularly Turkish TV series, among the
respondents. The results are as follows: 17.4% of respondents indicated
that they often watch Turkish series and other Turkish film
productions; 21.7% watch them less frequently; 19.5% rarely tune in,
while 41.4% of respondents do not watch Turkish films at all. Notably,
a majority of respondents (58.6%) reported watching Turkish movies
with some degree of frequency, underscoring the significant interest in
Turkish TV series among the audience.

As it is widely recognized, numerous significant documents
pertaining to Georgia are housed within the state archives of Turkey.
Nearly all respondents expressed the urgency of transferring copies of
these documents to Georgia for scientific processing.

Regarding the question of whether the government of Georgia
acts in the best interests of the country in its relations with Turkey,
the responses were varied: 21.4% fully agreed with the current course
of the Georgian government's relations with Turkey, while 37.2%
mostly agreed. Additionally, 15.8% expressed agreement to a greater
extent than disagreement, while 20.6% disagreed with the policy of
the Georgian government's relationship with Turkey. A small
percentage, 5.0%, did not offer their own opinion on this matter.

The final question of the sociological research aimed to gather
insights on the respondents' perceptions regarding the future of Geo-
rgian-Turkish relations and potential measures to deepen them. Here
are some selected responses:

- "Georgian-Turkish relations should develop more intensively,
benefiting both countries. These relations will have a good perspective
if the interests of both parties are taken into account."
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- "Georgian-Turkish relations will deepen if the Georgian
churches located on the territory of Turkey are protected and cared
for."

"Georgian-Turkish relations will rise to a higher level if
Turkey selflessly helps us in the development of our economy."

- "It will be beneficial if Turkey offers some trade and economic
benefits to Georgia."

- "In the future, relations with Turkey will advance if the
customs checkpoint in Sarp is canceled and our citizens can cross the
border freely (similar to the countries of the Schengen zone in
Europe)."

- "The deepening of Georgian-Turkish relations is crucial for
ethnic Georgians living in Turkey and for the preservation of Georgian
historical and cultural monuments."

- "For the positive development of Georgian-Turkish relations, it
is necessary to treat their customs positively and to respect them when
they visit us in Georgia. Similarly, Turks should also behave
respectfully towards our citizens when they are in Turkey."
Conclusions

Based on the findings of the sociological research conducted to
assess the current state of Georgian-Turkish relations among respo-
ndents from Batumi, it is evident that they provided insightful and
qualified responses to the questions posed. These responses allow for
several conclusions to be drawn.

Firstly, a significant number of respondents have ties with
Turkey, either through personal visits, employment opportunities, or
regular consumption of Turkish products. Some respondents also
mentioned participating in official cultural events in Turkey. Addi-
tionally, many Batumi residents are employed by Turkish businesses,
indicating a strong economic connection between the two regions.

Overall, most respondents viewed the current level of Georgian-
Turkish relations positively, recognizing its considerable impact on
their socio-economic well-being. However, they also highlighted
specific issues and challenges within these relations that warrant furt-
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her investigation and effective solutions. Addressing these challenges
is essential for maximizing the potential for cooperation between the
two countries.

In conclusion, it is evident that the active cooperation between
our two countries plays a crucial role in strengthening the political,
economic, and strategic development, as well as the security, of the
region. This sentiment was echoed by the Speaker of the Turkish
Parliament, Numan Kurtulmush, during his meeting with the Speaker
of the Georgian Parliament, Shalva Papuashvili, on September 29,
2023. Kurtulmush affirmed Turkey's support for the territorial
integrity of Georgia and expressed the intention to continue fostering
excellent relations between the two nations through mutual efforts.
He conveyed warm regards from the Turkish people to their Georgian
counterparts, emphasizing the commitment to maintaining friendship
between the countries indefinitely (Kurtulmush, 2023).
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Annotation

In the modern world against the background of the growth of
the Islamic factor one of the most pressing issues remains for all
Muslims to quote individual places from the text of the Holy Book -
the Quran and justify the desired idea. Different individuals, groups or
political parties try to support their opinions by verifying the text of
the Quran. At this time, there are mentioned such verses, which are
considered invalid, i.e. abrogated, however, they are in the text of the
Qur'an. According to the Muslim tradition, the Qur'an is a book
revealed by God for Muslims, where no words have been added to it
by humans, no changes can be made to it - additions or deletions. The-
refore, it is problematic that for many, especially politically engaged
Muslims it cannot be abrogated, or abrogated verses in the Qur'an. At
that time, Prophet Muhammad himself had to provide an additional
explanation of this or that verse, or an indication that the changes in
the revealed revelations are from Allah himself.

After the death of Muhammad Muslim theology gradually
created a theory about the abrogation of verses (Nasikh wa Mansukh),
which remains relevant even at the modern stage, especially when the
issue concerns the holy war (Jihad), the relationship of Muslims with
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people of other faiths, etc. For this reason, it is important to have
knowledge about the prohibitive and prohibited verses in the Qur'an
for both Muslims and non-Muslims. It is important to know that some
ideas or admonitions in the Qur'an are given for temporary benefit and
later, when the needs change, the given verse is also changed
(abolished). Therefore, when discussing any issue, if we quote the text
of the Qur'an, first of all it is necessary to know in what time and
situation this or that verse was revealed and how universal an idea is
conveyed in it. The present article deals with the study of the
mentioned issues

Keywords: Islam; The Qur’an; Verse; Prohibitive and Prohibited;
Allah; Muhammad.

Introduction

At the modern stage, in the background of current processes in
the world, in which the factor of Islam is large, special attention is
drawn when the text of the holy book for all Muslims, the Qur'an, is
quoted for this or that decision or action. The point is that any person,
group or political force, based on their own interests, tries to justify
their own activities by quoting the text of the Qur'an and makes the
desired interpretation. It is the same even today as it was in the past.
Significantly, the view of the Qur'an, or the citation of its text, both
within and outside the Muslim world, has changed over the course of
history. This was influenced by internal conflicts in the Muslim world,
as well as external attacks, the collapse of dynasties, or the emergence
of new empires. It can be said that every age looked at the Qur'an with
its own eyes and every generation read something original in the text
of the Qur'an.

This is allowed not only by the text of the Qur'an, but also by
the unconstructed nature of Islamic theology itself. As it is known, in
Islam there are no such institutions (such as world church councils)
whose decisions were recognized by the entire Muslim community,
there is no procedure for legalizing this or that dogma (as the
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Autocephalous Church does, for example, with synod sessions), etc.
These issues become particularly relevant, for example, when
explaining the issue of Jihad, which is very relevant today, with the
living conditions of Muslims in non-Muslim countries, with the
interaction of Muslims with non-Muslims in the modern technological
era, or with the elements of conducting daily prayers.
Methods

Based on methods of working and analyzing philosophical and
theological texts, those verses from the text of the Qur'an, which are
considered "Prohibitively" and "forbiddenly" by the Muslim tradition,
are studied. During the work on the research topic, based on the
method of comparative analysis the scientific literature which are
related to the issue and various translations of the Koran text were
studied, without which it is difficult to evaluate the events objectively.
Result

Based on the study of various translations of the Qur'an and the
texts of scientific literature, the article shows why there are "
Prohibitively" and “forbidden” verses in the Qur'an and why we
should pay special attention to verifying them when justifying this or
that issue. Based on research, it is established that there are many such
verses in the text of the Qur'an, which often exclude each other.
Moreover, it is shown that the verses in the text of the Qur'an are
translated from the original differently in content, and it is difficult to
determine which of them is closer to the original.
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Abstract

The interest directed to a person and human being is as old as
the history of humankind. The scale of conceptual meaning of a per-
son, its comprehension and study is global. The issues associated with
the concept of a person and its structure are studied and discussed by
various sciences. They are studied by philosophy, psychology, history,
social and political sciences.

Philosophical ideas concerning human beings formed and deve-
loped in ancient India and China. Philosophical contemplation of the
human being was oriented on investigating the human being’s internal
nature, the degree of one’s freedom, and perfecting the aim and
meaning of life, focusing on the primary unity of the macro and micro
cosmos, nature and the human.

Attitude to these issues formed in India is characterised by a
special perspective which essentially differs from the Western phi-
losophical traditions.

Allan Watts, a XX-century British writer and philosopher who
is known as an interpreter of Eastern wisdom thinks that the habits
and traditions common to Indian society are rather interesting. In the
book ,Eastern Wisdom and Modern Life“ he discusses the human
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personality as a social or dramatic mask accepted in everyday life and
attempts to thus demonstrate the specificity of Indian attitude to the
human personality.

As an orientalist and researcher of the philosophy of religion,
Karel Werner observes and concludes, that the nature of a human
being is still obscure. He thinks that a reasonable definition of the
human personality simply states that it has a complex structure and
complex dynamic functions.

In sum, the research carried out by both of these scientists con-
cluded that the force supporting everything that exists at the phe-
nomenal level and a human person among them is ,Brahman®. Accor-
ding to Brahman a human being himself/herself determines and cho-
oses the way and means for his/her perfection and survival. A human
being cannot change the world, he/she can change only oneself.

Keywords: civilization of India; person; mask; Brahman; Atman; Alan
Watts; Karel Werner.

Introduction

According to the thinking of Indians, it is necessary to analyse
several fundamental conceptions, in particular, the ideas concerning
the things that form a human being’s character, behaviour and the
method of self-realization. The theory of a human person is deeply
rooted in ancient Indian texts and traditions. It unites philosophical,
spiritual and psychological elements, ensures holistic comprehension
of human character, and considers a person as a dynamic and deve-
loping aspect of an individual’s life. According to contemporary phil-
osophical thinking, the Indian tradition fully realizes the difficulties of
the problem of understanding the human person and presents the
theories of the person which stress the necessity of developing a
personalistic philosophy. The article does not claim to have discussed
the research topic from various aspects since the problem has a rich
history of investigation.
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Method

While analysing the views of twentieth-century British philo-
sopher Alan Watts and a Czech orientalist, and researcher of the
philosophy of religion Karel Werner concerning a personalistic und-
erstanding of human nature analytical and synthetic methods as well
as a comparativistic method were used to study the primary sources
and corresponding texts.

Results

Using analytical, synthetic and comparative methods to study
the primary texts created by Alan Watts and Karel Werner, the
avowed experts of the oriental philosophy, whose ideas are based on
the books of ancient authors, it became evident that the Eastern
wisdom contains such ancient and influential attitudes that are still in
force in their civilization. The unique attitudes of Indian philosophy
are actual at present.

Discussion

Indian civilization is one of the most ancient civilizations. ,,If we
know anything about this civilization, we do not receive this kno-
wledge from historical sources (historiography did not exist then) but
in main from the religious books of unknown authors, created in the
ancient epoch“(Jorjadze, 1989: 586).

It should be noted that metaphysical debates concerning
individuals, the nature of the world and our place in it are among the
most important issues in classical Indian philosophical tradition. These
debates are focussed on the essence of person, I (Atman) or the subs-
tance of spirit. The term ,person® is not used in Indian philosophical
and psychological thinking in the strict sense of the term; instead, the
concept ,Svabahaava®“ used in the holy books implies all aspects of a
perso® (5.https://www.ncbi.nlm.nih.gov/pmc/articles/PMC383 0173/).

5 Svabhaava: the seesnce of oneself: the conception of Svabahaava unites the core of a
person. It contains the influences of Purushottama (the supreme truth), I (consciousness
and “I” which developed during the human being’s life) and Jiva (immortal soul with the
memory of the past and future lives). Understanding Svabhaava is the first step in the
development of a person. For the Svabhaava conception see https://www.ncbi.nlm.nih.
gov/pmc/articles/PMC3830173/.
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In classic Indian schools of philosophy, it is more difficult to
find an equivalent term for a person. In the Buddist philosophy the
concept ,Pudgala“ which signifies a psycho-physical complex is
translated as a person. There are several terms in Sanskrit, e. g. ,Jiva-
atma“, ,Purusha®“, and ,Manusia“ which are often used to denote a
person, though they have a wider meaning and cannot be used in
attitude to persons in their immediate meanings. The concept of a
person was the central concept in the classic Indian philosophy (6.
Stanford Encyclopedia of Philosophy, 2022).

Considering the contemporary opinions, the Indian attitude
toward a person implies the following elements: holistic compreh-
ension, spirituality, the transformation of a person, participation of
Ayurveda, the ancient wisdom for contemporary life, and cultural and
individual variation.>

The work is an attempt to analyse the views of the researchers
of Indian philosophy Alan Watts®” and Karel Werner>® on the idea of a
person taking into account the Indian perspective.

Alan Watts in the series of lectures ,Recollection® in his ,,Eastern Wis-
dom and Modern Life“ focuses on the idea of Eastern India, namely, on
the idea that we have forgotten who or what we are in reality and are
trying to restore our self via identifying ourself with an individual
person. Watts considers a person or ,persona“ as a social or dramatic
mask accepted in everyday life. Interestingly, Plato was the first to

56 Holistic attitude: unites physical, psychological, and spiritual dimentions. This attitude can
help the individuals to more perfectly understant their selves. Spirituality: in difference to
many western attitudes which are in main focussed on psychological aspects, Indian attitude
stresses spirituality. It acknowledges impact of the human being’s spiritual travelling on one’s
personality and behaviour. Transformation of person: according to this attitude, individuals
can transform their personality by means of intentional efforts, spiritual practice and self-
cognition. Participation of Ayuvedra: such teachings of Indian attitude as Ioga, meditation
and Ayuvedra are rather actual in the present day accelerated world. They provide tools to
improve person’s well-being. Cultural and individual variation: this attitude recognises that
persons can vary according to their culture and individual experience. It respects the variety
of experience and expression of the human beings.

57 Alan Watts, a XX-century British writer and philosopher is known in the Western
thinking tradition as an interpreter of Eastern wisdom.

%8 Karel Werner (1925-2019) Indologist, Orientalist, researcher of philosophy of religion.
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associate the notion of a theatrical mask with life.>® Watts speaks about
the self-cognition of a human being in general. He thinks that though
~our self is the closest to us, it is still difficult to see. We sometimes
forget ourselves“(3.Watts, 1959). He tells us an old tale about an Indian
king who wakes up one morning and turns towards the mirror to look
at himself. As Watts says one side of old bronze mirrors was polished
while the other side was not. In the morning the king took the mirror
and looked into it with tired eyes, but he looked into the unpolished
side of the mirror and said: ,,Where is my head? I have lost it!“ He
called all his servants and began to run around the house looking for
his head. When the servants came, they told him: ,But, your Highness,
long live to you, your head is on your shoulds as it used to. You are
looking into the wrong side of the mirror”. Watts thinks that this story
is an illustration of the greatest topic of Indian philosophy: recalling or
remembering what humankind seems to have forgotten. When it is
said in Indian philosophy that everything aims to remember or recall
the forgotten, what does it mean? It means recalling who or what we
are in reality. As Watts says, at the beginning, a human being is an
actor’s mask — whether it be an ordinary dramatic performance or a
ritual. These masks, as we have already said, were called personas in
the Greek-Roman world. Ancient masks that were made for a Grek-
Roman stage looked like megaphones and were made of linen. A
person was given the name of mask. As Watts says, this word is still
used when in the title of a play we see a list of dramatic persons, e.g.
»drama personas®. In the beginning, it was a list of those masks which
were to be used by the actors and therefore it is not strange that the

¥ As it is accepted, the concept of ,person” is linked to the concept of a mask. Greeks called a
mask ,prosopon“. Nowadays persona is used to denote a reasonable being, self-conscious
individual, and perposeful human, who can act freely and is responsible for his/her acts.
There are various definitions of the concept of person in history of philosophy. Tertulian was
the first to use the word ,persona“. As he explained, ,God is substance and three persons
together. ,Persona is an indivisible substance of a reasonable being“ (Boetius). ,You will
learn more about a person if you play with him for an hour, than if you talk to him for a hole
year“(Plato). ,Person is the only reality which we comprehend and which we build form
within“ (Mounier) (I'puuanos, 2001: 224).
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word ,human® which originally meant ,,mask® signified that which we
really and truly feel to be, explained Watts.

Watts compares a given state of a human being to a certain state
of confusion and tries to clarify whether in real life we depend upon
and are inclined to fix ourselves through certain roles. Answering this
question Watts recalls such an example: when you go to a party and
meet numerous strangers there, the hostess introduces you to them
and always gives certain hints so that the other person can identify
your role. She says: ,,Oh, I would like you to meet Mr. Smith. Mr.
Smith is an artist®, ,Meet Mr. Jones, please. Mr. Jones is a banker®.
Thus, Mr. Smith and Mr. Jones know who they are. But the thing they
know is not precisely what they are in reality, they know what roles
they perform in society and because of the knowledge of their roles,
they can talk without problems. In other words, you have a starting
point for a conversation. It can be something rather trivial, says Watts,
because by performing this role you can hide yourself from other
humans.

The only exception from this are children who do not need such
role keys to communicate, says Watts. A child does not hesitate to tell
you ,,Oh, what a pretty face you have!“ or ,Isn’t your nose funny?“ A
child can enter the conversation without meeting your personality,
your mask and therefore, great philosophers and sages always admired
children and tried to imitate them in this respect.

As Watts observes, the roles which human beings have in
Indian society are castes as we know it now. There is an interesting
habit, an interesting tradition in Indian society. This habit or tradition
implies, that when a human being settles down in his/her role type at
about the middle period of life, he/she passes his/her profession,
business, shop management etc on to his/her eldest son and tells him:
,Now you continue it“. A human being who gives up his/her job, or
rejects his/her role becomes the being that is called ,a forest dweller®.
He/she surrenders active life, changes his/her name, and refuses
his/her role. As Watts shows, in Indian tradition it is called liberation
and is denoted by the term ,moksha“ which means ,become nobody*.
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You give up your identificating role. In other words, you leave to find
the big question of the whole life: who am I beyond these masks,
beyond the roles performed in my life, who am I in reality? We often
speak about finding our selves when we discuss our work: am I doing
the job I am relevant to? Am I married to the right person? Do I live in
the part of the world that suits my nature? Though these questions
naturally give rise to the following one: what is the fundamental
nature of human beings? And, as Watts says, if you more carefully
consider this question, you will begin to get rid of masks or skins and
look deeper until you reach the final enigma: what is there beyond all
these that is the foundation of my consciousness? What am I in reality?
Watts thinks that Induist philosophy always has an answer to this
question: beyond plenty of world masks — be they human masks, ani-
mal masks, plants, stars or mountains — there is one actor, the supreme
I of the world, who is called Brahman. Brahman (Brahma in a personal
form) is a name which is given to one actor, who performs all other
persons. The deepest ,I“ in human beings is called Atman.®® A great
formula of Indian philosophy is the following: Atman is Brahman.
What you are, fundamentally is Brahman. You are no longer only a
fragmentary individual. So, to go back to Watts’s question: what is a
human being’s fundamental nature? According to the Indian idea, it is
Brahman.

Having comprehended everything, Watts explains the essence
of the given situation and says that it does not mean that you part with
human emotions, that you are not afraid any more, are not sad, do not
have to love other people because you see that everything is one and
therefore it does not matter. It is not so. Watts resorts to Buddism and
says: ,Buddism says that our aim is not to make a stone Budda but a
live Budda. A stone budda is a symbol of an ultra stoic human being
who suppresses his/her fears and emotions so that nothing is left. But it
is not what is implied here. It is implied that you are no more afraid of

% A Sansktir term ,,Atman” which is translated as self, signifies what the essence (Manusia)
or psychophsical complex (Pudgala) which embraces mind, body and sense organs of an
individual human being should not be.
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fear, are no more afraid of grief, pain, or feeling. In other words, you
are not afraid to enter life full of joy“. Watts says that according to the
Indian idea, we, human beings are not alone in this life (he does not
mean a single individual), that behind all our emotions there is a
guardian. To prove this idea Watts gives an example of a Chinese
Buddhist master, whom one of his apprentices asked , What is Tao?“.
,Tao“ in one sense means ,a road of nature®. It has almost the same
meaning as Brahman. They are the same reality which is the basis of
the whole world. ,Tao“ also means ,the way of life“, or ,the mode of
behaviour®. Therefore both meanings were implied in his question.
What is the ultimate reality? What is the mode of behaviour through
which a human being corresponds to it? The teacher answered him
shortly: ,Just walk“. Watts compares this situation to a policeman who
in the street full of people says ,Walk along, walk along!“ He thinks
that considering everything, walking means retaining life and not
blocking it (Watts, 2016:75).

Watts offers one more interesting illustration — the moving of a
ball in a stream. Just imagine a table tennis ball in the water: the ball
continues dancing, dancing, dancing and it never becomes boggy. It
never ceases movement. The ball always instantly reacts to the water
movement. Watts recalls a proverb ,,He who hesitates, is lost“. Buddist
thinking means attachment in the negative sense of the word; an evil
attachment to the world. It does not mean love. It does not mean joy.
It means blocking love, blocking of grief, and fear. It is the attachment
from which a wise man tries to get free (Watts, 2016: 98).

It is clear from Watts’ ideas what comprehension of the unity of
the world and one’s self as involved in this unity would be like. He
builds this picture using an Induist dramatic idea of the world and sees
the world as a performance in difference to the Western vision which
sees the world as a construction. According to the Induist vision,
Brahman, and I are hiding from each other. Therefore, according to
the Induist position, everyone here is a deity, which intentionally
hides to ,entertain“. As Watts concludes, it is the main idea which is
characterized by simplicity and elegance at the same time.
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Applying modern ideas to the ancient Indian principles in
considering the problem of a person, it becomes evident that Watts
exploits a holistic approach to the problem and engages the attitudes of
transformation and spirituality. Watts clearly shows in his works that
the main concern of the ancient Indian philosophers was to find the
road to helping individuals to set free from sufferings or, at least, to
better their present or future lives.

A XX-century Czech Indologist and the expert on philosophy of
religion Karel Werner draws similar conclusions and thus strengthens
Watts” position. According to Karel Werner, some characteristics of
the personality of a human being such as its complexity, continuity
and feeling of personal identity accompany a human’s life from
childhood till old age and constantly challenge him/her that cannot be
ignored by philosophers and psychologists. The nature of a human’s
personality is still not quite clear though as Werner states one thing is
evident, namely the fact that a person is a complex structure and
carries various dynamic functions (4. Werner, 1996).

Karel Werner discusses the meaning of Brahman and says that
immediate comprehension of Brahman makes a human being imm-
ortal. Comprehension of Brahman and immortality can be understood
as reasonable existence (as a perfect person) without merging with
Brahman. He gives such an example: Sage lanjnavalkia was asked
during a public discussion, what is left after a human dies. His answer
is the following: ,Name, as a name is endless, the endless are all Gods®.
»,Name® signifies the structural configuration of this universal divine
constituents which make an individual character of a person and
corresponds to a wide meaning of Tanu in Vedas. Karel Werner conc-
ludes that the force that supports everything existing on the phen-
omenal level including a person is Brahman. It was stated in the
process of looking for the divine essence and source of the world and
was identified with Atman which, in its turn was found in the process
of looking for the essence of life in general and of individual beings.
He thinks that the concept of being or persona is a bridge to unde-
rstanding the status of liberation.
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Karel Werner observes that there is a certain similarity between
Indian and Existential understanding of personality, namely,
concerning the idea that existence precedes essence.

Based on an in-detail study of Alan Watts’ and Karel Werner’s
works it becomes evident that the foundations of personalistic
philosophy can be found at the early stages of the origin and
development of Eastern thinking. They show that though the Eastern
thinkers do not exclude or reject the unity of a human being, person
and individual, they see the cause and reason of this unity only in
»Brahman®, and comprehend human beings as a part of the world
unity and not as an independently existing being.

Summing up all the above stated, it should be said that the
search for ways of human self-cognition and self-realization is a
certain core of philosophical thinking. Every epoch posed the
problems of a person’s self-realization, and the essence of life in its
way and gave optimistic or pessimistic answers to them. These issues
are actual at present and it means that present-day humans find it
difficult to understand their conditions, determine their place and lead
meaningful lives. Traditional philosophy considered humans and,
correspondingly, personas against the background of transcendental
and metaphysical values; the same can be said about the attitude to
existential issues (life and death, solitude, freedom, etc.) The present-
day human being is a transitory stage between the devaluation of
traditional values and the establishment of new ones. A human freed
from the transcendental is looking for his/her essential abilities and the
road to reach personality. Researches carried out by Alan Watts and
Karel Werner offer the ways out of such difficult situations to those
who seek methods of improving the being of persona via Eastern
doctrines.

Conclusion

Indian attitude toward a person is a treasury of ancient wisdom
which offers a unique perspective of developing and realizing a person.
Its actuality is proved by those who share the ideas given in it and
practice them trying to improve their personality and lead more
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balanced and coordinated lives. Eastern teaching contains various
methods, among them Yoga in Indian theory, using which humans can
change their personalities at any stage of their lives. In China, we have
the teaching of Zen which instructs that it is impossible to control the
whole life or that it is impossible to fundamentally master one’s self.
That’s why according to these and similar doctrines, humans develop a
striving to understand the other world — the world of ideas, as Plato
said, or the world of ,noumena“ according to Kant. If a human is fully
satisfied with the present and gives up any attempts to grasp the
unknown, then the human world will resemble a desert and life will
become fruitless nothingness.
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Abstract

The prominent Turkish writer of the 20th century Sabahatin Ali
was born in Turkey in 1907. The father, who died earlier, was an
officer. The family often had to change their residence. The writer first
received a good education in Istanbul. He graduated from the peda-
gogical institute there and started working as a teacher in the city of
Ozgat.

In 1928-1930, Sabahatin Ali studied at the Faculty of Philology
at the University of Berlin, where he had a fight with a Nazi student
on national grounds. The writer was forced to leave the university and
return to his homeland. He taught German in schools in Aydin, Konya
and Ankara. He has been tried several times for expressing a critical
opinion towards the Turkish government.

In 1948, he decided to leave his homeland and sneak to Europe,
but a close friend interrogated him in the police. The writer was
arrested at the Turkish-Bulgarian border. According to one of the
versions, he was shot there, and according to the other version, he was
killed while being questioned by the police.

Keywords: cello; music; travelers; Africa; love.
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Abstract

Zia Pasha (Abdulhamid Ziaedin) is an innovator of Turkish
poetry. Philosophical problems are posed in the works of Zia Pasha,
tender human feelings and emotions are conveyed. He belongs to the
number of authors of "Tanzimat" era. Both prose and poetic works
belong to his pen. Ziya Pasha, together with Namik Kemal and
Ibrahim Shinasi, is the founder of the new Turkish literature.

KeyWords: World; Earth; End; Universe; Cosmos.

Translated from Turkish by Asmat Japaridze
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We will remember a person who was the best teacher, a great
scientist, a good diplomat, and a person of state vision and actions. A
well-known scientist who has long been involved in scientific and
educational activities at the Ivane Javakhishvili
Thilisi State University, was born on April 13,
1932, in Georgia (Tbilisi). He established a
center of ethnic-confessional research at the
Ivane Javahishvili Tbilisi ~State University, on
the Department of History Asia and Affica.
Released collections of current Middle East-
related subjects and during his time as the head

of the department, worked with colleagues and
students to present the related subjects of the Middle East in a flexible
and analytical way. He personally brought items that were difficult to
find in the Soviet Union from several scientific visits abroad. Asked
renowned international orientalists to conduct methodological work.
His students and colleagues were always supported from him.
Personally introduced students to well-known scientists and led them
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on field trips. Played a significant role in each doctoral dissertation
defense. Students studied under his direction and developed their
critical writing and teamwork skills. Students were always welcome to
attend his lectures and observe his teaching methods. Never fit within.
Always went into depth on a certain subject and gave students
fascinating details about the Middle East. His sense of humor and
camaraderie were great. Students have always felt that he is special to
them.

He was invited to conduct lectures at the Sorbonne University
in France and the Kurdistan University in Iraq. Received a NATO
grant. In 2002, under the editorship of Doctor of Historical Sciences
Professor Givi Jordania, he published a book intended for students,
teachers, graduate students, researchers, and a wide range of other
readers interested in the above issues of Oriental studies.

He published the following scientific works:

1. AL. Menteshashvili, ,From the history of the national
liberation movement of the Iraqi Kurds in 1919-1925% Georgian SSR
Academy of Sciences, Institute of Oriental Studies. Tbilisi, Science,
Thilisi ,1965.

2. AL. Menteshashvili, *Problems of socio-economic develop-
pment of modern Iraq“. Academy of Sciences of the USSR of Georgia.
G. Tsereteli Institute of Eastern and Western Studies. Thilisi, Science,
Thilisi, 1980.

3. Varlam Donadze, Albert Menteshashvili, Ioseb Tsintsadze,
‘Recent history of Asian and African countries. II, (1945-1968)“. (ed.
V. Donadze) Publishing House of Thbilisi University, Tbilisi, 1970.

4. AL. Menteshashvili, ,Issues of agrarian relations in modern
Kurdistan®. Georgian USSR Academy of Sciences, Institute of Oriental
Studies. Thilisi, Science, 1976.

5. AL. Menteshashvili, ,Kurds and Kurdistan: issues of socio-
economic development®. Soviet Georgia, Tbilisi, 1977.

6. AL. Menteshashvili, ,Questions of the history of the Kurds of
the Middle East: X-XX centuries“. Thbilisi University Publishing Hou-
se, Thilisi, 1978.
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7. AL. Menteshashvili, ,Prominent politicians and diplomats of
the world / I: from ancient times to 1919“. (Editor: Levan Aleksidze).
Thilisi, University Publishing House, Tbilisi, 2003.

8. AL. Menteshashvili, ,History of international relations and
diplomacy from ancient times to 1799“. (Ed. Givi Jordan). Tbilisi Uni-
versity Publishing House, Thilisi, 2003. (These books are kept in the
National Scientific Library of Georgia).

He was also the head of the following scientific researches:

1. Marine Itriashvili, ,, The place and role of the Maronites in the
confessional evolution of Lebanon (XII-XX centuries)“. Tbilisi, 1996.

2. Emzar Makaradze, ,Cyprus and NATO, Greek-Turkish
relations in the 60s-80s of the 20th century®. Tbilisi, 1998.

3. Lamzira Khidesheli, ,, The role of the Berber element in the
political arena of the Maghreb countries®, 1993.

4. Madonna Gogitidze. ,The Ottomans in Russia's Middle East
Policy in the Last Third of the 19th Century*. Tbilisi, 2004.

5. Zviad Tkabladze, ,Foreign policy relations between the Arab
Republic of Egypt and the United States in the 70s-90s of the XX
century®. Tbilisi, 2006.

6. Irakli Gorgiladze, , The place and role of Caspian oil in the
foreign policy of the leading states at the turn of the 20% and 21st
centuries®. Thilisi, 2003.

As well as monographs, scientific articles, etc. His Personal
Library was distinguished by its abundance and variety of books. At
the Javakhishvili Tbilisi State University he was elected as head of the
department as a high-level professional, with a state vision and a fair
personality. He instilled these values in his students and raised them to
be scientists/experts at the highest level. Nowadays respected scientists
proudly and lovingly recall that they were once doctoral students of
such a teacher, and still feel a sense of gratitude:

Affiliated professor of the National University of Georgia -
Marine Itriashili;

Head of the Department of Oriental Studies, Batumi State
University named Shota Rustaveli, Professor Emzr Makaradze;
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Doctor of the National University of Georgia - Lamzira Khi-
desheli;

Doctor of Historical Sciences, Head of the Resource Center of
Kobuleti (Adzharia) - Madonna Gogitidze;

Orientalist, Doctor - Zviad Tkabladze;

Professor of Batumi State University Irakli Gorgiladze.

As Professor Emzar Makaradze say: “he was a true citizen and a
symbol of Georgian manhood”. Such was Professor Albert Men-
teshashvili.

His death is undoubtedly a great loss for Georgian science. He
will always be in our hearts and memories as a talented, highly
educated, professional, dear senior colleague, a great person, the best
lecturer and scientist.
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Abstract

Many researchers and scholars contribute significantly to the
advancement of Georgian Oriental studies, particularly in Turkology.
Today, I have the privilege to highlight the impactful scientific ende-
avors of Professor Emzar Makaradze, a distinguished researcher in the
fields of recent history, politics, and civilization of Turkey, serving as
the head of the Department of Oriental Studies at Batumi Shota Rus-
taveli State University.

Professor Emzar Makaradze has dedicated several decades to
teaching and research activities at Batumi Shota Rustaveli State
University, earning profound respect, trust, and admiration from both
students and colleagues. Through his tireless dedication and exemplary
professionalism, he has achieved numerous significant successes in the
realm of academia. His contributions are evident through the publ-
ication of numerous scientific papers, articles, and monographs, which
serve as indispensable textbooks for students in the department. While
Professor Makaradze's primary professional focus lies within Batumi
University, his research interests span a broad spectrum. He actively
participates in international scientific forums, symposiums, and cong-
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resses, where he generously shares his expertise with colleagues from
both Georgia and abroad. Additionally, he has spearheaded several
noteworthy grant projects and remains deeply engaged in the inte-
rnship and training programs within the university.

The aim of this article is to underscore the significance and
contributions of Professor Emzar Makaradze to the field of Georgian
Turkology, both in public and academic spheres. Additionally, it seeks
to highlight the recent achievements of Professor Makaradze and
provide insights into his extensive body of work, including mon-
ographs, scholarly papers, and articles on Turkology. This piece serves
as an informative overview, summarizing the wealth of knowledge
accumulated by Professor Makaradze in this field up to the present

day.

Keywords: Georgian Turkologist; Emzar Makaradze; Modern
Turkey; history; Batumi; University.

Discussion

It is a source of great honor and pride to acknowledge the
remarkable journey of Professor Emzar Makaradze, whose career traj-
ectory began as a watchman at the 18" Kindergarten in Batumi from
1987 to 1992, eventually culminating in his esteemed position as a
university professor.

Presently, Professor Emzar Makaradze dedicates himself whol-
eheartedly to pedagogical and scholarly pursuits at Batumi Shota Rust-
aveli State University. His tenure at the university commenced as a
laboratory assistant at the Department of World History from 1992 to
1994, followed by roles as an assistant (1994-1998), docent (1999-
2000), and Deputy Dean of the Faculty of History. From 2000 to 2005,
he served as the head of the Department of Humanities and Educ-
ational Work, transitioning to an associate professorship at the Faculty
of Social Sciences from 2006 to 2009. Subsequently, he held the pos-
ition of associate professor at the Department of History, Archeology,
and Ethnology from 2009 to 2013, during which he also served as the
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department head from 2013 to 2015. In September 2015, he was app-
ointed as the inaugural head of the Department of Oriental Studies, a
role he currently occupies while also serving as a professor.

Professor Makaradze's primary area of scholarly interest lies in
the history of modern Turkey, although he also delves into conte-
mporary issues within world history, Middle Eastern history, and the
recent histories of Asian and African nations. His extensive body of
work comprises numerous articles and monographs that delve into
these areas of study. Over the past decade alone, Professor Makaradze
has authored 8 monographs, contributed to 45 scholarly papers, par-
ticipated in 32 international academic conferences, secured funding for
8 grant projects, and conducted 34 training sessions.

It is noteworthy to highlight the significant contributions made
by the professors of history and oriental studies at Batumi Shota Rus-
taveli State University, particularly in the creation of textbooks that
have been incorporated into the curricula of bachelor's, master's, and
doctoral programs across various Georgian universities. Among these
valuable resources are the monographs and scholarly works authored
by Professor Emzar Makaradze, spanning the realms of recent Turkish
history, available in Georgian, Turkish, Russian, and English langu-
ages.

Professor Makaradze's monographs predominantly focus on
contemporary issues within modern Turkey, particularly addressing
the period from 1918 to the present day. These publications serve as
invaluable additions to Georgian historiography and are poised to be
utilized extensively across academic institutions in Georgia. Notable
among Professor Makaradze's works are:

1."History of Turkey in 1918-2018: Lecture Notes" (Makaradze,
E. 2019).

2."Current Issues of Modern Turkey (90s of XX Century)"
(Makaradze, E. 2000).

3."Kemalism and Democracy in Turkey"(Makaradze, E. Manch-
kashvili, M. 2014).
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4."The Issue of Cyprus in Eastern Politics in the 60s-80s of the
20th Century" (Makaradze, E. Gogitidze, M. 2000).

5."Turkey's Domestic Policy in 1980-2011"(Makaradze, E. 2012).

6."Domestic Policy of Turkey in 2000-2015" (Makaradze,E.
2016).

7. "Role of Mustafa Kemal Atatiirk in Republican Turkey" (Mak-
aradze, E. 2009).

These meticulously crafted monographs stand as the result of
extensive research and scholarly endeavor, holding immense signifi-
cance for both educational and scientific pursuits within the field.

The Middle East, with its ancient history, has perpetually been a
region of turbulence. Undertaking research on the history of the
Republic of Turkey, as a small state within this complex region, and
producing works in the Georgian language, is undeniably a monum-
ental task. In addition to his monographs, Professor Emzar Makaradze
has authored numerous articles on modern Turkey, addressing pivotal
events that have direct implications for Georgia. Several noteworthy
articles in Georgian, English, and Russian languages, pertaining to Tur-
key's domestic and foreign policy, as well as Turkish-American relat-
ions - crucial on a global scale - are as follows:

1."Political Crisis in Modern Turkey (2015 Events)" (Makaradze,
E. Makaradze, B. 2016), also published in English as "The Political
Crisis in Modern Turkey (The Events of 2015): A Review" (Makaradze,
E. 2017).

2. "Political Crisis in Modern Turkey" (Makaradze, E. Kh. 2017).

3. "The Role of Women in the Educational System of Turkey
after WWII" (Makaradze, E. 2021).

4. "Relations between the Turkish Republic and the United
States of America" (Makaradze, E. 2019).

5. "Turkey-US Relations in 2002-2017" (Makaradze, E. Makara-
dze, B. 2017).

6. "The Problems of Intercultural Dialogue in Political Space of
Modern Turkey" (Makaradze, E. 2017).
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7. "Issues of Intercultural Dialogue and National Identity in
Modern Turkey" (Makaradze, E. 2019).

8."Issues of Democratization and Intercultural Dialogue in 21st
Century Turkey" (Makaradze, E. 2020).

9."Issues of Political Persecution in Modern Turkey" (Makar-
adze, E. 2020).

10."Turkey-US Relations at the Modern Stage and Georgia"
(Makaradze, E. Makaradze, B. 2021).

11."The New Political Theory of 'Kemalism' and 'Erdoganism"
(Makaradze, E. 2023).

12."Foreign Policy Issues of the Republic of Turkey and the
United States in the Period after the End of the Cold War until 2020"
(Makaradze, E. Makaradze, B. 2023).

13."Current Relations between Turkey and America and Geo-
rgia" (Makaradze, E. Makaradze, B. 2021).

14."The Relations between the Republic of Turkey and the Uni-
ted States of America at the Present Stage" (Makaradze, E. Makaradze,
B. 2018).

15."Relations between the Republic of Turkey and the United
States at the Present Stage and Their Impact on Georgia" (Makaradze,
E. Makaradze, B. 2021).

This list, although incomplete, showcases the breadth of Prof-
essor Emzar Makaradze's contributions to the study of modern Turk-
ey's domestic and foreign policy. Each article engages with contentious
issues, offering valuable insights into Turkey-Georgia, Turkey-Ame-
rica relations, and the broader politics of the Republic of Turkey. The-
se works are intended not only for specialists interested in historical
issues but also for a broader readership. Georgian political scientists
would benefit from engaging with and incorporating these works into
their research endeavors.

In addition to the aforementioned accomplishments, I would
like to highlight another significant publication from the Department
of Oriental Studies at Batumi Shota Rustaveli State University - the
international scientific journal "Messenger of Oriental Studies." This
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journal, published by the Faculty of Humanities since 2018, provides a
platform for scholars, professors, doctoral students, and masters to
publish their own works related to Middle and Far East politics, hist-
ory, archaeology, geography, ethnology, source studies, linguistics,
literary studies, and translations. The aim of the journal is to deepen
the understanding of these issues among interested readers while
fostering the formation of a scholarly community. I am privileged to
be among the authors contributing articles to this esteemed journal.

"Messenger of Oriental Studies" owes its inception and ongoing
success to the initiative and leadership of Professor Emzar Makaradze.
Professor Makaradze continues to serve as the chief editor of the
journal, overseeing its development alongside an esteemed interna-
tional editorial board. This board comprises both Georgian and foreign
professors and scholars from various prestigious universities, including
Academician Roin Metreveli, Academician Elizbar Javelidze, Academ-
ician Revaz Gachechiladze, Academician Shahin Mustafaev, Professor
Giorgi Sanikidze, Professor Nani Gelovani, Professor Farda Asadov,
Professor Nurye Muratova, and others.

Thanks to the dedicated efforts of Professor Makaradze and his
team, "Messenger of Oriental Studies" has achieved significant recogn-
ition on the international stage. On January 9, 2023, the journal was
awarded the European Reference Index in Humanities and Social
Sciences (ERIHPLUS). Subsequently, on July 17, 2023, the Ministry of
Education and Science of Poland included the journal in its list of top-
ranked journals, a prestigious accolade indeed.

Professor Emzar Makaradze delivered a comprehensive report
on the achievements of the "Messenger of Oriental Studies" during a
conference held at the National Science Library on December 18,
2023. At this event, the journal was recognized as one of the outs-
tanding achievements of the year. Subsequently, in 2024, the journal
received further acclaim by being included in the prestigious COLL-
EGE DE FRANCE - 1530 scientific database. Furthermore, "Messenger
of Oriental Studies" (E-ISSN 2720-8168; ISSN 2587-490X) attained an
impressive impact factor of 1.668 (2023-2024) in the International
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Scientific Indexing (ISI) database. Beginning in 2024, the journal has
been accessible in the electronic libraries of esteemed institutions such
as the University of Adelaide, the Technical University of Karlsruhe
(Germany), and the University of California.

In recognition of his significant contributions to the establi-
shment and advancement of the "Messenger of Oriental Studies," Pro-
fessor Emzar Makaradze was awarded by the Professor Merab Khal-
vashi, the Rector of Batumi Shota Rustaveli State University, with a
certificate of gratitude.

Initially published solely in electronic format, the journal expa-
nded its reach by releasing two printed editions each in 2022 (Volumes
V-1 and V-2) and 2023 (Volumes VI-1 and VI-2). Since the "Messe-
nger of Oriental Studies" has gained widespread international reco-
gnition, articles have been printed in both Georgian and English lang-
uages since 2023, ensuring accessibility to a broader audience.

I must highlight Professor Emzar Makaradze's exemplary app-
roach to his work and his dedication to his students, which is evident
from the information provided above. At Batumi Shota Rustaveli State
University, he adeptly leads several courses within bachelor's, master's,
and doctoral programs. Professor Emzar is renowned for his will-
ingness to support young scientists, offering them invaluable advice
and guidance to navigate their future endeavors in the field of
academia. I am fortunate to have had the opportunity to benefit from
his mentorship and support, and I am grateful to have stood by his side
as one of his students.

Conclusions

The information provided above serves as a condensed over-
view, yet there is much more to be explored, thanks to the extensive
biography crafted through the selfless efforts of Professor Emzar Mak-
aradze.

I extend my heartfelt wishes for continued success to Mr.
Emzar, my esteemed senior colleague, friend, and role model in the
scientific community. His fruitful endeavors, along with the scholarly
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works he has produced, will undoubtedly retain their deserved prom-
inence within the Georgian historical and scientific sphere.

Delving into the intricate details of recent history, as well as the
complexities of Turkey's domestic and foreign policies, which are frau-
ght with numerous controversial issues, presents a distinct challenge.
Therefore, I believe that by publishing this paper, we are contributing
valuable work by expanding the reach of Professor Emzar Makaradze's
noteworthy scientific contributions to a wider audience. Through this
endeavor, not only will our Georgian colleagues gain deeper insights
into his scholarly pursuits, but our international peers will also become
acquainted with the works of this tireless Turkology advocate, dedi-
cated to advancing the field that emerged as an independent discipline
in the 20 century.
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Review on the monograph "Monuments of History
and Culture in Machakhela Gorge" by Roin Malakmadze, Nodar
Kakhidze and Sulkhan Mamuladze. Editor Elsa Putkaradze, Publishing
House, "Favourite Style," Batumi, 2024.

The monograph "Monuments of History and Culture in Mach-
akhela Gorge" was prepared and published on the basis of the targeted
scientific research project (Resolution No 12 of the Academic Council
of Batumi Shota Rustaveli State Univ-
ersity, 14 February, 2018 ).

The historical and cultural monu-

S SRR #  ments of the Machakhela Gorge have
LOMANAL) &) JIRBIRNL SIBEIN 1ot heen thorougly studied until now.

833b0NL bIMAJ3N

Thus, the work is the first attempt to
study the history of the Machakhela
valley and the monuments of culture in
a relatively comprehensive way. The
book is illustrated and allows the
readers to learn more about the history
of the Machakhela Gorge visually.
Knowledge of the history of the valley and its cultural monuments will
enable the readers see the greatest contribution of the valley to the
development of Georgian culture.

The monograph consists of seven parts. In the introduction
there is the history of the Machakhela valley from ancient times to the
present. The monograph informs the readers about the settlements,
fortification structures, trade roads, stone arched bridges, wine cellars
and agricultural monuments of the Machakhela valley. The mon-
ograph has annotations in English and Turkish languages. Photo
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illustrations, references and toponymical glossary are also attached to
the monograph. The monograph consists of 168 printed pages.

The presented monograph is written at a high academic level.
The book will be helpful not only for historians and Turkologists, but
also for students and readers intrested in cultural heritage.

Professor Emzar Makaradze
Batumi Shota Rustaveli State University
Deprtament of Oriental Studies
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